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.Ámen. 

A csendörasszony másik arca 
Március l4-i számunk vezetőcikkében egészen 

nagyvonású képet rajzoltunk a csendőrasszony
ról, aki otthonának lelke, akinek élete csupa aggo
dalom, örökös várakozás, mert férjének szolgálata 
a közért, azt a terhet rójja vállaira, hogy úgy
szólván, reá háruljon a család minden gondja, az 
otthon minden baja. 

Erre a cikkünkre nagyon sok asszonyoiva
sónk válaszolt. Az egyiket alább közöljük, mert 
sZÍvünkben-lelkünkben az a vágy él, hogy azt 
mindenkinek bem utassuk. 

A levél így hangzik: 
Könny,ekig meghatva olvastam a Csendőrségi Lapok 

legtttóbbi számában ~ rólunk, csendőrasszonyokról, 
szóló vezetőcikket. Mindig öröm számomra az a nap, 
amikor az uram zsebéből előkerül kedves lapunk és alig 
várom, hogy letegye kezéből és én olvashassam ef az 
első betűtől az utolsóig. 

Minden érdekel, ami az urammal és hivatásával 
van összefüggésben és bárhol vagyok, az ő szemével 
figyelek, meg mindent, hogy szükség esetén beszámoljak 
azokról neki. 

Hogy milyen sok szem függ rajtunk, az életün
kön, arra álljon itt példának a következő eset. Közvet
lenül' a komáromi tárgyalás előtt, szép Felvidékünk 
visszaszerzése idején történt, hogy itt, a régi határszé
len, a különböző röpiratok és külföldi rádióhírek 
miatt valósággal páni félelem fogta el alakosságot. 
ljesztő hírek keringtek a "bevehetetlen erődök"-ről és 
"mindenre elszánt" cseh katonákról. Az uram, mint az 
örs valamennyi tagja, szinte állandó határszéli szolgá
latot tartott és hosszú időn keresztül alig tudtam vele 
pár szót váltani. Allandóan készen állt a vetett ágy éJ 
a melegen tartott reggeli, ebéd, vacsora . .. Soha annyi 
maradékételt nem fogyasztottam el, mint akkor, mert 
az uramat mindig friss étellel vártam ... 

Bár csak hetek választottak el első gyermekünk 
megérkezésétől, nyugodt voltam és szinte boldog, hogy 
végre pattognak a trianoni bilincsek. 

De nem így gondolkodtak a falubeli asszonyok, 
nem dolgoztak, hanem dugdostak, el mindent a föld alá. 
pincékbe és elképzelhetetlen hely,ekre az "ellenség" elől. 

Engem olyan méreg fogott el ennyi kishitűség lát
tára, hogya hozzám be-beszala,dó hírharangoknak ala
posan megmondtam a véleményemet: míg a férfiak dol
goznak a kenyérért vagy puskával válluk on ércszobor
ként állanak a határon, az asszonyok elhanyagolva min
dent, egymás ijesztgetésével töltik, a drága időt? Egy 
iJesztő jelre elhagynák az otthonukat, egész életük mun· 
kájának gyümölcsét, azt, ami a drága Hazát jefenti 
számukra? Menekülésre készen állani akkor, amikor 
végre egy kis reménysugár van, hogy újra rátehetjük a 
lábunkat a szent magyar Haza visszaszerzett földjére? 

És mivel igen sokan jöttek, hozzánk, tudva, hogy 
egyedül vagyok és nagy esemény előtt állok, igen sok
nak adhattam az én erős hitemből. Asszony társaim las
san megnyugodtak, visszatértek napi munkájuk mellé, 
nem hanyagolták el gyermekeiket. 

S rövid idő mulva megérhettük azt a boldog időt, 
hogy amíg jó urammal együtt elsőszülött kisleányunk 
kocsija fölé hajolva leshettük annak szemrebbenését, a 
rádiónk diadalmasan harsogta a bevonulási indulókat 
és vele a magyar tgazság első nagy győzelmét. 

... Most újra harcot vívok. Egy rettenetes ellenség, 
az egyke ellen. Ez a mi bányavidékünk meg van fer
tőzve . .. már csírájában megnémítanak minden bim
bózó életet ... 

Elsőszülött leányom érkezésekor szinte kivétel nél
kül mindenki sajnálkozott tajtunk, hogy nem fiút kül
dött a jó Istenke. S mikor csudálkoztam ezen, akkor 
magyarázták meg, hogy bizony, ha még fiút is akarunk, 
két gyermekkel sok gond és baj szakad a nyakunkba, 
úgy, hogy teljesen le leszünk kötve. 

Persze, amikor egy év mulva fiacskánk született, 
egész erélyesen hangoztatták, hogy most már elég le
gyen, mert különben tönkre megyünk. Azóta egy év telt 
el és a Husvét ünnepe életrehívja a harmadik babát is. 

H ála Istennek, a gyetmekeink gyönyörűek, orvosra, 
gyógyszerre még nem volt szükség és én egészségesebb, 
munkabiróbb vagyok, mint valaha. A jó Isten meg
áldotta és megszentelte a mi kis családunkat. 

Nem is kell mondanom, hogy igen sokan keresnek 
'iel, főle; fiatalabb asszony társaim, akik még ingadoz
nak a jo és rossz között, hogy tőlem kapjanak bíztatást. 
Egy pár óra a mi családi körünkben, meggyőzi őket. 
Igen sokan vannak, akikkel én keresem a találkozást s 
mily öröm számomra, ha sikerül egy-egy kis magyar 
életet drága hazám számára megmentenem. 

De mennyire eltértem a tárg,ytól, hiszen csak kö
szönő sorokat akartam írni, hogy rólunk, is megemlékez
tek és ígéretet tenni, hogy bármi jó és rossz érje sokat 
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szenved~tt é,des' Hazánkat, mt, csendőrasszonyok, tudni 
fogjuk kötelességünket. G. Istvánné, m. kir. csendőr
törzsőrmester neje. 

'*' 
. .. Lassan megnyugodtak asszony társaim . .. 
... Mily öröm számomra, ha sikerül egy-egy 

kis magyar életet drága hazám ,számára megmen
teni .. 

'*' 
Mi történik~ 
A csendőrassrony az otthonában, ura a köl'

letben: két forrás, amelyekhez a f,alu jár, segítsé
get, hitet kér. És kap. így válik eggté alaktanya 
és a csendőr lakása. Sziget mindegyik: a munka
szeretet, az egyszerűség és lélekben nagyszerűség 
szigete. Ahol - megnyugodnak, akik oda járnak. 

Mi történik~ 
Zúg és tombol észrevehetően a vész: az egyke 

és egyse pusztító fergetege. Nemzetek halálos 
mérge. A csendőrasszony a bölcső fölé hajlik, a 
csábító ördögök ajtaján kívül rekednek s a csend
őrasszony egyik szeme az apróság hamvas arcán 
az anyasrug égi boldogságával, a másik szeme a 
magyarvolta minden fájdalmával kint a néptelen 
ház;ak sötét ablakain, a gyermektelen udvarokon ... 
Lelkében édes gyermeke láttán duzzad az öröm, 
de remeg a veszedelemtől is ... 

Ilyen a csendőrasszony másik arca ... 
Tisztelet, becsülés illeti őket mindenki ré

széről! 

Az én családom.* 
Irta: ENDRöDI IMRE csendőr (Dunaföldvár). 

Tudomásom s'zm'iillt én voltam, mint ,,00setIldőr" 
l'etIldfokozatú, a , második nős csendőr a te stület.be,u. 

Hol is k€lzdjem~ Talán ott,hogy; miér,t is nősül
tetmI meg, mint "cs,endőr". 

1934. évben a nagyrrnJa,rosi őrsön teJjesítettem 
swlgál31tot. Egyszer megheteg'edtem. Napokon át 
súlyos láz gyötört és a harmadik napon máT annyira 
elgyengített, hogy egy IPohár vízémt se tudtam volna 
felkcelni. Az őrsfőzőnő is, csak nagyon. ,gyéren láto~a
tott be hozzám, az őrs 1'eg,éDJysége pedig az akkoJ"i 
őrsparancsnoldml együtt valami nagyobhszabású 
bűncs'elekményhen nywn;o.wtt. Tehetetlenségemhen 
nagyot 'sóhajtot.tamj, ann:it mleghaJlÜitt ,a szomszédos 
őrsirodában e,gye.dül dolgozó akkol'li slz.aJkas~parancs

nok és bejöve hoz,zám, lInegkérdezte~ hogy mi bajom. 
PanaszkodtamJ neki, hogy nagyon szOlIllj.as v,agyok 
és nincsen ' senlci, aki egy pohár vhJet adna. Szó nél
küllciment és egy pohár friss vízzel tért vissza, majd 
leülve az ágyam mellett ,egy székre, az alwhbi sza
vakat intéizte hozzám: "Lássru, öcséIDl, ez az átka a 
nőtlen életnek. Ha van az emhell"llek egy hűséges élet
párja, aZ laz éle.t minden: s?;envedése:ihen együtt van 
vel'e. Igy,e[{ez,z&, lillJihelYiSlt lehet, családot alapítani." . 

Ebbena pilLanathan e,lhatározt,ajITh magamban, 
hogy,amint lehetség,es, megnősül,ök. 

1937 tavaszán az akkor kiadott nősülési sza.báJly
zat lehetővé tette, hogy "cs:endőr"-.rendfokQzathan is 
megnősülhessek. Ugyanez. év március haváhan adtam 
be a nősü1ési kél'VényemJet és 1938 július 28-án meg
tartottuk az esküvőnket. 

• P,Myáza~unk anyagából. 

Bűnöző fiatadkorúak 
és a társadalom. 

Ismerteti: DR. NÉMETH PÉTER kir. kúriai bíró . 

Évs'záz31dokon át a :bűnös emhe-rt csalli: üldözték 
és <73ak b Ülltették. MiérU Mert a társadalom félt tőle. 
konOIk és javíthatatlanel1enségének tekintette, aJkit 
a köozfelfogás szerint meg keUett semmisíteni, V'agy 
legaLább is ártaLm.atlanná té,ve, meg kellett szenved
tetni. Az esZlközök változtak; voLtak földalatti bor
z·alm31s ,börtönök, rettenetes kínzósz1erszámOlk, ke· 
rékbetörés, karóbahúzás, vízbefojtás, felnégyelés, 
máglya, elevetIl,en eltemetés. A cél 'egyforma maradt 
hoss:z;ú időkig. Ana, hogy ,ezt a kártékony és vesze
delmes embert oly.an rmódOlIl tegyék ártalnÍatlanná, 
hogy őt megjavítsák, csak újabban gondoltak. A bün
tetések minden i,dő.ben töhbé-kevésbbé megfeleltek 
akor felfogásának, erkölcseinek, követelményeinek. 
Ha a XVI. évszázadban az egYlSzerű házitolvaj,t fel· 
akasztottwk, ez olyan természetesnek és igazságosnak 
látszott, mintha ma ugyanezt a bűncselekmény t el
követett egyént egyhavi fogház.ra ítélték volna. 
A ~özép:korhan kegyessz.íVŰlnek mondták azt a bírót, 
aki a halál bünbe-tésnél ,az előzetes csonkítást vagy 
kÍln~wst mel16zte, akámsak néhány évtized előtt kor
társai a:z 'egyik francia Ibírót, aId az éhező kenyér
tolvajt felmentette. Amint ma <borzalommal gondo
lunk arra, hogy voltak idők, amikor egy embert 
rablás miatt keré.kbetörtek, vagy egy házasságtörő 
nőt elevenen szeges vasbabába zárva végeztek ki, 
talán !Száz év mulva hasonló érzés táma.d unokáink 

Én lettem a második nős "cs,endőr"' - és azután 
-- hála ilsten; - ajZ eWső "csetIlldőr"-édeSlap.a. 

Amikor a kicsit vártuk., ,eHogott n.éhaa esügge
dés, hogy vajjon nffinl fQg-~ ,anyagi gondot i okozni a 
kis Jö,vevény a magrumfaj,ta fiatallc:sendőrnek. Össze
ős,szeültünk fe[,eség,emmel és te,rv,ezgettünk, sz.ámol
gattunk. A végén aztánj ,azt hoztuk ki, hogy; talán 
semmivel, vagy arán:ylag c.sak nagy<m csekély ösz
szeggel lesz nagyobb :a kiadásunlL 

E~en idő alatt ,egy cseppet Sffil}, éreztük annak 
hátrJányát, hogy lInint fiatal házaspár, 1lJeiJl1 mehet
tünk a szolgál.ati elfoglaLtságomból IfenIllIIl.aradó idő
ben slzórakoz:n:i. Ha Itehettük, .gétálgattunk, tervezget
tünk és ha ilyenkor egy-egy ldshabával taJálkoztunk, 
akkor öll1kléntelen, mindk,e,ttőnk ajik,ára az, a kérdés 
tolult: "V,ajjon ,a mi,enk milyen h~sz~" 

1939 május ID-én a;z. orvos itanácsár,a feJeségem 
Budapestre ment, én pedig - mint ,gépkocsrrv,ezető -
Kwrpátaljára. Szívszorongva jáJrtam a Kárpátokat 
és izgatottan vártam minden ilLaP a táviratot, amely 
- nem tudtam - a legnagyobb örömöt, vagy a vlég
telen sZlOIIlorús,áJgort hozza-e, s~álIDo:mra. 

Végre május 26-án este a perecsenyi őrsre kap
tam ,egy táviratot, amit .a.H,g tudtam ,fe,lbO'Iltani, any~ 
nyira reun:egtek ,a kezeim. Vajjon: mi va:n bemne,~ F.o; 
volt benne: "Fel,esége ,egésl21séges. leánygyermeknek 
adot.t ,életeit. Mindketten egészségesek." KimondJw
t.atl:an boldogság éS! megnyugvás, áradt !Szét lelkem
ben. Ime, édesapja vagyok egy ártatlan lds ember
palántának, 'akit én fogok! felnevrelTIJi és ' én fogoik. az 
Éjet útj'ára vezetni. 

Másnap dr. Bazsó és vitéz, Horváth ha.dnagy 
urak és az örsön lévő bajtársak 'fejezték ki jókívána
taikat, mint az mszágban legelső "csendőr" apának. 
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és dédUlllokáinkban, ha arról olvasnak, hogy egyes 
bűnözőket gyilkos levegőjű gyarmatokra száműztek. 

Ma, mint régen, a felnőtt bűntetteseket, hacsak 
nem teljesen beszámíthatatlanok, - közönséges bün
tetés'ekkel sujt ják, amelyek közül a szabadságvesztés
büntetés ,az uralkodó. Az ítélk,ezésnél a , bíróságok 
magát a 'bűncselekmény t vizsgáljruk, de nem mélyed
nek a hűnöző lelki világába. Kétségkívül figye
lembeveszik a vádlott hürrt,etlen e,löéletét, nagy
számú családját, inséges állapotát, nyomorát, 
agg k1orát, stb., mint enyhítő körülményeket; 
a visszaesést, az aljas indokot, a véghezvitel 
különösen kegyetlen módját stb., mint súlyos
bító körülményeket; de azt, hogya nem telje
Sen beszámíthatatlan bűnöző lelki összetétele miatt 
mennyiben volt befolyásolva, hogy életkörülményei, 
nevelésénelk ihilÍlnya és egyéb, külsőleg alig látható, 
mélyen fekvő ()Ikok miatt minő kísértéseknek volt 
kitéve, amrkor a bűncselekmény t elkövette, micsoda 
lelki berrső harcok előzték meg a tett véghezvitelét, 
és végül, milyen javító hatással lesz reá akiszabandó 
büntetés, márosak a rende<lkezésre álló idő rövidség,e 
miatt sem teszik, illetve nem tehetik megfontolás 
tárgyává. A biintetés egyik elismert célja a javítás 
lévén, a mai börtöniigyi rendszert és annak végre
hajtását bizony nagyon tökéletlennek kell monda
nunk. Legjobb bizonyítéka ennek a visszaesők nagy 
száma, amely százalékokban kifejezve, aránytalanul 
nagyobb, mint az először elítélteké. A mai letartóz
tatási inté~etek első,sorban megtodó intézmények és 
ha igyekeznek is mellékesen tanítással, lelkipásztor
kodással javítani, a főcél mégis a megtorlás marad, 

Vezénylésem július 28-ig tartott és ezen ideig 
nem láihattam azokat, akik számomra mindent je
lent.ettek. Azt mondják, hogya szerelem végtelen. 
Nem! A szerelem csak egy felemelő, fenséges ér'zés, 
ami idővel ellobban és elhamvad, de a család iránti 
szeretet soha el nron muló vala:mi, amit csak a halál 
hideg keze szüntet meg. 

V é/,.rre megszüntették ve7Jénylésemet és én útbar 
indultam családomhoz, hogy sz,emtöl-szemben láthas-
sam ,azt, akit az Élet reám bízott. ' 

J elentkez.t,em az őrsön és az örsparancsnok azon
na~ engedélyt adott, hogy elmehes'sek laká~OIIlJra és 
n!ielőbb láthassam a kis családot. Alaktanyától la
kásomig, kb. 150 méter úton, ezer és ezer gondolat za
katolt fejemhen. Vajjon milyen a kis gyermek~ Nem 
fŰlg-e sokat sírni ~ Nem lesz-e sokat beteg, stb. 

Végre azon vettem magamat észre, hogy ott ál
lok lakái'fom ajtója előtt és haUom, hogy valaki az 
ajtón beliil gyügyögve beszélget Valaldvel. Benyitot
t.am. A folyosón a szomszédból egy kis leányka volt 
ott, aki karjain tartotta kis lányomat. Szb nélkül el
vpttem tőle és gyönyörködve néztem a kis arcocská
ját. Ö pedig rám emelte ártatlan kis kék szemecské
jét és én lÍgy láttam, 'mintha egy ici-picit mosoly
gott is volna. Közben kijött a fell.eségem is ... 

Kimondhatatlan boldog voltam. Mondjam-e, hogy 
amióta kis lányom van, azóta még jobban érzem ma
gamat 'kis otthonomban és még jobban vágyom közé
jük' Mondjam-e, hogy milyen öröm volt látni, hogy 
a ki!? csöppséghen hogy kezdett megnyilvánulni az 
éleU Az első mosolya, az első hangos nevetése, az 
első szava; ezek :mind~mind olyan örömök, amit nron 
lehet semmi más érzéssel helyettesíteni és nem lehet 
semmi lllJrus érziéshez hasonl:Ltani, de lffirni sem. 

ammek LegjO'hb bizonyítéka., hogy az elítélt et nem 
addig tartják a letartóztatási intéz.etekhen, amíg 
megjavult, hanem ameddig azt az ítélet, a büntetés 
megkezdése előtt meghatározta. 

Eyen körülirnények között nem lehet csodálni. 
hogya sz.abllJdságveszt-és egyedül, amelyet a bűntet
tes érez, sokszor nem alkaimas arra, hogy őt a 
további bünözéstől visszatart,sa, vagy még kevésbbé, 
hogy őt megjavítsa és helőle új, becsületes embert 
alakítson. Különös'en nem fog bekövet!kezni ez akkor, 
ha az elítélt büntetésének kitöltése után szabadulva, 
egyrészt meghélyegezve, másrészt mindenkitől el
hagyatva, a sz'abad ólethe visszakerül. 

A modern kriminá:Ipotlitikusok érzik ise tökél'et
lemség,eket és igyekeznek a határozatlan tartamú sza
hadsághüntetések, a börtönügy reformja és az úgy
nevezett utángondozás gondolatairralr felvetésével a 
törvényhozók figyeimét itt-ott f'elhívni; ·ezek a kísér
Jetek azonban egyrészt eredménytelenek maradrrak, 
másrészt csaik a kísérletezésig juthatt.ak. 

Amilyen kétes eredményü ennélfogv,a a felnőtt 
bűntettesek megjavítása csup ám. a büntetés kisz'ahása 
által, éppoly hatásos lehet az, a nevelési célt kitűző 
rendszabályok alkalmazásával a fiataLkorúaknál. 

Noha hazai régi törvényeink nem ismertek kü
lönleges ,büntetéseket, illetve intézkedéseket a fiatal
korú bűntettesek részére, a bírósúgok már a mult 
század elejétől fogva a vádlott fiatal korát a bün
tetés kiszahásánál figyelembe vették. Osekélyebb 
súlyú bűncselekményekes,etéhen a fiataikorút csu
pán megdorgálták, különös'en nyomaMkos enyhítő 

Minden emberben van elgy kis hajlam arra, hogy 
az élet álta.l: f.elállj,tott korlátoikat áttJörve, vagy át
ugor-va, helytelen dolgot kövessen el. Nálunka.z 
ilyen kilengéseket szabálytal.a1lSágnak nevezik. N em 
voltam hajlrumos ,a kilengésekre, most me'g különösen 
messze áll tőlem minden IdSlértés, mert megjelenik 
előttem kis családom és otthonom képe és valami azt 
sugja a fülemhe: "Vigyázz! Eookis rád vannak 
bízva." 

Azelőtt, ha kis gye,rm.eket sétáltató valaJ{t1vel ta
lálkoztam, soha nem jutott eszronhe, ;bogy a gépjáró
művel lassítani kellene, hogy fel ne verjem az út po
rát. Amióta éln is apjllJ vagyok elgy ilyen kis csemeté
nek, azóta önkéntelen és mindig a fékre csúszik a lá
bam ilyen ta1IJálkozáskor és kimondhatatlan boldog 
vagyok és megmagyarálzhatatlan jó érzés ,tölti el 
bensőmet,amikor egy hálás pillantás, vagy egy 
néma bólintás köszörui meg, hogy nem kelL a kis cse
metének az út szennyes porát nyelnie ... 

Mily'en nagyszerű érzés az, amikor s:wlgáLati el
foglaJtságom letelte után: feleségem és kislányom 
elém jönnek és lkisLányom már messziről kiabálj.a, 
hogy "AJ)i! ... " 

Ismétlem éls mégeg"Ylsr,>;,e.r ideírom : éln. vagyok 
Magyarországon a legelső és a legboldogabb "csend
őr"-apa.. És cSlak azt kívánom a Teremtőtől, hogy kis 
gyermekemet - és majd a többit is - meg;
nagyobhodott édes Hazám javára 'felnevelni tudjam. 

'Utóljára hálás köszönetet keLl még, hogy mond
jak mjndazoknak az elöljárÓÍIm!l1ak és feljebbvalóim
ltnk, akik J.ehotővé t,ették, hogy boldog férj és édes
apa lehettem testüLetünkhen. 

(Folytat]uk.) 
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körülmények esetén a büntetést feltéiteles'en el is 
tliIligedtélk. Meg kell jegyezni aZOlUban, a két intéz
kedés eWvileg 'a felnőtteknél serm vOLt lcizárva. A testi 
fenyítéket a fiataJJkorÚ1l több vámnegyében zárt hA" 
ly en hajtották végre. Súlyosabb bűncselekményeknél 
a fiatalkorú t nehéz 'bilincsekhe nem verték, sőt egy
két helYeIll a felnőtt fogoly tól 'elkülönítve őrizték. ' 

Az 1792-i javaslat, amely sajnos, törvényerőre 
nem emelkedett, kimondja, hogy hét éven alulit bűn
vádi eljárás alá vonni nem lehet, a 7-12 éves gyer
mek házi feiI1yítésben részesítendő, ,a 1,3-16 éve,st 
pedig enyhébbelll kell büntetni. A jav,aslat ez,enikÍvitl 
kimondta, hogy azok a fiatalkorúak, akiknek javÍ
tása remélhető, javítónevelő intézetbe utalhatók. 

A re:n<Th:ívüli Iszakértel,errnmel és emberségHssé,g
gel szerkesztett 1843-i javaslat, amely ,sajnos, szintén 
nlem vált oorvérunyé, főleg azért nem, mert a főr,endi 
tábla ellentétben ,a jav'aslattal, a hrulálbitntetést el
törölni nem kívánta, kimondta, hogya 12 éven aluli 
bűncselekmény t elköv'etett gye,rm,ek :bűnvádi eljárás 
alá nem vonható,büntetéssel nem sujtható, hanem 
szülei, vagy gondnoka által házi fenyítéshen részesí
tendő, ,rumeJ~'1Il'ek végrehajtáJsát a bírÓSlág ellenőrizni 
fogja. A javaslat ezenkívül követelte a j.avítóiskolák 
fciállitáJsát, ,a 16 éven aluliak részére,. 

Ezekből látható, hogyelődeinkben voU érzék a 
bűnb.ee,sett fiatalság ügye~nek elbír:álásánM és fel
ismerték, hogy a bűncsalekményt elkövetett fiatal
korúnak megjavítása fontosabb, mhlt a pUJsz,ta meg
torlás. 

:E'ájdalom, mindezek dacára a mult száz,ad dere
káig a fiatwlkorú bűntet'tesek na,gy rész'e a börtönök
ben a felnőttekkel együtt 'sínylődött, amely börtönök 
Szemere Bertaiam, Kölcsey Ferenc, Eötvös J ózsoef, 
Hegedüs ,sándor és mások sz:erint az erköLcstelenség 
tanyái és gonoszI'la oktató iskolák vol tak. 

,MegrendítÖoen ír a közö,s megyei fogházakróJ 
1837-bem. Kölcsey: "Mert akit egyszer if j Úiság,a haj· 
naláJban bármi történet következtében a sOors ide 
k'énysZ/edtett, annak igen nyomorult fejének kell 
vala lenni, ha a vétek minden tekervény,eivel s leg· 
borzasztóbb szemte'lenségével tökéletesen meg nem 
ismerkedett. Ki idejötteImr a becsületérzés valamely 
szikráját még szívében íhordozt,a, v,agy -az emberi 
nem iránt még valami hajlandóságot érzett, minden 
biwnny,al e kettő nélkül tért vis!sza a társaságba, 
onnan időről-időre ide, mint hOlilJáJba ismét eljövendő." 

Az 1878 : V. t 'örvénycikk, ,amelyany~gi büntető
jogum..kat loodifikálta, - mondta ki, hogy ,a 12 éven 
aluli bűnroettes bŰJlvádi eljárá:s alá :lllem vonható, aki 
pedig 12. életévét meghaladta, de 16. éle,t.évét be nem 
t,öltötte, csa;k ,a'kJkor büntethető, ha a cselekmény 
bűnösségének felismerésére szükséges belátáJsi képes
sége meg volt. E korros~tály1áJt a bűntelUeseikiIlek a tÖ[l'· 
v.ény enyhébben rendelte büntetni, ha a beJátási ké
pes!ség nem hiányzott. 

E ,z a 1Jörvénye1s. szabályozás egyrészt telje,sen 
figyeJmelIl khnül hagyta a 12 ,éven alThIJiakat, másrészi1: 
az enyhébb büntetésekkel egyedül, ,a legtöbb fiatal
korú javítását el nem érte, amit az ő évrőJ.~évre eme,l
kedő bűnözésük bizonyított. 

A fiataJkorúak bűnözéswek e feltűnő emelke
dése felébresztette végre a törvényfuozók figyelmét, 
akik be,Iáltva, hogy emnek gát,at kell vetni, és hOogy 
az eddigi móasz,e,r helytelelll voU, új, megoldásokat, 
új módokat kerestek 

Az igaz'ságügyi ikOomnány eZ/ért 1906-b.an meg
bí'zást adott Balogh Jenő egyetemi tanárnak, hogy 
az érvényben levő bünte<tő jogszabályokat módosító, 
javító terv·ez·etet készítsen. Ez a t,e,rvez·et 1907-ben 
megvitatás a;lá került és 1908-ban a iiJö'rvényhOozás 
által elfoga;dtatott. Igy k ,eletkezett az 1908: XXXVI. 
törvényciIcl{, amelynek ,a firutalkorúaJkat érintő része 
1910. j.8!Uuár l-én lépett életbe. E törvény, aJbból az 
alap'elvből indulva ki, hogy a bűncselekmény t elkö
ve,tett gye.rme.lmk és fiatalkorúrukkrul sz,emben nem 
a megtorláJs, ha;nem a javítás a főool, már foglalko
zik a 12 éven aluJiakkal is, a korhrutárt pedig a fiatal
korúaknál a 18. évre emeli fel, és az úgynevezett 
megkülönböztetési képe,slség he,lyett az ért,eImi és 
erkölcsi f,ejiI:ettség kritériumát állítja fel, ezenfelüJ 
új bünteté:sek'et, iUetve hely,ese"bbffilJ intézikedéseket 
ren.del. 

A törvény életbeléptetése után szüksége.snek lát
szott, különösen perjogi szempontból, még további új 
intézkedéseket 'tenni; a fiatalkorú bűnösöket a fel
nőttektől teljesen elválas.ztani és kiiJön bírákat ki· 
jelölni, akik ezentúl mint különlegesen képzett szak
bírák intézzék a fiatalkorúak ügyeit. Ugy,runcsak 
szükséges volt a züllött és züllés vesz.élyének kitett 
gYe"rmeke<k és fiatalkorúak megmentése érdekében 
hatályosabb védő és óvó rendszabályokat alkotni. 

A törvooyjavaslatot, rumelyet Balogh Jenő igaz.
ságügyminiszter nyujtott be, ,éi;; amelynek miniszteri 
indokolása a legsze"bb mesterművek egyike, a p,arIa· 
menten kívüli jogászság egy része lerősen támadta. 
AZlt állították, hogy ,a red'ormok megvalrósítiásához elég 
pénzünk nincs, a táI1sadalomnak pedig ninl'.'le.n e,lp.· 
gendő szociáU,s érzéke, hogya javas],atból la társada
lomra háruló köteleze,ttségeket kellő mértékben tel
jesíts,e és végüJ perjogi szempontokból is, különösen 
a fellebbvitel korlátozása miatt aggályoskodtak. 
A törrv,ényhozás azonban igen bölcsen csak helyeselni 
valót t.al,ált 'benne, úgy hogy ,a javaslatot mind a 'kép
viselőház, mind a főrendiház egyhangúlag elfogadta 
és a király a'zt 1913. márciUJs 31-én szentesít~t.te. 

• 
Kezdetben. a jó embert látjuk a fiatalkorú ak 

, bírájának székében, wki elbírálja az esetet, dorgál, 
meghatóan prédikál és ha súlyosabb az eset, mint 
egy jó apa, áldásával küldi javítóintézethe vagy fog
há~ha a rosIsz gy,ermeket. 

Ha itt-ott már ez a jó,szívű ember eredményeket 
ért el, 'ez nem szükségképen következett be. 

Az új, ig.azi fiatalkorúwk bíráj,a már nem a bűn
cselekményt nézi ,e.lsősonban, hanem a fiatalkorú 
egyéniség,ét, testi-lelki ltllapotát, hajlamát, jövőbeni 
fejlödését, nevelését, társadalmi helyzet ét, életvisza· 
ny.ait, .sö.tcs!aláJdját és környezetéf is. És ha mind
ezeke.t azzal a meleg érdeklődéssel, soha meg nem 
szűnő türelemmel, megértéssd és teljes odaadással 
megvizsgáUa, és a bűncselekmény vagy züllöttség 
mögé rejtőzött leLki összeütközéseket is meglátta, 
aikkor lesz helyes megállapítáJs,a. 

Ezek után röviden beszámolok arról, milyen volt 
a budapes,ti fuitalkorúak bíróságának működése az 
elmult negyed száz3Jd alatt és hogy,8!U 'kaposolta be 
a társadalmat munkájába. 

• 
Huszonöt év alatt 150.669 fiata;lkorú szel'lepelt 

bíróságlLnk előtt és pedig 114.789 fiú és 35.880 leány. 
Ha ezt a számot összehasonlít juk az országos átlag-
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g3i1 vagy a külfö,ldi számokikal (Belgium -egész terü
letén 25 év alatt 104.878 fiatalkorú került a belga 
fiatalkorúak 26 bírája elé), megállapíthatjuk, hogy 
ez a sz,ám noha igen magas, .aggodalmat abban az 
irányhan, hogy hány fiatalkorú követett el bűncse
lelkmélnyt, méigselffi kell1JlleJt, melrt éz a 'szám a velSZlé
lyeztetett kiskorúak nagy számát is magában fog
laIj,a. Megállapítható, hŰlgy az utolsó 10 évben a bű
nözés a fiatalkoIúaknál csökkenő irányzatot mutat. 

Az első öt évben a bűnöz.és emelkedett" amin'ek 
oka kétség'en kiVÜlI a háború és a háború utáni zür
zavaros idők voltruk. A családapa, idősebb fivér, 
gyám, trunító, mester hadbavonulása, majd az aJIlya 
és idősebb nővér munikábaálláJsa folytám a gyermek 
egyedül maútdt. Az így elhaJIlyagolt ifjúság ros'sz 
társaságba keveredve csavarog és Ibűncsel,ekménye
ket követ el. A fiatalkorú lányok különöse n nagy 
kisértése/knek vannak kitéve, rohamosan terjed a 
prostitució és a nemi betegségek, sokkal több a há
z.3isságon kívüli szülés, emelkedik a magzatelhajtás. 
A [háboru vég,e felé már a gyermekek is munkába 
állm:ak, pénzt \keresne:k és olyan élvezeteket hajhász
nak, amelyek aláássák etgészségüket és megrontják 
erkölcseiket. A háború befejezése után, .az úgyneve
zett 'békesz'erződések súlyos terhei, az e1szakítot:t 
területek népességének az anyaországba való özön
lése, végül az általános Z'Ür-zavar és kétségbeesés 
sÚllyos belső zavaroIkat okozott, amely.ek betewzés,e 
a bolseviki uralom volt. A boLSevizmus a legnagyobb 
mértékben erkölcstelenítette a fiatalságot, mert mind
azt, ami azelőtt a gy,ermek előtt szent volt, nevetség 
tárgyává tették. Az eröszakoskodások, az emberi élet 
g,emmibevétele, a rossz 13ilrásviszonyok, a családi élet 
b0llll1ása és a 'bekilIltélyielv teljes leromboLása mély 
nyomokat hagytak a fiatalkorúak lel:kületén. Fel
tűnő, hogy a boLsevizmus évében az ügyek száma a 
felére csökkent. Ez abban rejti magyarázatát, hogy 
a vagyon elleni bűncselekmények esetén a gyermek
biztosok a legWJbb ,esebben nem 'em.gedték meg az 
eljárást, a csav,argást, illetve ~ö,zveszélyes munka
kerülést pedig ;nem tartották bűncseleJkménynek, 
mert mindenki "szabad". 

A bo~sevizmus l,eWrése után ou fiatalkor'Úak bű
nözése néhány évi,g még emelkedő irányzatot muta
tott, 1924-tőI1927-ig a bíróság elé kerülő fiatalkorúak 
száma csökken. Ennek oka az a közöny, amely,et a 
felnőttek a fiatalkoTÚalr veszélyeztetése, züllése, sőt 
kisebb bűncs'elekményeivel szemben is tanusítanak. 
Elkedv'etLenedtéts, fogyatékossági és feleslegességi ér-
300 lesz úrrá.a 1ellml~elIl. A hosszú ideig tartó mun
kanélküliség kiöl minden munk,akedvet az emberek
ből. Az élet nehéz terheit ,elvis,e[ni nem tudólk töme
gesen lesznek öngyilkosokká. A családapa tekin·· 
télye alásüllyed. A családi perpatv,ar gyakori, ,szid
ják a hatóságokat, a házastársak türelmetlenek a 
gyermekekkel, sokan ~lhagyják családjukiat, mely 
így s~étesik. Meg lehet állapí,tani, hogy a nyomor, 
amely idegessé, izgatottá és türelmetlenné tette a 
szülÖtlwt, abban a durva és kegyetlen bánásmódban 
is nyilvánult, amellyel egyes szülők és főleg mosto
Mk a nekik kiszolgáltatott gyermekeiket rész·esíte,t
ték. E kegy-etlenkedésekről, amelyek legtöbbször a 
zárt lakásban, tanúk nélkül folytak le, csak ritkán, 
véletlenül értesülhettünk. A gyermek panaszkodni 
nem mert, tovább Iszenvedett, vagy megszökö,tt a 
házi poikolból, csavargott, lopott,elzüllött. Az isko-

lás gyermek ily környeZleitben élve, lelkileg és tes
tileg le,felé csúszott. A gY1ermek piszkosan, elhanya 
goltan jött az :üskolába, vagy eillrerr.-ülte azt. A nyo
morban élő munkanélküli szülő fásult és még gyak
ran kényszerrendszrubályok alka1ma;z.ása is hiába
való volt, hogy aJZ isko1alátogatá'sra szorítsa gyer
mekét. A gyermek, aki nem kap'ott eleget enni otthon, 
koldulni ment; sokszor a szülő maga küldte a gyer
mekét, aki ha pénzt nem hozott haza, verést kapott. 
Sok fiatalkorú ettől félve, haza sem ment, hanem 
r;.apükig, hetekig csavargott. V oltak,akik hegedűn 
cincogva kéregettek. A közönség megszánta őket, 
pénz.t adott nekik, ami egyenesen felbátorítütta őket 
az ilyen eJjárásra. Egész kis társulatok alakultak 
ilyen zenélő kolduló gyermekekböl. Volt köztük mu
zs:i!k.áló, vigyázó, autóajtót nyitogató és egyszerű 
koldus is. Igen v,esZlélyes lmres'etet képezett a fiatal 
korú lányok éjjeli virág- és képeslevelezőlap áru
sítása. 

Köz,tudomá."ú, hogy ebben az időben milyenek 
vo1tak a lakásviszonyOIk. A tömeglakások nemcsalt 
'egéSZSégügyi, de morális vesz,élyt is rejtenek ma· 
gukban, különösen a fiatal lányokrut illetőleg. Az, 
elénk került . fiatal leányok 70%-a már ismerte a . 
férfit és 30%-a nemibeteg volt. De ,a nyomorlanyán 
lakó foglaJlko~ néll(üli fiatal leány gyakran a csa
ládon helül is SlÚlyos erkölcsi veszélyeknek volt ki
téve azáltal, hogy mostohája vagy apja megrontotta_ 

Az az idő, aIIlle.ly laz ,j,skola befejezése és a ta
nonckodás, vagy munkavállalás megkezdése közt 
folyt, különösen veszélyes volt a fiatalkorúra. Arra, 
hogy a gyermek a kötelező iskolai évek után tovább 
tanuljon, a szülők nagy részének keresetképtelensége 
miatt nem kerülhetett sor. 

Ilyen körülmények között a gyermekek a "szé,IJ 
szabadságot" élvezték, ,amely ugyancsak swmor:1 
hatást gyakorolt rájuk. 

De vegyük a legjobb esetet, amikor a kiskorú 
olyan kOl'ban került ki az iskoláhó~, amikor a tör· 
vóny szerint mindjárt munkába állhatott, vagy ta
noncműköclését megkc1:dheite volna. Ez az eLhelyez
keMs a legnagyobb nchéz&égekbe ütközött. Ennek 
oka egyrészt az volt, hogya keresettre utaltak száma 
megnagyohbodott. Dolgúzni ,az öregek és nők is kény
telenek voltak, aldk rég,en pihéntek, illetve a 0SiU

ládi otthon teendőit vége.zték. A gazdasági válság 
lmatt számos virágzó kisipari üzem tönkremen t, a 
kisiparos egys~erű munkás lett. Ehhez járult a min
denütt bekövetkezett racionalizálás, amely számos 
Illllliliásnal; vette cl a keny,erét. A túltermelés úgy 
az iparban, mint a mez5gawaságban erősen megha · 
l&idta a felvevőképességet. A beLső fogyasztás erő-
8en csökkent. 

ll~'f ' n llchézt::;egek kozt nem lehet csodállwni. 
hogy a dolgozni akaró fiatalkorú még a legalacso
nyabb bér mellett sem talált elheIYf'zkedést. Iskolai, 
Vlagy hivatásszerű továbbképzé8e lehetetlenné vált .. 
mert a szülők nem bídák a kőltségcket. A nagy vá
rosokbanakadt még néha wllami alkalmi munka, 
segítség a vá'sárcsarnokokban, 0somaghordáJs a vas
úti pályaudvaroik körül, labdaszIedés a tenniszpályá
kon, vagy mas eféle. A hivatáss:nerű kilrépz,és és el
helyezkedé,s azonban igen nehezen ment. 

E bajokhoz nagyhan hozzájárultak még a testi 
és lelki hetegségek. 
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Ez volt a helyz,et a .kk0'r, amikor 1927-hen a bu
dapesti fiatalkorú ak bírósága elhatároz,ta, hogy fő
leg a titok han szenvedő, velszélyeztetett és a züllés 
kezdetén levő kiskorúak felkutatása és megmentése 
érdekében fokozottabb társadalmi tevékenységet fog 
ldfedteni. Tette 'ezt egyrészt azért, mert tudta, hogy 
a sajnos, nagy számú "bánomisén, miközömhozzá, 
nemérdeke'l" ember, a kiskorúak s0'k-sok szenvedését 
és' hiháit tartja titokban, másrél<;Zit mert megvoIt 
győződve arról, h0'gy ebben a szomorú korszakban 
is vannak lelkek, akikben a segíteni akarás gondo
lMa él, csak nem tudják, hova forduljanak. Hirdetni 
}{ellett, hogy az embertárs méltatlan szenvedése nem 
magánügy, amely mellett közömbösen lehet elha
,ladni, kiilönösen, ha ,a szenvedő, vagy yeszélyben 
forgó: kiskorú. Fel kellett keresni és fel kellett vi
lágosítani ezeket a jóindulatú embereket, hogy van 
egy hatóság" amelyet ha bíróságnak is neveznek, 
nem csak fenyítő, még kevésbbé megbélyegző hely. 
hanem olyan intézmény, amelynek legfőbb célja, a 
bajbakerült, vagy erkölcsi veszeJ.Ynek 'kitett kisko
rúak megmentése és amelynek e célból rendelkezé
sér'e á]lJnak, Iha 'egyelő,re s,zeT'ény keretekben is, mó
dok és eszlköe.öik, és amely a legnagyobb kés~é,gg,el 
ég türelemmel hallgat meg mindenkit. 

A felvilágosító munka részben a sajtó és rádió, 
részben a legkülönféilébb intézmények bevonása á1-
tal történt. 

" 
Elmentünk mindenhova, ahol fe:ltételezhettük, 

hogy a bajbalmrült fiatalkorú s'egítségét és megmen
tését célzó törekvéseinket megérteni fogják. Értekez
let'eket tartottunk ,az érdekeltek bevonásával a fia
tal'korúak bíróságánál. Kapcsolatot kerestünk és 
nagy megértést is találtunk a főváros tanügyi ható
ságánál már ,azon naptól fogva, amelyen a főváros 
összes iskoláinak képviselői előtt Icijelentettük, 
mennyiben lehet segítségére ,a bíróS:lÍig az iskolának. 
ElőadáSt tartottunk a legkülönbözőbb egyesületek
ben, s~ervez,etekbC'n, munkahelyeken, iskolákban. N e
velésLigyi, orvosi, közjóléti intézményekbe kapcso
lódtunk. E~ek közül legyen szabad kiemelni azokat. 
amelyekkel szorosabb és huzamof'labb ideig tartó kJap 
csolataink voltak, illetve vannak. 

Allami jiavítóinté,z,etek már 1884. óta létesíttet
t,ek~ A társadalmi egyesületek patronage intézmé
nyei és intézetei túlnyomó részboo a büntető novella 
életbelépteíése után ,keletkeztek. Így a Katholikus 
Patronage Egyesü}et 6, a Protestáns Patronage 
IDgyosiUet 2, ,a Swciális Misszió Társulat 2, az Or
szágos Gyermekvédő Liga 9 intézetet alapított ,a zül
löH és bűnöző fi,atalkorúak megmentésére. A Liga 
Budapest.en és az ország nagyobb városaiban védő
irodákat állított fel. Sajnos, ezek a közhaszIliú intéz
mények lassan elsorvadtruk, mert a~ ál1am kénysz·e
rült takarékosság folytán ,a nevelési segélyeket majd
nem egészen besziintett.e. 1924-ben az Angol Misszió 
állítoHa fel a Lord Weardale leányotthont és gyer
mekfoglalkozt.atást, am 011 kisebb lánYOlk javítóneve
Msét válla.lták, 1928-han az igazságügyi kormány a 
ceglédi leány javítónevelő intézetet állította fel, 
~nely az ország legjobban vezetett intézete lett. 

A 12 éven aluli züllött, vagy bűncselekmény t 
elkövetett gyermekeket a bíróság hosszú ideig cs.ak 
igen ritka esetekben helyezhette valamilyen meg-

felelő intézetbe. AJtaJában véve ooeket az állami 
gy,ennekmenhelyre kellett beutRlni, ahonnan falura 
kerüHek, még akkor is, ha az árva;slzék aZl eljá~ás 
továLbi S'zakában erkölcsi elhrugyatottság okából 
intézetbe helyezni kívánta. A menhelyek intézetei
ben túl kev,és hely volt az ilyenek számára. A falura 
kihelyez.etrt gyermek ott tovább romlott, mert a kise
gítő mkö.Jcsi nevelést, amelyre okv'etlenül szüksége 
volt, még a legjobb indulatú tápsziilőnél is cs,ak sze
relIlcsés, véletlen folytán kaphatta meg. Így zünöttek 
e~eik a gy,ermekek és rontottak másokat is. Évek óta 
küzdött már a hír6ság, ho,gy ezt a kérdést ~alami
képpen megoldja, míg ",égre 1938. évben az Országos 
Gyermekvooő Liga, egyeJőre a budapesti 12, éven 
a,luli ilyen fiúk részé,re, ,a f6város támogatásávallOO 
férőhelyes, kitűnően vezetett intézetet állított fel, 
amely kétségkívül jelentékenyen fog hozzájárulni a 
fiatalkorúak kriminali tásának csökkentéséhez. 

Rendkívül becses szolgálatot tesznek nekünk az 
orvosi intézmények. Közismert tény, hogya fiatal
kOil'Úal{ bírósága eLé JJ.ány terhelt kerül. 

A fi.atalkorúak bíróságának ha1táskörébe utalt 
gyermekek és fiatalkorúak orvosi vizsgálatáraSlZük
ség van ,a'zért is, mert ezek további értelmi és er
kölcs.i fejlődését a bírósági határozat irányítja, 
,amiért is annak meghozatala előtt a többi közt azt is 
kell tis1zt:izni, vajjon minő belső hibák és fogyaté
kosságok okozták a kiskorú bíinö@sét, i!lletV'8 társa
dalomellenes magatartását. Ezek a vizsgálatok fel
derítve azélettaui és lélektani okokat, a fiatalkorúak 
bírájának útmutatást adhatnruk arra nézve, hogy 
adott elsetben minő véghatározatot hozzon. A nem 
befejezett lelki szervezettel bíró kiskorúnál gyakran 
nehéz megállapítani, esupán környezettanulmány és 
egyszeri bírói · kihallgatás 'alapján, vajjon külsö 
okok, l'OSS'z környezet, betegség, örökölt családi haj
lamok okozzák-e a kriminalitásU 

A fiatalkorúak bírósága az orvosi vizsgálatoik 
megejté,sóre több intézményt vesz igénybe. Ezek a 
budap,esti átmeneti fiú j,avítóintézet, a budapesti 
állami gyermekmenhely psychológiai labomtöriuma, 
a m. kir. tudományegyetemi gyermeklinika, a gróf 
Apponyi Albert poliklinika idegosztálya, a m. kir. 
Gyermek1élektani Intézet, és az állaini Gyógypeda
gógiai Kórtani és Gyógytani laboratórium. A fent
említett intézetek tudományos mult ja és közhatóságú 
jellege mindenképpen biztosíték arra nézve, hogy 
ezek az int.ézetek vizsgálati módswrci a tudomány 
mai állásának mindenben megfelelnek. 

A budapesti fiatalkOTÚak bíróságának legfont<r 
sabb segítőszerve .az átmeneti fiú javítóintézet, ame
lyet a Kruth. Patronage Egyesületkoretébcn a nagy
érdemű, korán elhUliyt. M0'rvay László c. kanonok 
al.apított és amelyet az állam 1924-ben átvett. Ide 
utaljuk be ideiglenesen azokat ,a fiatalkorúakat, 
akiknek ügye tárgyalás alá kerül és azokat, akike~ 
mU'nkába helyezni, vagy hozzátartozóikhO'z küldeni 
rendel ünk. A tárgyalás alá kerülö megfigyelése, 
esetleg intézeti orvosléle,ktani vizsgálata az intézet 
feladata. A munkábamelyezés, főleg a fiúknál, rend
kívüli nehézségekbe ütközött és még ma is gyakrarl 
komoly akadályai VanIlia.K. 

A leányok részére még mindig hiányzik a külön 
átm8lIleti otthon; de a munkábahelyezést a Leány
elhelyező iroda végzi. 

(Foly tat juk.) 
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A K Ol'mányzó Úr Ö Főméltósága a Magyar Bronz Érdemérmet a dománY'ozta 
Kún András tisZ1tJhelyettesne.k, Nagy János I. és Lóránt Ferenc tiszthelyetteseknek., 

egy román fegyveres betörés meghiúsítását 
elősegítő hasznos teljesítményéért, valamint 

önfeláldozó maglatartásáJért. 

Erdély egy részének vi'ssz,a,csatolása alkalm.ával teljes~tett !kiváló 
szolgál.ataikért. 

Két esztendő egy felvidéki 
osztálygazdasági hivatal 

múködésébőI. 

'" 
II. RÉSZ. 

1940. Az átszervezés és az erdélyi területek vissza
térése. 

Gazdasági hivatalurur fennálláSIának elgy eszten
dős évfordulóján érkezett új feladata elé: a m. 
kir. csendőrség új szervi tagozódásával kapcsolatos 
gazdászatközigazgatási teendők, végrehaj,tásához. 

Az átszervelzés gazdászatközigazgaJtási végrehaj
tására, a belügymini!SZlter úr 1939. de0em:ber 27-én 
kelt 23.478.1Res. VI. b. 1939. számú ~endelete alapján, 
előljáró törzsgazdas:ági hivatalunk adott ig,en részle
tes parancsot és: útmutatáBt, me ly gazd3Jsági hivata
lunkhoz 1940. január 9-én érkezett meg, tehát pon,to
san egy esztendővel azután, hogy gazdasáJgj hivata
tunk működését meglkezdte. 

Az ,átSlzerve2lés OSZltályun~\:at jelelIlJtösen édntette. 
Erre nézve szolgáljanak a következő adatok: 

Az eddigi három szárnyparancsnokság helyett 
maradt ,kettő; 

az eddigi 24 őrs he.lyett élelme:z.ésünkhe [került: 
37 őrs (ebből egy később megszűnt) ; 

az éle1mezésünkben álló nyomozó alosztály rem.d
swresített létszáma 65%...kal emelkedett; 

oSlztályunk rendszeresített létszáma 60.5%-'kal 
emelkedett; 

osztályunk új területén 6 őrs megszűnt. 

Az itt felsoroltakból nemcsak a gyarapodást kell 
smmításba vennünk, hanem a me,gszűnő a lakulatok 
s~ámát is, mert sok vonatkozásban egy alaJmlat 

me,gszűnése ,több ga~dászatköziga.zgatá:si teendőt von 
maga után, mint egy örsnek az élelme:z.ésünkbe ke
rülése. Ha országos viSlzonylatból tekintünk erre, 
ak,kor látjuk, hogya testüleínél csak '!rét olyan ke
rülrert van, ahol 1940. január l-e Ma - e kerületek 
egész terü,letén - tö,bb örs szűnt meg, mint ergyedül 
osztályunk új rterül~tén. U gyanakilwr viszont az élel
mJezésünkben álló örsök száma 54%-kal emelkedet,t. 

Az oka ennek az e.lhelyezésbeli változásnak az 
volt, hogy a velünk szomszédos régi osztály meg
szűnt és területének túlnyomó része osztályunkhoz 
került, viszont az új szervi tagozódás szükségessé 
tette egyes örsök megszűnés éit és az örskörletek új 
meghatározását. 

Az átsl?Jervezés gazdásZlloozigazgatási végrehajtá
sának 8 hét ,alatt kellett lefolynia; a~ ene vonat
kozó parancs teljes foganaltosításM 1940. március 
7-ig kellett jelentenünk. 

Gazdasági hivatalunJk 4 srzámvwo segédmun
kással indult neki ennek a mUllJkánruk, mert az 
eredeti 6 főnyi létszám - 2 számvivő segédmunkás 
1döl{,özben történt át.hel~ezéséve;l - l'liIlnyire apadt. 
Mivel a szoillSZlédos meg'szŰllő oSlztálygazdasági hi
vatal 2 számvivő segédmunkása csak 1940. rn.á;rcius 
l-vel - tehát az áJts:z.ervezés végrehajtása után -
volt gazdasági hivatalunkhoz áthelyezve, az áJtszer
vezés tartamára a szakszolgálatos ,létszámhiány 
legalább részbeni pótláSát kértem, ami azonban nem 
volt lehetséges. Ez súlyoSlbította ugyan amúgy sem 
könnyű feladatunl.:at, de heláttuk, hogya nagy 
számvivő-altiszti létszámhiány és ~ országosan 
folyó át'szervezési munka - mc,lyeik az ország sze
rencsés megnagyobbodásával függ1ek össze - nem 
teszik lehe,tővé a létszám kiegószítését és a munkát 
erőnk teIj.es megfeszítésével kell végeznünik. 
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Kisegítésképen Mt ,g;épírni tudó coondőrt vezé
nyelt az osztályparancsnoksáJg gazdasági hivataluI1k
hoz, aJdk Slzámvivői munkákJ elvégzésére természe
tesen nem voltruk felhasználhatók, de :rnásoLásoknál, 
egyeztetéseIméi, fejrovatkészítésnél, stb. segítsé
gü.rukre voltruk. 

Elsőnek egy "Átszervezési naptár"-t készítet
tem és f'zt a segédmunkási helyiségben - feltűnő 
helyre -.: felfüggesztettem. Ebben az Atszervezési 
naptárban napról-napra fel volt· tüntetve az átszer
vezés munkájának minden mozzanata: az összes 
teendők (vezérszavakban), határidők, íkapcsolódó 
iktatószámok és a munka elvégzésére kijelölt segéd
munkás neve. A nyolc heti munkát ügykörök sze
rint szétosztottam és minden önálló ügyikörrel meg
bízott segédmunkás az Átszervezési naptár meg
felelő rovatába sajátkezűleg beírta, hogy a rész
munkával mely napon készült el. Igy a gazdasági 
hivatal főnökének módjában volt az átszervezési 
munka ütemét napról-napra ellenőrizni és azt - ha 
szükségét látta - gyorsítani, illetve a tülterhelt 
segédmunkásokon a lehetőség szerint segíteni. Meg 
volt ennek a módszernek az az előnye is, hogy a 
segédmunkások előtt világosan ott állt a már eddig 
elvégzett és a még ezután elvégzendő munkameny
nyiség. Hivatásérzettel rendelkező emberre ez min
dig serkentőleg hat. 

Meg kell mondanom, hogy a módszer nem az 
én találmányom. Egyik közgazdasági folyóiratunk 
cil{'ksorozatokban ismertette az 1936-os német gaz
dasági terv kivitelét és ott taláIkoztam a közös 
"üzemnaptár"-ak bevált rendszerével. A közös feladat 
kitűzése irodai munkánál is a közösségi szellemet 
ébreszti, meggátolja az elgépiesedést és az "irodistá"-t 
11wnkatársakká avatja. 

Az átszervezési munka menete - ügykörök 
szerint - a következő volt: 

Legelőször a megszűnő alakulatok bérelt lak
tanyáit monntuk fel, illetve a kincstári laktanyáík.
ban elhelyezett s megszűnő alakulatok épületeinek 
hasznosításáról kellett gondoskodnunk. Bár a bér
leti szerződések csak a bérévnegyederrkinti felmon
dást tették lehetővé, tehát a bérelt laktanyák tulaj
donosainak jogukban állt a felmondást csak május 
l-i hatállyal elfogadni, az őrs öknek l:HO március 
hó végével megszűnésére rámutatva, megkíséreltüll!: 
a bérleményeket március hó l-re felmondani. Nem 
egészen eredménytelenül, mert egy laktanyatulajdo
nos méltányosságból elfogadta a felmondást már
cius hó l-re. Két laktanyatulajdonos csak májns 
l-re volt hajlandó a felmondást tudomásul venni, 
tehát ezeknél a bért aZI első bérévnegyed végéig sza
bályszerűen ki kellett fizetnünk. 

A megszűnő 6 örs közül 3 killlcstári épületben 
volt elhelyezve és pedig ebből kettő - a megszűnő 
régi os~tály területén - régi csendőrlaktanyáJbrun, 
míg egy - vi,sszacsatolt területen - yolt csehszlo
váJk pélllzügyőri laktanyában. Az előbbiek megvéte
lére azonnal ta;kadt ajáID.lattevő, khlmek ajánlata a 
belügyminiszte.r úrhoz lett felterjesztve döntés vé
gett; az utóbbi épület felsz·abadulását közöltük az 
illetékes vámnegyei és járási katonai pamllicsnok:
s ággal , hogy így módot nyujisunk a szép, korszerű 
épületnek a haderőn kívüli kiképzés céljaira való 
felhasználására. Az épületet az illetékeG járási kato
nai parancsnokság valóhan igéllly,elte is, l,evente-raj-

paranCSID.oki t'anfolyrurnok cél'j,aira s az igénylést 
pártoló javaslattal terjeszteitük f,el. Addig is intéz
kedtiiÍi.k, hogy az épület az örs megszünésének nap
jávru~ jegyzőkönyvileg adassék át - felügyelet vé· 
gett - az örsállomáJshelyen lévő községelőljáróság' 
nak. 

U gyanakkor a megszűnt őrsök távbeszélő-elő
fizetését felmondtuk. A távbeszélő-hivatalok a fel
mondáJSt március l-re elfogadták. 

Ezzel egyidőben a megszünő alakulatoknak rész
letes parancsot i!ldtunk alaktanyaépület kiürítésé
nek végrehajtására. 

Vottak olyan bérelt laktanyáink is, ahol az 
9bban elhelyezett őrsök megmaradtak, de az átszer
veZ'éssel kapcsolatban az ugyanott ·elhelyezett egY'éb 
pal'ancsnokságok szűntek meg, tehát helyiségek 
maradtak kihasználatlanul. EzeIméi bércsökkentésre 
kértük fel a tulajdonost, ilIetve arra, hogy az üresen 
mar'l'ldt helyiségeket alakítsa át nős lakássá. Meg 
kell állapítani, hogy a tulajdonoso~ általában mél
tánY'osan kezelték ezt a kívánságot és annak eleget 
tettek. 

Itt jegyzem meg, hogy az átszelwezés végrehaj
tása után felszóIítottuk a megszűnt osztályparancs
nokság székhelyén lévő bérelt csendőrlaktl'lnya 
tulajdonosát is a bér csökkentésére, mert ,az épület 
egy szárny- éS egy gyalogőrs elhelye2iésére arány
talanul drága volt. Miután a tulajdonos a bércsök
kentést ismételten megta,gadta, a városban új és 
olcsóbb elhelyez,ést biztósítottulllk és - előzetes en
gedély elnyerése után - a l'égi ])'1ktanyabérletet 
felmondtuk. Hangsúlyozom, hogy nem tartom tes
tületi éro.eknek a sZl6rződések lejárat előtti felbon
tását, de ebben az esetben a megváltozoltt elhelye
zési viszonyok ezt indokolttá tették. Egy szárny
paraDICsnokság és egy gyalogfus elhelyezése után 
közel évi ötezer pengős bért fizetni, - több Violna, 
mint méltányosság. 

Minthogy a terül,eti átszerveZJOOt február 29-re 
he 'kellett fej.ezni, €'Wl"t a meg.s.zűn.ő os~tálygazdaság;i 
hivaJtaloknaJ.{i a.z élelmeresükbe tartozó összes egyé
neket február hó 3-ig - f'ebruár hó végéig élelmetzve 
- át keLlett adni az új ,területi be:osz.tás Srz.8lI'Ínt ille
téikes ga~dasági hirvataloknaik, akik a f,ebruár 17-re 
esedékes fiz.e.tési ÖSS.zesítéSlbem mJár az áJtc.satolt ala
kulatok részére is ig1ényelték az illetmJÉmyeket. 

A szomszédos megszűnő 'Osztály gazdasági hiva
tala a ,hatáI-időre pontosan átadta élelmezette1t os eZ
zel élelmezési állománya megszűnt, míg a mi élel
mezési állományunk egyszerre 6O%-kal felemel
kedett. 

A ~egszűnő og,ztály gazdasági hlvataláho!b utalt 
alaJlmlatok e,gyéb pénzbeli járandóságait Monban 
február H)-ig még a régi gazdaSIáJgi hivrutalok tar
toztak számfejteni és Ifolyósi<La:ni és csalk az ezután 
heérurező 'száJmadási dkIlllányoumt [mUett ga~daság'i 
hivatalunkn~k megküldeni ilcifizetés V'ég,ett. A meg
szűnő gaz,dasági hivatal tehát felbruár 10-én tartotta 
utolsó pétJ:llitáJrnyitáJsát és ekkor kifizette az ~dig 
heérlmzett és elwárnoláshoz számf~tJe,tlt olnn.áJnyok 
öswegeit: ve~énylési pótdíjaJlmt, vezén.yeltetési pót
díj aJkat, utazá:sli köJtség'elket és a különböző dOlogi 
kiadásolmt. A régi gazdasági hivatal ut,oLsó pénztár
nyitása után heérkez:ett o1(1ffijÚnyok összegeit - a 
hozzánk átcsatolt al{l1mlatdk rés~ére - miLI' ffii szá
moltuk el s hogy ez mily ugrásszerű emelkedést je-
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lentett, - például a kil"üiLd~tlé.si rovaton - arra 
néiz,v'e eleg'en.dőegy pillanJtáJst vetni a oikk,e:m első 
résí'Jéhez tarltOí'JÓ 1. számú grafikonra. 

Eg;yíébként a megszŰllŐ osztáJygazdasági híva
talnak a Clsekikszámláinés a pén.ztárában f:eamma
radt poozel(et gazdasági hivatalunJmruk kellett volna 
kiutalni, ilIetve, postautalványon megküldeni, mint 
pótjavadalmazást, azonban eITe nem rr{.erült sor, mi
",el a megszŰllő gazdas,ági hivatal a csekkSlzá,mla
krÖv'etelés'eit és a készpémIDt iteljes egészében fe'] 
tudta has~álni. 

Az átszervezési mtun!kJa egyik legjelentősebb há
nyadát a leltári tárg y aJk új elosztása és nyilvántar
tásba vétele tette ki. Gondoljuk melg, mit jelenteitt 
az, hogy 'az átszervezés folytán élelmezésürclrbe ke
rülő alakulatok és elgY'ének haSlználatában lévő be
rendeí'Jési tárgyakat, fe/gyverzetet, ;szerelvényt, stb., 
- szabályszerű okmányok alapján - át kellett ven
nünk. De nemcslak átvennünk 'k ellett ezeket a cik
k/eket, hanem azoik egy,részét - a berendezés,t -
megfelelően ,el ~ellett osztanunk, illetve a megma
radó készlet tárolásáról kellett gondoskodnunk. 

ElsösorbanITIjegállapíiottU'k, hogy a'z áJtszerye
zéssel milyen berendeí~ési leJtári késwet szabadul fel 
a megszűnő alaumlatollmál és ugyanell~kor a működő 
alakulataintlmál még milyen hiányok mutatkoznak. 
A felszabadult felesl'egből e hiányoka,t - amennyir'e 
esak lehetett - pótoltuk és 'e cikkelk elosztása és át.. 
8í'Jállítása iráni azonnal intézkedtünJk. E szükségle
tek kielégítése után megmaradó feleiSleges kés,zletet 
a meg szűnő őrsök a legközelebbi megmaradó őrsnek 
adtájl~ át és a Itovábbti. intézkedésig azok tartoZJtaJk e 
leltári készletek megőrzéséről gondoskodni. Az ágy
nem,lŰ:eke.t, a t'arta,lék-lőszert és egY1éh tadalé[\Jfe'lsz,e,~ 
Telési cikkeket a~onban a megszűnő őrsök - intéz
wedésünkLre - nem ,a s'Zoms~édos örs,ökre, h.anem gaz
dasági hi vaJtalumhoz szállítottálk be :és alwka,t mi 
iároltuk. Ez az őrsök érdekében történt, meTt ez:ek
nek a cikkellmek a tárolása ,és gondoZláisa nagyobb 
munkát és állandó ellenőTZlés,t igényel. 

Az átszeI'V',ezé.s hef'ej:e~éséve,likJét kiITIjutatás:han 
számoltunk be előljáró tör~az~sági hivatalunk
nak a berendezéseloSlvtásánaik 'eredményérőL Az 
egyik 'kimutatásban az ÖSSZlelS belI'endez,ésti. felesZe
geinket tüntettük fel, azzal, hogy ez,ek hol vannak 
tároJva, a táTolá.si helyne/l{. van-e v,as:útállomasa, 
i,uetve mi az utoLsó vasútáHomjás és ez mily távol
'ságra van a tároláSIi helytőL A máJsik kimutatáshan 
pedig azt tüntettüik fel, hogy a megmaradó alakula
tainknál - a rendszeresített létszámot véJve figye
lembe - még mily ool'endeZlési tárgyból mennyi 
hiányunk van. Ez a két kimutaltáJs volt tulajdon!ké~ 
-pen az MSlzervezés berende~és.i m/érleg:e és előljáró 
törZíSgaz.dasági ' hivatalunk ezeknek a Jdmut.atások
nak a:z alapján intéz:kedett hiányain'lmruk pótlására, 
iUetve a tároJt :lJeleslegeinkneik mjás os z,tály okhoz 
való áts~ámolá:sáI1a. 

Örseinken nem sokáig maradtak tárolva a meg
S21ünt alaikulrutoik f'el,esleges ík:ész,l,etei, mert azokat a 
kárpátaljai ' új őrsök hiányainak pótlására szállít
tatta el a törZIsgazdasági hivatal. 

AJz á:tszerveZlés folytán mJegszűnő" sz;oms.Zlédos 
,osztály gazdasági hiva;tala 1939. II. félévi tömeg
számadását szabályszerűen megszerkesztette és még 
a felsz:ámoLása eJött feIterjes.ztette, dea:z 1940. r. tö
megfélévre igényelt ruház.atot mJár nem do1goztatta 

fel a szerződtetett szabóvállalllooiz.ójával, hanem
előljáró törzsigazdasÍigi hivatalunik intézkedései alap
ján - jelentést tett az anyagraktár parancsnokság
liak az r. félévi szükséglet szétosztásáról. En
llek megfelelően az anyagraktár parancsnokság 
a megszuno gazdasági hivatal állom.áJnyából a mi 
állománY1lll'l~ba kerülő tÖmiegtulajdonosok r'és~ére 
s~üksé:g,es r. félévi kész ciik1~eket és a méret szerint 
kJés:2lÜlő ruhá~at anyaglát már g,ru21dasági hivrutalunk
nal{. rudta iki. Termés:zJetes'oo a megszűnő gazdasági 
hivatal az éle,lm81wsre hoz,zoánk ,kerülő áJlOITIjányát 
tömegileg is átadt,a g,amdasági hivatalunknaJk. 

A szomszédos mJegl8'wnő gazdasági hivatal rak
tári kész1e,tét nem g ruzdasáJg i hivatalunknak, hanem 
egy másik - kárpátaUai - osztálygazldaság~i hiva
t,amak adta át telj:es ,egéSZléJhen, viszont ÖSiSZJes elő
je,gyzéseit, rrattThrát, .stb. - 1eZlár'Va - ga'Zdasági hi
vatalunk vette át, pontos j8!gyzék meHe,tt. E 'relmek 
átvétele és ,elrendezés'e hossru időt vett igénybe; az 
átvett iratok moonyislégfu':e ' nézve megemllít.em, hogy 
alz,ok a gazodas:ági hivatal unk egyilk helyiségét telje
sen m:egtöltik. 

Ugyanekkor került sor a laktanyaügyek átvéte
lére is. A megszűnő oSí'Jtálytól hozzánk átosatolt ala- ' 
kulatok Ö8sz,es laktanyaügyeit a meg:szűnő ga.z.da
sági hiv3!tal egy részletes Jdmlutatás.sal adta át, 
melyhen fe:! volt tÜint,e!tve minden fontosrubbadat, a 
füg,gő ügyeknél a következő inté:l1k'edés, valamint a 
vODatko~ó iktrutószámok. Mivel az átadott elhelye
zé:si ügyek túlnyomó I'Iésí'Jben függők, vagy elinté
zésre várók voltak s ez.ekhen az intézkedéseket azon
nal és folytatólagosan fel !kellett vennünk, így en
nek az ügyesen megszerkesZltett tájékoZJtaió kimuta
tá'snak ig,en nagy has'zonÚlt vettülk. 

V é!ZiiJ.a~ átsz,erveZJéssel kapcsolathan átViettük 
nyilvá~tartás vég'ett az osztályunkhoz csatolt terü
leten élő nyugállományú csendőregyéneket, özvegye
ke,t és árvák'at. Most IIJJár a 60. év'en aluli csendőr
egyének is nyilvántartásunkba kerültek, akik eddig 
- mint azt cikkem első részében is említetettem -
különle,ges ,okokból eddig a szomszédos, most meg
szűnő gazdasági hivatal nyilvántartásába tartoztak. 
EZZlel tehát egy új, jelentős munkát adó ügykörünk 
keletkezett, melynek ellátásáról azonnal gondoskod- . 
nunk kellett, mert derék, öreg nyugdíjasaink már az 
első napokban elárasztottak beadványaikkal. 

Vég,er'edményében március 6-án j,elentettitk, hogy 
az átszervezés gaxdáJszatközigruzgatási részét végre
hajtottuk. Még töhb húnap ~el1ett azon:hanahhoz, 
hogy az átszerve,zési munka utórezgései is e1tünje
nek. Vonatlwwtt ez elsőso!I'ban a berreiDJdez;ési tár
~yak ,leltári rendelzésére, mert az ,átszámoláso}{., át
adáJsok, száUítás,Qlk és tárolásoki terén trÖbbféle és 
előre .nem lláJtható nehézséggel íkelle,tt me,gküz.de
nünk. Ilyenek voltak - például - a vasúti szállí
tásnál mutatkozó aJkadályoik, mikOlT a vasúti teher
szállítás gyakori szünetelése bénította meg mu n
kánikat. 

A nehézségek és a létszámlhiáJty ellenére meg
oldottuik a f,e1adwtot. Rá ~mll itt mutatn om arra a 
tlényre, hogy e téren igen. 'sokat [kK'iszönhetüruk /a ve
lünJ{. szomszédos, megszŰllő osztály.gazdasági hiva
talnak, mely a kiadott határidők pontos betartásá
val, lelkiism'er'etes munkájával, miruden r,ésluetre ki
terje,dő tájékoZ:1atásávaJ fe,lruc1atunik ,e,lvégzésébén 
műkJödése utolsó IlLapjáig 'támogato:tt. Jól esett látni. 
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hügy a testületnek ,ogy töbh é~tizedes multra ~isz
szatekintő szenna megszűnésébén is mennyire méltó 
~ült önmagáhOlz: híveru teljesítette kötelességét az 
utolsó percig. Nem mulaSiztüttam el, 'hogy egy egy
szerű átiratban ezt a segítséget gazdasági hi~atalunk 
nevében megköszönjem. 

Mikür már teljes egészében befej'eztük a'Z átszer
ve~és minden mrunkáját s megnagyübbodott osztá
lyunk alakulat ainak egysémes gazdás'zatközigazga
tási irányításába kezdtünik, figyelembe ~éve azt, 
hügy alakulataink nagyrésze előtt eddig kiadOItt in
téz.kedésleink ismeretleneik, - aikkür új !feladat elé 
kerültünk: elérkeztünk 1940. nyaráhüz, azükhoz aZ 
izgalmas és emlékezetes napOlkhoz, mÍlkor az egész 
ország előtt csak 'egyetlen kérdés feszült: Erdély! 

J úlius l-én be'\Cünultak üsztályunk nem tényleges 
egyén.ei. 

Talán sokan gündolják azt, hogy az állümány
naik 100-200 fővel való megnövekedése munkatöbb
letet ük oz ugyan, de ez "eltünik" a sz.ámfedtés for
gatagában, mert véger.edményéhen arr61 van szó, 
hogy "nem kettővel szorzunk, hanem néggyel ... " 
Ig.en. sokszür hallottam .ezt a véleményt, mely ak
kor sem állja me1g a helyét, ha a tényleg.es állomány 
megnövekedéséről van szó, de még kevésbbé akkQr, 
ha - mint jelen esetben - a tényleges állümánYllnk 
m.ellett, idleiglenes sZQlgálattételI1e behivQtt nemtény
l e,ges viSlzünybeli legénységet kell élelmeznünk. 

Sema nemténylegesek bevQnulását megelőző 
előmunkála:taink, sem pedig a nemtényleges legény
sé~ anyagi ellátásával kapcsolatOIS, intézkedéseink a 
nyilvánQsságra nem tartQzhatnak s erről meg sem em
lékezem, csup·án arra térek ki, hQgy áltaLában mit 
jelent egy gazdasági hivatalnál a nemténylegesélel
me1zési állomány. 

Más eUátási rendszert jelent s ezen van a hang
süJy! - A nemtényleg:es legénység anyagi ügy1ei
nek jntézése 

aj iHetmény,ek, 
b) gazdasági MalánYOIk, 
ej ruházati és lábbeli ellátás tekintetében ogÓ

szen más e1ljárást kíván, m:int a tényleglelseknél, mert 
más akiszabat. másak a feltételek és egés.~en má
sak az elSlzámolásra vonatkozó renden~ezés.ek. De 
ezenkívül akiszabatokat megválto:otatják -a rend
fükozattól eltekintve - az egyéni viszonYOIk, mill1t 
például az, hogy a nemtényl.eges egyén milyen ál
lományviszonyból került élelmezésünkbe, hQgy 
nős-e, vagy nőtlen, hogy állandó lakóhelYÜlk,önal
kalmaztatnak-e, vagy azon kívül. Vegyük még ehhez 
azt is, ,ho.gy a nem tényleges egyének szabadságuk 
alatt - a ténylegesektől teljesen eltérőleg - eg&
slzen más illetményekben részesülnek, mint s:OQlgá
lattételük idején. Végül pedig gQndoljunk arra. 
hOl gy a nemténylegesek létszáma állandó hullámzás
ban van, ami - az illetményvisszatérítések, az úgy
szólván napQnta ,történő fel- és leszerelése.k révén -
kihatással van. .a g,m;;dasági hivatal minden fontQ
sabb ügyk'öl'éoo. 

HQg'y mit jelent egy gazdasági hiv.atalnál a két
féle ellátási rends.zer, a .zt minden szakembeil.' tudja, 
azonban szeretném, ha minden bajtársunk tisztában 
vQlna a.zzal, hogya nemtényleg,es viszonybcliek ál
loIIlJánybakerulése - melyet minden elsetben külön
leges helyzetek tes,znek szükség1essé - nemcsak csa
patalwkulatainknál jelentenek új feladatokat és 

munk aszap orul a tOlt, hanem gazdásza:tkeze:lési szer
YeinJknél is. Ez a testületi sorsközösség! 

A keleti és erdélyi részek felszabadulásával a 
vis.sz a tér t terül-etelkre osztályunk és nyomozó aIQSlz
tályunk állQmányából vezényelt tisztek és legénység 
élelmezési állományunkban maradtak 1941 január 
végéig. Négy tiszt és közel száz főnyi legénység volt 
állQmányunkból erdélyi teiI"ületr:e vezényelve, kiknek 
anyagi eU átás ár ól - személyi r lendSloores illetmé
nyek és tömeg tekintetben - neikünik kellett gQn
dQsküdni. Ennek keretében minden idevágó teendőt 
gazdasági hivat.alunk intézett ~'Z egyenruház~;Üii cik
kek változásával kapcsQlatQs anyagigénylése1kföl 
kezdve a féláru vasúti arc.képes igawlványok érvé
nyesHéséig. Nem kevesehb, mint 42 erdélyi alaJm
lathOlzvoltak beosztva. vezényelt.einik, tehát havQnta 
ennyi fi:oetési jegyzéket keUett - saját alakuln
tainkén felül - sMmfejtooünk. Bizony nem VQlt CIZ 

egyszerű felad8Jt, ha számításba vess:zük azt a ha
talmas távolság Qt is, mely gazdasági hivrutalunk és 
élelmezetteink között állt fetnn, úgyszinMna hiányos 
és sQkszor szünetelő vasúti ·összeköttetést. Hogy fo
galmat ,alkQthassün az olvasó a nehézségekről, csak 
azt ,említem mClg, hogy volt olyan élelme:ze1ttiiIl1k, aJd
nek állomáshelye . a helységnévtárban, sőt a posta 
nyilvántartásában is ismeretlen VQlt, volt Qlyan, 
tt!kinek a kiutalt pénzét a postahivatal két ízhen is 
vL."'Slzakilldte az,zal, hogya rendelteté8i helynek ,Ifel
tüntetett község Magyarországon nincs és ,volt ülyan 
is, ahol a j;elentett ál1Qmáshelyet csalr a térképen 
,tudtuk me'gta.lálni, de: az viszont a határon túl, ---< 

RomániáJban vült. Az illetékes e["délyi osztálypa~ 
rancsnokságQk útján aztán tisztáz:íuk az örsállOImás
helyek és az utQlsó postahi vatalQik kfu-dését. 

Dece:mbe,r 19-én érkelziett gazdasá,g1i hiva;talunik
hOlZ a belügyminiszter úr rendelete, mely szerint 1941 
február hó l-től ikezdődőle,g. a keleti és erdélyi te,ru-
1eteken f'elállított új gazda;Slági hivatalük V'esZiÍkM 
a.z oda áthelyezett egyének élelmezését. December 
végén már hozzáke~dtünk a töIllJ8lges átadás elŐiké
születeihez. 

De mé.ge hónapban várt ,rtánJC e1gy igen nagy 
munka: az 1939/40-esl - iti7Jeillnyo1c hónapos - költ
ségvetési év !zárlata. A z:ádattal kapcsOllatban. ki
adott rendelke:;r,éseknek - az ·előírt határidőre
pontosan eleget tettünk s ugy.anakko[" megoldOIttuk 
az Erdélybe áthelY'elzettek költöziködési ]"öltBé,geinek 
kérdését is úgy, hogy a költségvetési év végével -
a vezényeltek áthelyezésél'e yona;tkozó lt"'endelet meg
jelenése után - minden áthelyeze,tt részére, teldntet 
nélkül arra, hogy az illető kérle, azt, vagy nem, az 
átköltö·zködéslÍ átalány szabályslZ,erű összegé t Jci
utaJtuk. 

E~;zlel ért végeit az 1940-els esztendő. 

• 
És ezzel végére is értem kétévi működésünk be

számol ój ának. 
Visszatekintve err1e a feladatokban oly bő két 

esztendőre, két dQIQgról szeretnék még szólni. 
Az első a s'zámvivő-altislZtikar kiegészítésének 

kérdése. AZQk az altisztek, akik e két esztendő alatt 
mellettem dQlgoztak, a régi nemzedékhez tartoznak, 
valamennyi túl van .az. ötven es,ztendőn. Meg k.ell 
állapítani, hogy a nehéz idők megmutatták ennek a 
régi ne'velésü altiszti karnak az értékét. TúlnyQmó
réSlzt ' válogatott emlbeI1anyag ez, ' nagyfQkú hivatás-
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ér~ettől áthatva, komoly szaktudással és nagy gya
korlattal. A régi k,ie,gészítés, mikor számvivői szak" 
'Szolgálatra a testület legjobb örsparancSiIlokai jöhet
t~k csak figyelembe, lehetővé tette ezt a gondos ki
választást. Ha az adott viszonyok. ma nem is enge
-dik meg a kiválogatásnak ezt a módj.át, mégis arra 
~eH törekednünk, hogy valóban az arra alkalmasok 
ke.rüljenek számVIVOI kiképzés.re és a megkívánt 
"rátermettség" ne legyen csak üres szó. Alzok a pa
rancsnokok, akik végigolvastál~ eikikemet és szolgá
iati állásuknál fogva beiolyással bírhatnak a szám
vivői kipróbálásra számbajöhető· altisztek. kijeWlé
.'5Élre, javasIatuk megtétele előtt egy pillanatra gon
doljanak arra, hogy a következő &veik, vagy évtize
dek ugyanilyen nehéz, vagy rrLég nehezebb próbák 
-elé állíthatják testüleltünk gazdás.zatkezelé:si sz.erveit 
s mi lehet a Iköv.etkezménye annak, ha az anyagi 
végrehajtó slzolgálatot ellátó szerveinIméI a felelős
s~gteljes munkakörök. he tölt ői nem hiva tástu dat tól 
áthatott embeTek, talpig férfiak lesznek. A mJÜst 
folyó háJború szakirodalmában már j!elentkeznek a 
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példák: Franciaország a háborús anyagi szolgálatot 
a;sszonyokkal, aggszüzekkel és hadastyánokkal 
akarta ellátni. Ugyl::LI1l:1kikor Néme,to['s.zág az, anya1gi 
szolgálat vezetését és végrehajtMát a le.gkópzettebb 
fejekre, fiatal tudósokra, kemény férfiakra, lehetet
lent nem )sme1rő katonálITa,a nemz,et értékeire bízta. 
Aiz eredmény előttünk áll. 

A másik kérdés a munkakö,rök elosztásának kér. 
dése, tekintettel a mostani s~ámVI VOI létszámr 
hiányra. Le kell szögeznünk, hogy egy swmvivői 
.szakszolgálat os altiszt et sem egy, sem . kettő, sem 
három nem szaks~olgálatos nem pótolhat. Ugyanúgy 
nem, ahOgy például )Iat egész8égügyi al tiszt sem pó_ 
tolhat egy . fegyverme1stert. Kétségtelen, hogy min
dent m~g lehet tanulni, de a nehéz viSlzonY()lk nem 
adnak időt a tanításra és főleg a kísérl et ez és re. Az ' 
egyéni kötelességtudat az egyetlen, mely a, nehér,!; 
viszonyokon átsegít bennünket: ilyEllIlkor egy ember 
kettőnrur a munkáját végzi, mert a cél csak egy le
het: feladatunkat minden körülmények között elv~ 
gezni. S hogy amt ~l is vég·eztük, annak bizonyítá
sára álljon itt chldrem végén ez a grafikon, amely
bM mindenki kiolvashatja, hogy ti,szta kiadásaink 
- mely egy gazdasági hivatal munkájána,k feSlzült
ségmérője - mindinkább emelkedő vonala mellett 
a munlkaerő vonala állandóan - és sokszor mélyen 
- a rendszeresített szám alatt maradt. 

Teljes személyteleIllSéggel írtam meg cikkemet . 
s -i mint annak elején - ismét hangsúlyozom, hogy 
itt nincs elgyéni érdemek ről szó. E~ a grafikon ép
pen úgy a miénk, mint a többi gazdászatkezeléSIÍ 
S'zervünké, aikik ugyanezen időkben, ugyanezekkel a 
fela;datokkal [küzdöttek me.g. Nem ,történt s'emmi, 
csak mindnyájan teljesítettük ~zt a J{ötelességet, 
,amit esküvel fogadtunk. 

~elkérjük erdélyi bajlársainkal, 
figyelmeztessék a visszacsatolt keleti és erdélyi or
szágrészen lakó volt magyar csendőröket és csendő'r
ségi özvegyeket, hogy az 1941. évi 44. számú Buda
pesti 'Közlönyben megjelent a m. kir. kormány 1.200/ 
1941. M. E. számú rendelete az erdélyi nyugdíjasok 
ellátásának szabályozásáról. 

E rendelet hatálya alá tartozó csendőregyének az 
ellátás megállapítására irányuló kérelmüket az 1941 . 
é v i á p r i li s h ó 30. n a p j á i g, a honvédelmi mi
niszter úr által kiadott, rózsaszínű K., illetőleg a 
csendőrségi özvegyek KÖ. jelzésű folyamodvány-ür
lapot a lakóhelyükre illetékes községi elöljáróságnál 
(városokban a polgármesternél) szerezhetik be s ki
töltés után, okmányokkal kellően felszerelve, ahhoz 
a hatósághoz (községi elöljárósághoz, polgármester
bez) kell benyujiani, amelytől érdekelt a folyamod
vány-ürlapot beszerez te. A folyamodványok illeték
mentesek (32. §.). 

A fentemIített folyamodványt azok is köteleselk: 
előterjeszteni, akik előzőleg esetleg már adtak be kér- . 
vényt ellátásuk folyósítása iránt - bárhova is címez
ték azt, s akik ennelr alapján átmeneti nyugdíjjáran
dóságban vagy se/l"élyben részesülnek, ' m e r t h a 
folyó 'évi április hó végéig nem nyujt
j á k b e ú j a b b i f o I y a m o d v á n y u k a t, a m. 
k i r. k ö z p o n t i ill e t m é n y h i vat á I 1941. 
m á j u s ' h ó v é g é v· e I m e g s z ü n t e t i á t m e
n e ti n y u g d í j j á r a n d ó s á ll" u k vag y s e
gélyük további folyósítását. 
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Ezer pengő 
Jutalomdij versenyfeladatokra. 

Pályázatot hirdetünk: 
I. Oktatási példJák összeállítására. 

II. Az oktatás előkészítésének és vezetésének resZ
letes kidolgozására. 

I-hez: 

. 1. A H. M. rúr folyó évi január ihó 21-én kelt 
97.0381eln. 20.-1941. számú rendeletével kiadott 
"Irányelvek az őrsökre beosztott csendőrle,genység 
továbbképzéséhez" (minden csendőrparancsnokság 
megkapta) III. fejezetének 1. pontjában és ennek 
aj, b), c) és d) alpont jaiban általánosságban megjelölte 
az oktatás tárgyát, azokat a szolgálati feladatokat, 
amelyeket az őrsökön gyakorlatilag oktatni lehet, 
illetve kell. 

A rendelet minden lehetséges sz.olgálati feladatot 
nem sorolhatott fel, csak meghatározta azokat a cso
!portokat, amelyekibe azok tartoznak. A CSiOpoTtokon 
belül az oktatónak kell kiválasztania az oktatandó 
szolgálati feladatot. Minél több feladat kerül okta
tásra, annál töibb rermény van wrra, hogy aZ! őrs jár
őrei szolgálatban is Ihelyesen és eredményesen aIk al
mazrzák a tanultakat. A csendőri sz.olgáLat sajátos
ságából következik, hogy ma itt, holnap ott kerülhet 
sor a legkülöll'bözőblb szolgálati feladat megoldására. 
Tehát minden eshetőségre fel kell kész.ü!nünk. 

A pályázat célja: gyűjteményben összefogíalni az 
előfordult, vagy lehetséges kűlönböző, tanulságos és 
oktatásra is alkalmas szolgálati feladatokat. 

Ez a gyüjtemény, mely az oktatás tárgyán kívül · 
a feltevést és a vonatkozó utasítás-pontokat is tar
talmazná, nagy segítsége lesz az oktatónak. Együttes 
munkával azt kell elérnünk, hogya gyüjtemény mi
nél teljesebb legyen, mert csa;k akkor fog megfelelni 
rendeltetésének, ha az őrs (járőrök) szolgálatából vett · 
2-300 jellegzetes példát tudunk közreadni benne. 

A gyűjteményt - nevezhetjűk oktatási példatár
nak is - a pályázatok anyagából állítanánk össze és 
mint a Csendrőségi Lapok ajándékát kiadnánk min
den őrsnek és tanalakulatnak. 

A gyüjteményből az oktatók esetenként kivá
laszthatják majd a nekik szükséges oktatási anyagot 
és a példának a helyi vis~onyokra szabott alkalmazá
sával a kev,ésbbé gyakorlott oktatók is könnyen elő
készülhetnek az oktatáshoz annak a mintának a segít
ségével, amelyre II. alatt külön pályázatot hirdetünk. 

2. A pályázók az "Irányelvek" III. fe:iezet 1. pont 
aj-d) alpont jaiban megjelölt cs~ortokból válasszált • 
ki az oktatás tárgyát, ennek megfelelően határoz
zák meg a feltevést és ( )-ben jelöljék meg a vonat
kozó utasítás, szabályzat, törvény, rendelet stb. pon
tokat, vagy más forrást pl.: tansegédlet, kiképzési 
képsorozatok I. füzet .... oldal. Csendőrségi Lapok 
cil{kei, stb., amelyek tekintetbe jöhetnek a feladat 
végrehajtása - az 'Oktató által elképzelt helyes meg
oldás - során. Pl. 

számú oktatási példa. 
Oktatás tárgya: ....•...... 

. . . . . . . (vontakoz6 utasítás, szabály
zat, törvény, rendelet stb. pontok és egyéb források). 

Feltevés: 
(az itt érintett utasítás, stb. pontokat ( )-ben a 
szövegben kell feltüntetni . a megfelelő helyeken). 

A feltevés egyszerű, az őrs szolgálatából vett 
olyan rövid esemény legy.en, amely az elképzelést -
a helyzetbe való gyors beleélést - lehetővé teszi és 
irányt ad a további cselekvéshez (feladat elé állítja 
a gyakorlót). Egyszerű, tehát jó, ha apróbacsendőr 
is megérti. A szereplőket, községeket, tereptárgyakat 
stb. nem névvel, hanem betűvel kell megjelölni. A jár
őrjátékra (valamennyi őrSÖn van) szabott feltevést 
az esemény színhelyének ismeretében mindenki köny
nyen elképzelheti. 

3. A pályázatban csak a csendőrség legénységi 
állományú tagjai vehe,tnek részt. 

A dolgozatok jutalmazására 600 P-t tűztűnk ki. 
Ebből azokat jutalmaz zuk, akik a legtöbb és a leg
jobb anyagot dolgozták fel. 

Pályázatunkban résztvehetnek azok is, akik csak 
néhány feladatot írnak, ezek dolgozatait - ha meg
felelnek és az oktatási példatárba átvesszük - külön 
ju talmazzuk. 

A pályázat határideje: június 1. 
A pályázatokat a H. M. Úr által kijelölt bizott

ság bírálja el, döntését közölni f-ogjuk. 

II-höz: 

1. Ennek a pályázatnak az a Célja, hogy az 
"I~ányelvek" III. fejezet 1. pont a), b), e) és d) alpont
jaiban megjelölt feladatok egyikéből vett oktatási 
tárgynak, adott helyzetben való teljes kidolgozásával, 
útmutatást, tájékoztatást (mintát) adjon az őrspa
!rancsnoknak a terepen és a szdbában tartandó okta
tás tervezéséhez és vezetéséhez. 

lA dolgozatokban az "Irányelvek" III. fejezet 
3-7. pont jaiban szrahályowtt ok<tatási módsOOl' helyes 
alkalmazása jusson kifejezésre. 

2. A dolgozatoknak tehát tartalmaznia kell első
sorban: 

az oktatás tárgyát, a gyakorlat színhelyét, a 
szemléltető eszközöket, az oktatás időtartamát, 

azután az aláJbbi csoport'Üsításban és címszavak-
ktal megjelölve: 

a) a szükséges tájék'Üztatást, a jelzők eligazítását, 
b) a feltevést, feladatot, 
c) a gyakorIók kijelölését, 
d) a megindulási helyzet felvételét, 
e) a gyakorlat '- mozzanatok - lefolyását és 
f) a megbeszélést, 

amint az oktató a tervezés során azokat a szabályok 
ismeretében és helyes alkalmazásával elképzelte. 

Az aj-e) alpontokban foglaltakat részletesen kell 
:k-idolgozni,arz f) alpont han elég csak a~t tárgyalni, 
amit az oktató a gyakorlatból leszűrhető tanulság
ként kiemelni már a tervezésnél fontosnak tartott. 

A vonatkozó utasítás, szabályzat, stb. pontokat a 
megfelelő helyeken ( )-ben a szövegben kell fel-
tüntetni. 

Az esemény színhelyéneIk szemléltetése az elkép
zelést az olvasó számára megkönnyíti, ezért egy
szerű szövegvázlat, vagy a járőrjáték egy részleté
nek (foly6számokkal ellát-ott terep tárgy ak) megjelö
lése, stb. célszerű, de nem feltétele a pályázatnak. 

Ki tudta? 
Az 1:75.000-es térképen 1 cm = 750 méterrel. Mivel 

1 öl = 1.89 méterrel, 1 kat. hold pedi.q 1600 négyszögöl, 
éppen 100 kat. holdnyi területei ölel körül 1 négyzet
centiméter az 1:75.000-es térképen. 
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3. A páb11ázatban csak a legé:nység velhet részt 
akár egy, akár több feladat részletes kidolgozásával. 

Az elbírálást a r. alatt írt bizottság végzi. Az 
arra alkalmasnak talált dolgozatokat az oktatds~ 
példa tár ban, mint függeléket, adja ki a Csendőrségi 
Lapok. 

Ennek a pályázatnak a jutalmazására ,fOO P-i 
tűztü nk ki, amelyet a legjobbak jutalmazására osz
tunk ki. 

A pályázat határideje: június 1. 
Igen kívánatos, hogy a tisztikar tagjai - pályá

zaton kívül - szintén foglalkozzanak a fenti L és II. 
alatt tárgyalt kérdésekkel és dolgozataikat küldjék 
be a szerkesztőséghez. Ezeket a dolgozatokat is a H. 
M. úr által kijelölt bizottság fogja elbírálni s az 
arra alkalmas dolgozatokat a szerkesztöség a munka 
arányaival és értékével összhangban álló cikkírói 
tiszteletdíjban fogja részesíteni, függetlenül a legény
ségnek kitűzött 1000 p díj tól. Az ilyen dolgozatok 
is a Osendörségi Lapok tulajdonába kerülnek és akár 
gyüjteményes kiadásra, akár a lap ban való közlésre 
felhasználhatók. 

J/Zb4á.tati /tUAlJv.eIt 
magánrendeléseinek lebonyolításával a C s e n d
ő r s é g i L a p o k szerkesztőségét bízták meg.* 

Közöljük bajtársainkkal, hogy ,ezidőszerint a 

Próbacsendőrök Tankönyve 
és a 

S z e r v e z e t i é s S z o I g á I a t i U t a s í t á s (Szut.) 

van raktáron készletben. 
Előbbi 6 füzetből áll és pedig ~ 
Szolgálati szabályzat I. rész, (kivonat); 
Büntető törvénykönyv, (kivonat); 
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Kihágásokat megállapító törvények és rendele
tek (Törvényes rendelkezések gyüjteménye), 

Az őrsgazdászatkezelési utasítás, közgazdál
kodási határozmányok, illetményszabályok és a ruha
gazdálkodási utasítás, (kivonatok), 

a bGnüg~ nyomozá~ 
a magyar történelem. 

E n n e k a k ö n y v n e k a z á r a: 4.- P. 
E g y es f ü z e t e k n e m r e n d e I h e t ő kl 

A Szervezeti és Szolgálati Utasítás az igen sok 
helyesbítés miatt már nehezen használható, eddigi 
Szut.-nak az új (után-)nyomása. 

E n n e k a k ö n y v n e'k a z á r a: 2.20 P. 
Ezeket a könyveket csak a pénz 

e g y i d e j G b e k ü I d é s e m e II e t t I e h e t n á
I u n k m e g r e n d e I n i. M á s r e n d e I é st n e m 
ve ih e t ü n k f i g y e I e m b e. A p é n z t b i a n c o 
c s e k k I a p o n (25.342. c s e k k s z á m I a s z á m, 
s z á m I a t u I a j d o n o s: C s e n d ő r s é g i L a
p o k) k é r i ü k b e k ü I d e n i é s a c s e k k I a p 
h á t I a p j á n a r e n d e I ő p o n t o s c í m é t (n é v 
é s r e n d f o k o z a t, á 110m á s h e I y é s u t o I s ó 
p o s t a) k é r j ü k f e I t ü n t e t n i. 

Egy csekklapon többen is rendelhetnek. 
A rendelést postafordultával szállít juk. 
A z o k, a k i k e I ő I i á r ó p a r a n c s n o k s á

g a i k h o z je I e n t e t t é k m é g a m u I t é v n o
v e m b e r h ó b a n, h o g y a z u t á n n y o m o t t 
S z u t.-b ó I r e n d e I n e k, n e k ü I d j é k b e a 
k ö n y v á r á t, m e r t a z t a g a z d a s á g i h i v a
t a lok f o g j á k t ő I ü k I e von n i. 

• Ll az 1941 m árcius 15-i 11/1941. számú Csendőrségi Köz. 
Zönyben közzétett 581.528/20.-1941. H. M. rendelet et. 



222 CSENDöRSÉGI LAPOK 1941 április ' l. 

Portyázás. 
A negyvennyoleas zászlók hazatérési ünnepén 

vitéz Somogyvári Gyula szép beszédet mondott, 
f1mit érdemes nekünk is legalább . rés;öben megÖTö
kitenünk: 

"Mi tudjuk, hogy Világos, Zsibó és Lugos nem gya
lázat volt, hanem csak egy bátor nemzet átmenéti tra
gédiája. Mi már tudjuk, hogy nem árulás és gyávaság 
törte le ezeket a lobogókat, hanem a húszszoros túlerő
vel szemben vívott küzdelem kilátástalansága. Az a férfi, 
aki a világosi fegyverletétel után lova nyakára borulva 
felzokogott, tisztán látta, hogy csak a fegyver harca bu
kott el dicsőséges küzdelemben, de a nemzet élve ma· 
radt .. . " 

"Ha a nemzet élni akar, nincs hatalom, amely men
fojthatná... Nemzetek nem háborúban buknak el fel
támaszthatatlanul, hanem elbuknak egyéni önzésben, ké
nyel~mkeresésben, pártviszályokban. Akármilyen ellent
mondásnak látszik, mégis örök igazság marad, hogy csak 
azok a nemzetek marad!nak élve, amelyeknek fiai készek 
meghalni a jövendőért • ,''' 

"Az unokák nemzedéke meghozta a maga áldozatát 
a jövendőért, 600.000 magyar ajánlotta fel életét a világ
háború éveiben... Megváltottuk a jövendőt áldozattal, 
omló vérrel... Szeretjük ezt a rögöt és ma is me,g tu
dunk érte halni. Jussunk van hát a holnaphoz, jussunk 
van a jövendőhöz ... " 

Az a férfi, aki Világosnál a lova nyakára bo-
1'Ulva zokogott Görgey Arthur volt. A nemzet é'vti· 
zedekig· gyávasággal és árulással vádolta, aminGl 
súlyosabb vád nincs. Akármennyire igaztalan és 
szörnyű volt a vád, nem lehet megróni érte a n81/1,
zetet, mert nem volt ez más, mint az elbukott sza· 
badság fölötti keserűség és az önbizalom kitörése. 
Nem hitte a nemzet, hogy elbukott, hanem .csak áru
lássa l lehetett erőt venni rajta. Két nagyhatalom,· 
mal, húszszoros túlerővel szemben vérzett ez a nép, 
mégsem hitte el, hogy legyőzhető. Nem akarta hinni, 
inkább árulónak bélyegezte szegény Görgey t, akit a 
felelős hadvezér sorsa a magyar lét, vagy nemlét 
problémája elé állított Világosnál. A béke csendjét 
és kényelmét hozta a nemzetnek, de annak inkább a 
hősi halál kellett volna és nem úgynevezett józan 
mérlegeléssel fogadta a bukást, hanem keserű indu· 
latokkal hárította' azt egyetlen ember fejére. Igazta
lan 'nád, de akkor talán egyetlen útja volt a nemzet 
önbizalmának, hitének és önbecsülés ének a megmen-
tésére. , 

És ez a hit mindmáig meg is maradt. S ha még 
Görgey Arthur is ott állhatott volna a Bástyán, 
amikor a negyyvennyolcas zászlók alatt ezek a sza· 
'/lak elhangzottak, ennél is csatlanóbb, igazságosabb 
és felemelőbb drámát a világ minden írója együtt
véve sem tudna kieszelni. De hallotta legalább Gö'r
gey szobra és benne Görgey lelke. Számunkra pedig 
könnyeztelően szép tanulság, hogy a hazáért hozott 
áldozat hálátlan és elfeledett soha sem lehet. 

Azt kérdezi eg,yik fiatal bajtársunk, hogy most 
.már aztán ki legyen a járőrvezétő: az e, aki öt·JULt 
éve szolgál, de járőrvezetői tanfolyamot nem vég
zett, vagy pedig az, aki csak 2 éve szolgál, de elvé
gezte az egyesített járőrtárs-já'(őrvezetői tanfolya
mot? 

Elfelejti a fiatal bajtárs, hogy ezelőtt maga fl 

járőrtársi kiképzés - iskolában - 10 hónapig tar 
tott, most pedig a rendkívüli viszonyok miqtt 6 hó
napra von ták össze a járőrtársi és járőrvezető isme
retek iskolai oktatását. N em kell tehát nagyon tana
kodni rajta, hogy az öregebb csendőr, aki csak jár
őrtársi iskolában volt, semmivel sem kapott hiányo
sabb kiképzést a mostani hathónapos egyesített ki
lu!pzésnél. Hogy szükségből a legelemibb járőrveze
tői ismereteket is oktatják most, nem változtat a dolo 
gOn semmit. Ma tudás dolgában kisebb a követel
mény a járőrvezetőkkel szemben, hiszen akárhány 
próbacsendőr eldicsekedhetik vele, hogy ő is járőr· 
vezető volt nem egyszer. Nincs tehát igazuk azok· 
nak, akik az egyesített kiképzés cím én azok . elé akar
nak kerülni, akik alakilag csak a jarőrtársi iskolát 
végezték ugyan, de ' lényegileg többet tanultak benne. 
Ez a kérdés iskolai része. 

A másik: a gyakorlati. Aki 5-6 éve szolgál és 
kinyitotta a szemét· fülét, kétségtelenül többet ta
pasztal t a kétéves csendőrnél. Ot az évek óta tartó 
szükséghelyzet már akkor a járőrvezetői megbizatás 
tisztességéhez juttatta, amikor a kétéves csendőr még 
civilben álmodozott róla, hogy talán belőle is csendőr 
lesz. Az öt-hat éves csendőr még a részletesebb ki
képzést kapta, a fiatalabbnak ez most nem juthat, 
sietni kell. Az idősebb átélt e a Felvidéktől kezdve az 
ország nyugatlan éveit, derekasan kivette a részét a 
megfeszített szolgálatból s eközben rengeteget ta
nult, tapasztalt. Ez elé akar kerülni az egyesített 
iskolát végzett fiatalabbik? Ez bizony enyhén szólva 
- szerénytelenség, de nevezhetnénk másként is. 

A harmadik része a kérdésnek: aki régebben 
szolgál, nemcsak tudásanál és tapasztalatainál fogva 
értékesebb, hanem azért is, mert megvan benne ac, 
amit csak az idő hozhat meg: higgadtság és mér
séklet. Ez vele jár a korral, és nélkülözhetetlen ér
ték. K üZönösen a csendőrségnél, mert itt a fiatalos 
forró fej és meggondolatlanság sok galibának oko. 
zója és mostanában túlsok a fiatal az örsökön. 

Tisztelni kell tehát és értékelni az idősebb baj
társ ban magát a kort még akkor is, ha ' tudásban és 
képzettségben a fiatalabb netán már föléje került. 
Aki sok éven át szolgálja becsülettel az országot, 
mindenképpen érték, akármilyen rendfokozatot vi
sel. Természetes, hogy mindenki nem lehet az élen, 
de a munka elvégzéséből a derékhad is kiveszi a ré. 
szét, különösen mostanában. Akkor fogják ezt igazán 
megérteni a mostani fiatalok, ha majd ők korosod
nak bele a derékhadba s mikor az ő mellüknek sze· 
gezi neki a fiatalabbik a kérdést: ki legyen hát a 
járőrvezetó? 

• 
Ezen a télen mindenki a tavaszról beszélt és írt. 

Tucatjával olvastuk a cikkeket, hogy ezen a tava. 
szon bárányfelhők helyett acélmadarak keringenek 
az égen és a beszélgetésekbf]n is megágyazfák egy
másnak az emberek a hideglelést. Szinte azt mond
hatnánk, hogya németek, olaszok, angolok harcol
nak, Európa többi része pedig reszket hozzá. Lehet, 
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lwgy ez is olyan, mint a hidegvízbe-ugrás: aki már 
benne van, nem fázik, de bizonyára más oka is van 
annak a sok melodl'ámának, amit mások háborúja 
körül itthon összeírtak és beszéltek. 

Túlsokan vannak nálttnk - valószínűleg más 
országokban is -, akik görcsösen ragaszkodnak az 
úgynevezett békebeli élehnódhoz. N em annyira a 
veszélytelenség hez, mint inkább a kényelemhez, jó
léthez. felelőtlenséghez . . Különös emberi természet, 
hogy az elet'veszélyt aránylag könnyebben v'állalja, 
mint a hústalan napot, meg a kukoricás kenyeret. 
Nem a gyávasággal van baj, hanem apuhasággal. 
A bombákra-gondolással járó hideglelés másodrendű 
szempont ahhoz, hogy nem vásárolhat egyszerre 
hat pár cipőt az, aki a tilalom nélkül két évig egy 
párat sem vett volna. Az emberek látják, hogy füs
tölög a határ és érzik, hogy reng a föld, de az igazi 
veszély előtt becsukját a szemüket és azon tünőd
nek, hogy 'megint drágult a kadarka. 

Nem elég, hogy bátor nemzet vagyunk, meg kell 
tanulni a lemondást és nélkülözést is. Ne propa
gandafilmen bi.~onyítgassuk egymásnak, hogy a 
kukoricakenyér jobb a búzakalácsnál, mert előszö1': 
e.zt csak a bolond hiszi el, másodszor: propaganda 
nélkül kell tudomásul venni mindenkinek, hogy azt 
eszik, amit kap. Egyszerűen azért, mert nincs más. 

Ilyen kicsi dolgokban kell józannak és elszánt · 
nak, határozottnak lennünk, ha a mostani vihart a 
végéig állni akarjuk. Aki erről csak egyetlen ma
gyart felvilágosít, annyit tesz, mintha egy katonát 
adott volna a hadseregnek, mindenestől felszerelve, 
mert ez a háború elsősorban a kitartásra megy. 

EMC.~KEzzfJNK 1 

Szücs Antal maglódi őrsbeli tiszthelyettest vasút
biztosító szolgálat alkalmával a magZódi vasútállo
más közelében 1937 április 2-án egy vonat elütötte. 

Császár Sándor bócsai őrsbeli csendőr címz. őr
mester, az orosz harctéren szerzett betegségben 1915 
április 5-én Soltvadkerten meghalt. 

Demeter István nagyzeréndi őrsbeli népfelkelőt 
1917 április 5-en kóborcigányok járőrszolg'álat közben 
agyonlőtték. 

Préda György maroshévizi őrsbeli csendőr az 
oroszokkal vívott harcban 1916 április 6-án Osztro
vecznél elesett. 

Tóth József dusnoki őrsbeli tartalékos címz. őr
mester 1918 április 7-én katonaszökevény kísérése 
közben hajókatasztrófa következteben a Dunába ful
ladt. 

Ábrahám }Iihály felsőtörcsvári őrsbeli alőrmes
ter román hadifogságból hazatérőben, a sipotei tá
borban szerzett betegségében 1918 április 8-án Ara-
don meghalt. . 

Berta József tiszthelyettes, a m6ri őrs Parancs
noka, 1914-ben ágyúlövéstől kapott dobhártyarepedés 
gennyesedése következtében 1930 április 8-án Buda- ' 
pesten meghalt. 

Broczkó Gyula remetevasgyári őrsbeli alőrmester 
a· szerb harctéren szerzett betegsegében 1919 április 
12-én Remetevasgyáron meghalt. 

Sztrezsenyiczky János zselizi őrs beli alőrmester 
a harctéren szerzett betegségében 1919 április 13-án 
Esztergomban meghalt. 

A gyalogság fegy\? erei. 
Irta: H. I. 

A gyalogság felfegyverwse az utolsó évtiz.edek
hen hatalrn.as lendületet vett és még ma is tart. 

A világháború kezdetekor a puskán, a p.isztolyon 
és a géppuská.n ikívül má.s fegyver n.em volt II gya
logság kezében. A nagy háború számos követelmé
nyével a fegyve.rnet terén is ére2ítette hatását: a 
rendszeresített új fegyverek. ÚLlmav.ető, gyalogsági 
ágyú, könnyű géppuska, kézigránát) jelentősen növel
ték a gyalogság erejét és nagyszámban kerültek a 
gyalogság felszerelésé.be. 

A világháború óta eltelt 22 év ezt a fejlődési fo
lyamatot gyorsította s ennek ered.mélnyeképen ma a. 
korszerű zászlóalj a kézigránáton, a puskán és a 
pisztolyon kivül 50 géppisztollyal, 24 golyószóróval, 
12 állványos golyószóróval, 9 géppuskával, 9 gránát. 
vetővel, 3 nehézp~ával, 2 aknavető vel és 2 páncél
törő ágyúval rendelkezik. A fejlődés megvilágítá
sára megemlítjük, hogy míg 1916-ban a zászlóalj 
tűzereje egy perc alatt 16.000 lövés volt (súlya kb. 
560 kg.), ez 1941-ben 40.000 lövésre emelkedett (súlya 
kb. 1.500 kg.). 

A csendőrsógn,él úgy szolgálati vonatkozásban, 
mint az önképzésnél. .ismételten Slzóbakerülnek a 
gyalog.ság fegyverei. A csendőrnek szolgálata köz
ben ezek megismerésére és az újításokról való tájé
kozódásra ritkán nyílik alkalma. Ezért az alábbiak
ban röviden összevonva ismertetjük a gyalogság 
fegyvereit, melyeket a könnyű és a nehéz fegyverek 
csoportjába soroln.ak. 

A ,könnyű fegyverekhez a pisztoly, a ilrezigrá
nát, a puska,. a golyószóró, aJZ állványos golyószóró, 
a géppiszt.oly és a gránátvető, 

a nehéz fegyverekhez pedig a gtéppuska., a ne
hézpuska, a páncéltörő ágyú és az almavető tar-
toznak. • 

A 37. M. p i s z t o l y 9 mm-es ürméretű s a 29. 
M. pisztolytól főleg abban különbözik, hogy szaba
tosabb célzást tesz lehetővé és ,Slz.étsz.edése a tisztí
táshoz egyszerűbb. 

1. ábra. 
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Nagy tűzgyorsasá.gán.ál fogva 50 m-en belül 
nagyhatású fegyver, mely közelharcban különösen 
az önvédelemnél jut szerephez. 

• 
A k é 2l i g r á n á t ügyes és vakmerő csatár k,e

zében még a többszörös túlerőV'ru szembelIl. való 
helytállást is leheW'vé teszi. 

2: ábra. 

Erre smmtalan példát nyújtott .ruz elmult világ
háború és a most folyó harcok. Kézigránáturuk, S2Jer
keretének szellemes megoldása révén, teljes biztOlI1-
ságt nyujt, szállítás 'közben, leesésnél nem robban
h3;t. A kidobás után következő csapódás váltja ki a 
robbanást, melyet hatalmas, tlöbb kilométerre hal
latszó dö,rej ldsér. A robbanás ereje a kézigránátot 
sok száz (gombostüfejtől borsónagyságig terjedő) re~ 
peszdarabra szak~tj.a; e'zek sebesítő hatásáró~ fo~ 
galmat alkothaturuk, ha tudjuk, hogya represzdara
bok kezdő sebessége 1000-1200 mJmp. 

J ól kiképzett csatár a kedvező alakú kézigrá
nátot 7~0 m-r.e is eldobja, de általában 30--40 m-en 

. belül alk,almazzuk. 
* 

Honvédségünk új p u s' k á j aa régivel szemben 
számtalrun előnyös tul.ajdonságg·a1 rendelkezik. Igy 
például a lövés nem v'eszi annyira igénybe a lövő t, 
az irányzékállítás ké.ziesebb, lőszahatossága n3Jgyobb, 
a töltés és a tűzgyors.aság gyorsabb és tartós gyors 
tüzolésnél a mük,ödés változatlanul ,biztos. 

o. !:;;;!: .. á . . p""" -:,"" ... 
~ = ,"""."""""' ."",í,,"' ... ·,, II 

, , 

3. ábra. 

A puslJra jelent,őségét az önműködő fegyver·ek 
nagy,arányú alkalmazása erősen csökkentette, de 
még így is kÍJs távolságCJlll belül, különösen a hirtelen 
feltűnő és rövid ideig láth'ató, vagy mozgó célok le
küzdés'énél, valamint oly terepen, ahol az önműködő 
fegyverek a hatás kifejtésében technikai okokból 
:ko:nlátozva vannak, a gy,alogság nélkülözhetetlen 
fegyv,ere. 

A ,g o l y ó s z ó r ó a kis egységek (raj ok) jelleg
zetes önműködő fegyvere, mely nagy tűzgyorsaságá
nál és biztos működés énél fogva, az egyszerű rövid 
időtartamot kívánó tűz,feladatok megoldásán ál bír 
je1entőséggel. 

4. ábra. 

• 
Mecll3Jllikus tüzgyors.asága 600 lövés/perc, ezt 

awnhan a tár és esetleges CSŐCiSere miatt tartós tü
zelésnm nem lehet kihasználni. Egy tár eltüzelése 
teljes sorozathan 3-3.5 mp-t v,esz igénybe. Erre 
azonban cSaJk ritkán kerül sor, mert a golyószóró jel
legz.etes tüzelési módj,a a ~övid 3-5 lö'vésből álló 
sorozatok lövése. 

Miv,el a golyószóró kis sÚ!lyánál fogva könnyen 
hordozható, lőiI1ámya gyorsan változtatható és igen 
rövid idő alatt tűzkrész, az ellenség közelébe férkőzött 
gyalogság legfontosabb f,egyvere. 

* 
Az á II v á n y o 's g o l y ó s z ó r ó lehetővé teszi, 

hogya golyószóró 800 m-en túl fokozatosan emelkedö 
szórás át igen nagy mértékihen csökkentsiik. Az áll
ványos golyószóró ,a pontosahb hatáJst kivánó lőfel
a,da,tokat a géppuskához !hasonló szabatossággal 
oldja meg. 

5. ábr,a. 

A puskás /Század töhb állváJnyos golyóswróval 
rendelkezik. Ez többek között azzal az előnnyel jár, 
hogy a század nehéz helyzetekben saját fegyverével 
is segíteni tud magán s a felszabaduló nagyhatású. 
géppuskák fOllltosabb feladatokát kaphatnak. 

• 
A g é p p i s z t o l y a gyalogság . legkönnyebb ön

működő fegyvere, súlya kb. mint a puskáé. Úgy 
egyes lövés, mint sor07.attűz lövésére alka1mas. Tűz
gyorsasága 700 lövés/perc. Bárrnely testhelyzeiben 
ha.sználhatjuk. 9 mID-es pisztoly lőszert tüzel. 300 
ID-en: túl 0SaJk kivételesen alkalmazzuk. Töltényei 
(40 dl'lb-ként) tál'lban vannMr elhelyezve. 

r~, "," ,l ~ 
6. ábra. 



1941 áprUis 1. OSENDöRSÉGI LAPOK 225 

Hatására jellemző, hogy egy perc alatt 100 ill-en 
belÜJl egy jól kiképzett lövésztől 6-20 ellenség leküz
dését várhatjuk. 

A géppisztolyt főleg akkor alkalmazzuk, ha ·kis 
távolságon belül rövid idő alatt nagy hatást akarunk 
elérni, vagy pedig túlerővel sz,embe!I1 kell helyt
áLlnunk. 

A német hadsereg a mult évi harcokban nagy 
sikerrel alkalmazta rohamok végl'ehajtá;s·ánál, hely
Bégharcokban és erődök leküzdésénél. 

Erdőben, ' szőlőben, bokros terepen, általában 
magas növényzetben gyakran elöfordul, hogy az 
ellenfelek meglepetésszerűen, váratlanul bukkannak 
egymásra. Ilyenkor pillanatok alatt tűzharcra, majd 
közelharcra kerül a sor. A golyószórónak és a gép" 
puskának bizonyos tüzelési előkészületre van szük
sége, a géppisztolyazonlban azonnal tűzk;ész, !Elzért a 
feLsorolt esetekben nélkülözhetetlen feogyver. 

• 
A g r á n ,á t vet ő a puskás század fegyvell'e. 

Ürmérete 50 mm, súlya kb. 20 kg, egy ember 
szállítja, gránát ját 700 m távolságig lövi ki, annak 
hatása kb. 2-3 kézigránátnak felel meg. A repesz
darabok kb 20 m sugarú körben veszélyeztetnek. A 
gránátvet·őt oly célok ellen használjuk, melyeket a 
terepen elfoglalt helyzetük, vagy vooettségü'k miatt, 
a. század egyéb fegyvereivel nem lehet lek~deni. 
E.gyes lövedékének nagy hatása és jelentős tűzgyOT
sasága (percenként 20-25 lö~és) következtében 
olyan lőfeladatok megoldására is alkalmas, melyek
nél ,eddig a nelhéz fegyverek, vagy ra tüzérség segjt
ségére volt szükség. 

• 
A g é p p u s k a a gyalogság legnagyob!b hatású 

fegyvere. ;Gyakorlati tűzgyorsasága, mivel hevooe
rezett lőszert tüzel, az összes önműködő ~egyverek 
között a legnagyobh, kb. 300 ' lövés/pere. 

Hatása 'különösen akkor megsemmisítő, ha több 
g{wpuska tüzét 'eogy 'célra összpontosítjuk. 

Szabatos állványozása lehetővé teszi a saját csa
lPatok hézagai között a tüzelést, vagy a saját csapat 
feje felett való ,átlövést. 

Körirányzéka módot nyujt az úgynevezett meg
osZJtott irányzás alkalmazására. Ez abból áll, hogy a 
,géppuska oly célokat is pontos tűz alá tud v,enni, 
melyek a tüzelöáUásool uem láthatók. A k'örirány-

8. ábTa • 

zék használata a g~pUlSka lőtávolságát 3500 more 
növeli. 

A 20 mm-es n e h é z p u s It a a puskás század 
:fegyvere, melyet nagy eredménnyel alkalmazunk 
g~yószórók, géppuskák kilÖ/vésére, másodsor.ban pe
di,g harckocsik ellen. . 

Egy ló által vont taligán szállítják. Ellenséges 
tŰZIben a kezelők kis 4-kerekű taligán vontat ják, 
vagy két kezelő hordozi~a. Percenkénti tűzgyorsa
ság'a 20 löv,és. Irányzéktávolsága 2 km, súlya 45 kg. 
A célzás távcsöves iránYZlék segélyével történik. 
Golyószórók, ,géppuskák ellen (l'epeszgránátot tüzel, 
mely 3 m sugarú körben megsemmisítő hatást fejt 
ki, repeszdarabjai 15 m-en belül még hatásosak. 
Páncélozott célok ,ellen a nehézpuska páncélgránátot 
tüzel. A gyalogság legszabatosabb lövő fegyvere, 

w_uwI:=! .. f[ 
9. ábTa. 

menyeI elle!Illséges géppuskát 500 'll-ig 1-2, 1000 
m-ig 2--3 löv,éssel jó irányzó 'biztosan eltalál. I. 

• 
A p á n c lé l t ö r ő á g y ú a zászlóalj fegyvere. 

IDeladata, elsősorban ;páncélos járművek, másodsor
ban pedig erősebb ellenállást !kifejtő iPontcélok le.
küzdése. 

A 37 mm-es páncéltörö ágyút két ló vontat ja • 
Nrugy lőszaJhatossáJga és löveodékének nagy átütő ké
pessége átlagos, erősen páncélozott járműv~knek kö
repes távolságon belüllli harCOlIllkívül helyezését tesu.i 

10. ábl'la. 
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lehetőv,é. Páncélgránátja 500 m-en a 28 mm vastag 
páncélt átüti. ,Repeszgránát jának megsemmisítő su
gara 4 m. Egy géppuska célt 500 ID távolságon 50%', 
1000 ID-en 16%, valószínűséggel talál el. 

• 
A7J aknavetőt (súlya 85 kg) taliglám száJJllitjáik, az 

ellenség közelé'ben !pooig a kezelők egységekre bontva 
vi,szik előre. Az aknavető az aknagránátot erősen 
ívelő röppályával lövi ki, ezért még a legmerede
kehb fal mögé is tüzeini képes. Főleg oly célűk ellen 
alkalmazzák, melyeket a gyalogság lapos röppályájú 
fegyvereivel nehez,en, vagy egyáltalában nem tud 
leküzdeni. 

11. ábra. 

N a,gy lőtávolsága «3500 m) oly lőfeladatok meg
űldására teszi alkalmassá, melyeket különben csak 
ti. !tüzéI"ségtől várhatunk. Percenkénti tűzg-y;orsasága 
20-30 lövés. A talajt érő akna hatalm3Js reccsenő 
hangot adva robban, repeszdarabjai 7 m sugarú kör
ben megsemmisítenek, 200-300 m-en belül pedig 
veszélyeztetnek. 

Tízezernél több bajtársunk 
olvassa a Csendőrségi Lapokat, viszont négyszáz 
új csendőrparancsno!kság működik a visszacsatolt 
keleti és erdélyi ol'szágrészeken, amelyeknek könyv
tára a Csendőrségi Lapokat nélkülözni kény
telen. A szerkesztőség csak néhány tartalék
példány Csendőrségi Lapokkal rendelkezik. Ezért 
azzal a kéréssel fordulunk bajtársainkhoz, hogy 
azok, akiknek birtokában nélkülözhető Csendőrségi 
Lapok vannak, küldjék el nekünk, illetve erdélyreszi 
őrseink számára. Nem fontos, hogy teljes évfolya
mokat kapjunk, egyes példányokat is örömmel ve
szünk. Mi azokat évfolyamokba rendezve küldjük el 
az új alakulatoknak. Főleg 1940. és 1939. évfolyamú 
lapokat kérünk, de régebbieket is szívesen veszünk. 
.Aki óhajtja, írja meg nekünk és mi, abeküldés költ
-Ségét postabélyegbl'n megküldjük. Kérjük bajtár
sainkat. támogassanak teljes szívvel ebben a törek
vésünkben. 

Hajnali ·' portyázás. 
írta: MARTON JANOS tiszthelyettes 

(Budapest). 
Sűrű ködben jártullk. Egy-egy távoli kutyauga

tás vagy a hegyoldalban elszórtan fekvő tanYák bé
reseinek kurjantása volt egyedüli tájékoztatónk a 
fehér éjszal\:ában. 

J,áJrőrvezetőm bajúszára dér rakódott s ti. 'férfi
dísz most swmorúan csüngött alá. 

- Kaprus.7Jkódjék öcsém a köpenyembe - bizta
tott tréfásan -, mert ha lemara,d, eltéved, s mire 
megtaMlják, megeszik a farkasok. 

Az ösvény ,erősen emelkedni kezdett, sa köd 
észrev·ehetően ritkult. Pár perc mulva kiléptünk a 
ködfüggöny mögüll; 'gyÖlnYÖiI'Ű csillagos é.g borult 
felénk. A telihold lábaink alatt sziklás, erdős par
tokkal szegélyezett fehér ködtengert világított meg. 

Magányos sziklára telepedtünk. le rövid tüdő
pihentetésre. A szikla tövében jóvi7JŰ forrás bugyo
gott. 

- Harapjunk valamit - mondotta társam -. 
aztán ;gyel'Ünk tovább, mert félórán belül megvirrad. 

V.alóban kelet f,elől mindjobban t,erjedt a fény. 
Az alvó ,erdő éhr'edezni kezdett. 
A mogyorócserje ~UZJII1arás ágáÍl felborzolt tol

lal feketerigó üldögélt, s néha-néha bele füttyen
tett a friss hajnali leve,gőbe. Az öreg vadköríefa 
ágait fürge széncinkék kopogtatták körül, reggeli
jül{ után vadáslzva. A visszhangos erdőn át hullámos 
repüléssel feketeharkály repült ielénik, éktelen riká
csolásával megzavarva a ledőlt bülrik alatti meleg 
vaekában pihenő nyulat. . 

RiJtkás szálerdőbe értünk. Tá:nsaID ,egy tfagyal
boilwr mögé húzódva magához intett és az erdő egy 
tisztá.. ... án magányosan áJlló kis házra mutatott: 

- Ott lakik. 
A házikó elhanyagolt külseje, rendetlen ud

v,ara a gazda hanyagság:át bizonyította. Bár még 
sohasem láttam őt, az előző esti róla való beszélge
tés után magam elé képzel tem a hegy rossz szelle
mét, a rés~eges, izgága, erdei lopásból és vadorzás
ból élő, munkakerülő, golyvás nyakú, gonosz tekin
tetű Rostás Miklóst, aki IlJem .Malja kocsiszámra ki
vágni a drága, szerszámfának ültetett csemetéket. 
s hurokkal fogdossa össze, a nagy hidegben az em
heri lakások közelébe lemerészkedő apróvadakat, sőt 
.alka:locrnadtán tőrbe ejti az e,rdőJ{ királyát, a szarvast 
is. ValóslZÍnű, hogy fegYVeT'e is van, mert a hegynek 
erről a tájékáról többs.:?JÖr hallottak már ,az erdő
kerülők puskalövléseket. 

- Ily,en tájban szokott hlazatérni - sugta tár
sam -, de eddig még mindig sikerült különböző fur
f,angokkal kezeinJ{ közül kisiklani. 

Egy távoli gyár szil"énája hét órát jelzett, s a 
ködhul1árrnok alól táNoli harang7Júgás hangfoszlá-
nyai törtek elő. , 

A házból egy SOVlány, roogyos ruhájú asszony 
jött ki. Pár percig az; erdő felé figyelt, majd fát 
vitt ~be a házba. 

- Jőjjön! - súgta felém társam. 
A parányi, Tongyokkal eldugaszolt ablak előtt 

elsurranva, az ajtóhoz siettünk. és beléptünk a 
házba. 

A7J egész lakás ,egy;etlen helyiségből állott. A 
pisook ,és bűzös levegő megtántorított. Egyik sarok
ban rozoga tűzhelyen nagy láJbosban hús sült, alatta 
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vidáman ropogott a tűz. A MIdön ikifordított véres 
nyúlirha, a tűUlely előtt a lopott fa maradványai. 
A szoba közepén gyalulatlan fa.aslZtal, két székkel és 
paddal. Másik sarokban sooles ágy, benne piszkŰ\."l 
piroscsíkos dUJIlY'ha alatt két alvó gy;ermek. 

Az asszony háttal az ajtónak a földön gyujióst 
aprított. BelépéSünkkoT felugrott és szembefordult 
volünk. Szemeiből izzott a gyűlölet, lehellete pá
linkabűzt árasztott. 

- Adjon Isten ... - köszönt társam kedélye
sen. 

Az as'szony nemi fogadta a köszönést, de teste 
megrem.egett a félelemtől vagy a gyűlölettől, a joub 
kezében gÖre8Ösen markolta a gyujtósvágó . kis
fejszét. 

- Hát a gazda hol van 1 
lAz asszony egy pillanatig még várt, talán mér

legelte, hogy érdemes-e egyáltalán felelnie. Aztán 
kitört belőle a szóáradat: 

- Mi közük hozzá? .. A városban van, vagy a 
hegyen van, vagy mit tudom én hol van... Mit 
akarnak megint vele? ... Mit üldöznek folyton ben
nünkeU. " Se éjjelünk, rse nappalunk maguk miatt. 
Azért a pár darab fáért, amit a püspök erdejéből 
elhozunk, vagy aOOrt a pár vacak nyúlért . .. Hiszen 
nem. halhrutunk éhen, IS nem fagyhatrunJk meg ... 

A két gyermek a ki,abálá.sra felébredt és sírni 
kezdett. Anyjuk hisztériás sírással az ágyhoz 
szaladt: 

- Mit bőgtök még ti is? Megbolondít játok az 
em.bm-1. Inkább dögölnétek meg ti is, meg mi is 
mindnyájan, hogy ne kellene ennyit szenvedni ... 

Társam alZ ágyhoz lépett, hogy a síró gyerme
keket néhány barátságos szóval lecsillapí1:sa, de a 
nagyobbik gyermek szitkozódva féléje köpött. 

Az assIzony, mint egy tigris ugrott fel az ágy 
mellől: 

--< Menjen innen, ne nyúljon hOZlzájuk! ... Gyű-
lölöm, gyűlölöm magukat! ... Hogy az Isten ... - s 
itt vad káromkodásba fúliak szavai. 

Megdöbbentett ez a mélységes gyűlÖilet. Úgy 
éreztem, megfojt ez a bűzili.ödt levegő, .ez a lelki és 
testi szenny, amely ennek a swbának minden zugát 
úgy betöltötte, mint a nyirkos köd a kopár téli 
tájat. 

Szédelegve nyitottwn ajtót, hogy szippanthas
sak egyet a friss hegyi levegőből ... 

Ebiben a pillanatban az erdő felől elnyujrtott 
kiáltás ütötte meg füleimet. 

Mindnyájan feszülten figyeltünk. 
- Segítsééóg! - hangzott most már kivehetően. 
Összenéz tünk. 
- Az uram! - sikoltotta, el magM az asSZIOllly. 

Szent Isten mi történhetett vele? .. 
Társam az udvarra futott és az erdő felé figyelt. 
- A régi íkőhánya táján tlehet - szólt hozzám. 

- Gyerünk! 
Ziháló mell el, el-elcsúszva a nyirkos avaron, 

törtettürur felfelé a meredek hegyoldalon. A bokrok 
közötti bujkálás ban arcunkat felsértették a tüskés 
ágak, ruhánkat belepte az ágakról levert hó. 

A forrásnál mégegyszer meghallottuk az el
nyujtott segélykiáltást. Az asszony, aJd sebtében 
vállaira dobott nagykendővel ,a nyom'unkban ro
hant, jajveszékelni kez.dett. 

Rostás ,Mik16s a kőbánya alján háton feküdt a 
jeges havon, tört lábakkal, véresre zúzott homlokkal. 
Hátizsákjából négy nyúll:áb kandikált ki, s mel1én 
keresztben, frissen kivágott hatalmas szálfa he:vert, 
amelytől mozdulni sem tudott. 

Felesége sírva ugrált körülötte, de gyenge 
asszonyi erejével segíteni nem tudott. 

Puskáirukat hátunkon keresztbe vetve, megra
gadtuk a fát, s leemeltük a sebesültről. Tört lábait 
levágott galyaklkal rögzítettük, homloksebét beki}
töztük. Aztán óvatosan karjainkra ültettük, s ő gyá
moltalanul átfogta nyakUIl'kat. 

Fá,tól-fáig csúszkálva, kapaszkodva, végre leér
tünk a házig. Ott lágybafektettük. 

Míg mi liliegv,e izzadt homlokunkat törülget
tük, felesége gyorsan teát főzött, s megitatta a félig 
meg'lfagyott emberrel. 

A két kisgyermek :mezitláb, szennyes ingecské
oen szipogva- áilldogált az ágy fejénél. Társam meg
símogatta a kisebbiknek borzas kis fejét. 

---< Olyanform;a idős lehet, mint az én kis fiam 
- súgta nekellll. 

Aztán az aSSlz,onY'hoz fordult: 
- N a, nem kell lD.agyoo megijedni, nincs dl'yan 

nagy Ibaj. Mi most eLmegyünk és orvost küldünk. 
Maga pedig Rostás - szólt a sebesülthöz - ne fe
ledje el, hogy aki az igaz útról letér, könnyen a kő
bánya fenekén találhatja magát. 

A sebesült bárgyú tekintettel nézett rá, de fele -
sége könnyes szemei nagy lelkitu.sát árultak el. 

Menni készültünk. 
Az asszony csendesen sírdogáli. 
Társam a gyerekekre pillantott, majd zsebébe 

nyúlt és pénztárcájában kotorászott. 
- Tessék, tegye ezt el - mondotta alZ asszony

nak - egy kis culwrkára agyerekeknek. 
A7A asszony ikönnyei alól melegen tekintett rá. 

Megragadta társam kEYbét, s mieMtt megakadályoz
hatta volna, megcsókOlta. 

- Köszönöm, köszönöm ---< mondotta zOKogva. -
Sohasem felejtem el... Bocsássanak meg nekem:. 

Társam barátságosan megveregeite az asszony 
vállát. 

- Na, Isten áldja meg mJagukat. 
Kiléptünk az ajtón. 
A köd eloszlott, s melegen Isütött a nap. Az ol

vadó hóban szótlanullépkedtünk egymás mellett. 
Lent a völgyben a székesegyháJz kupolája csillo

gott It mmfényben. A folyó hátán megindult a jég. 
.Megérkez.ett a tavasz. 

Orsjózónó keres/e/ili 
Kedves Törzs úr! 

Elsősorban is bocsánatot kell kérnem Törzsőrmester 
úrtól, amiért Törzs úrnak szólítom. M ert hát lsten 
jóvoltából már mindketten tiszthelyettesek vagyunk, 
mégpedig egy napon lettünk azok. Csak az a különb
ség, hogy Törzs úr őrsparancsnok iskolát nem végzett, 
én meg igen. Igy a szabályok szerint én vagyok a rang
idős, Törzs úr viszont kor szerint idősebb. Igy legjobb 
'lJolna, ha tegeznénk egymást, de nekem ehhez még 
most sincs bátorságom, mert még mindig elevenen él 
bennem az együtt eltöltött öt esztendő a sárréti őrsön. 
H ej, Törzsőrmester úr, alázatosan jelentem, azok, voltak 
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a szép idők, amikor Törzs úr volt az őrsünkön az őrs
parancsnokhelyettes. Különösen deríJ,sek voltak azok 
a napok, amikor az "Öreg<' egy pár napra kitette 
a lábát at őrsről és az őrsöt Törzs úr vezette. 

N em mondom én azt, hogy Törzs úr részéről 
hiányzott volna a komolyság, de talán a mi részünkről 
igen. No, de ez sem mindig, csak olykor-olykor. Nem 
is lett volna j6, ha Törzs úrban is annyi komolyság lett 
volna, mint mi bennünk, hiszen Törzs úr akkor is negy
<um éves volt már, mi meg 22-23 évesek. Külön úton 
jártunk gondolkodásm6dban. T örzs úr akkor volt 
<uőlegény, sőt ami még ennél is több, leadás előtt állt 
a nf5sülési engedélye, ami egymagában is elég ok arra, 
hogy az ember komolyan vegye a közgazdálkodás 
érdekeit. 

Ismételten kérem, ~e haragudjon meg levelem 
miatt, mert most már Törzs úr is, meg én is más szem
mel nézzük a dolgokat. Mindketten nf5sök vagyunk 
s ilyenkor már , mosolygunk a velünk megesett dolgokon 
és csak azért mondjuk el a fiatalabbaknak, hogy ne 
a maguk kárán tanuljanak, mint mi. 

Emlékszik még Törzs úr arra, hogy egy eszten
df5ben tizenhat szakácsnf5nk volt? 

Egyiket azért küldtük el, mert fiatal volt és Törzs 
úr észrevette, hogy egyik vacsora alkalmával a költf5i 
hajlamú Virág csendf5r csirkepaprikásában mind a két 
csirkecomb ott díszeluett. Pedig az mindenki által tudott 
dolog, hogy egy csirkének csak két combja van. 

A másodikat meg azért küldtük el, mert az egyik 
ebédnél Törzs úr tányérján csupa csont meg tüdő volt, 
a mieinken meg csupa finom falat. Pedig az lett volna 
az igazság, hogy fordítva legyen, mert az idősebb nek 
a kor jogán szebb és jobb falat jál'. 

A harmadiknak azért mondtunk fel, mert öreg 
volt és seperni sem tudott. Emlékszik rá Törzs úr, hogy 
seprés után olyan nagy volt a por, hogy lehetetlen volt 
a butorr61 letörölni. Mondtuk is, hogy bizonyosan 
boszorkány és az a szerencséje, hogy nem Könyves 
Kálmán királyunk uralkodása előtt élt, mert biztosan 
megégették volna, a vén sepríJ,nyargaI6t. igy is tisztel
tük, amikor nem hallotta. I gaz, hogy ezt nem is hall
hatta szegény feje, mert süket volt, mint a tök. 

A negyediket meg azért küldtük el, mert minden 
nf5nek -aki az f5rsre beállított - kezit cs6kolomot 
köszönt. I gen megbotránkozott ezen Törzs úr. Pedig 
nem tehetett r61a az Istenadta, mert negyven eszten
deig szolgált Brüll korcsmárosnál. 

Az ötödiket azért küldtük el, mert a Százados 
urat a szemlén igen megdicsérte, hogy: "Milyen derék, 
szép embernek tetszik lenni, hogy az én j6 Istenem 
áldja meg." Ekkor Törzs úr volt az őrsparancsnok, 
a szakácsnőt nem tíJ,rhettük tovább. 

Mind a tizenhatot nem tudom most már felsorolni, 
mert nem jegyeztem az okokat, mivel akkor azt tartot
tuk, hogy az a leghuncuttabb csendőr az őrsön, amelyik 
jegyez. Pedig most milyen j6 volna, ha tudnám. Az 
igazság kedvéért meg kell jegyez nem, hogy Törzs úr 
egyetlen szakácsnőt nem küldött el, hanem az őrs nőt
len tagjai Törzs úr elnöklete alatt gyíJ,lést tartottunk 
és közfelkiáltással kimondtuk, hogy Törzs úr indít
ványát magunkévá tesszük és a szakácsnő t vée-elbánás 
alá vonjuk. Mindig a gazdálkodásvezető mondott fel, 
így ő volt a ban ös. 

Mi nem tudtuk a Törzs úr által benyujtott indít
ványt elvetni, mert Törzs úr olyan megfontolt és rövid, 
katonás előterjesztést tett, hogy lehetetlen volt annak 
ellentmondani. N em is igen pr6báltule meg, bár amikor 
a Törzs úr nem volt odahaza, az a mindeniében kanál 
Virág oly ékes szavakkal dícsérte hol e!!.yik, hol másik 
szakácsnő t, hogy valamennyien őrskihallgatásra akar
tunk menni. De elővett ük a jobbik eszünket s beláttuk, 
hogy Virág a szakácsnő-ügyet is eszményi alapon akarja 
rendezni. 

Mindebbf51 csak azt akarom kihozni, hogy a sok 
szakácsnő-változás miatt olyan szegények lettünk, mint 
a templom egere. Rossz volt aZ! étkezés az őrsön, zúgo-
16dtunk is emiatt, de mi csak akkor, amikor Törzs úr 
nem hallotta, Törzs úr meg akkor is, amikor mi hal
lottuk. 

Hogy tönkrement a gazdálkodás, csak akkor tud
tuk meg igazán, amikor elsején napi 1 pengő 80 fillért 
kellett a közgazdálkodásnak fizetnünk. Az őrsparancs
nokunk minden becslési jegyzők6nyv felterjesztése előtt, 
valamint a szemle végén is cs6válgatta a fejét és mor
gott, mert a Százados úr nem volt megelégedve a gaz
dálkqdás vagyoni állapotával. Olyat is hallottunk, 
hogy · a sok szakácsnőváltozást a Százados úr ki akarta 
vizsgáltatni. Amikor ezt meghallottuk, Törzs úr éjjel 
nem aludt, hanem csak forgott az ágyban. Szekfü 
csendőr olyasmit is sugdosott, hogy a Százados úr 
a szemlén különösena lelkére kötötte T örzs úrna.~ 
a gazdálkodás érdekeit és olyformán nyilatkozott volna, 
hogy ha a gazdálkodásnál lényeges javulás nem lesz, 
az Öreget és Törzs urat felváltva tizennégy napra be
vezényli a szárnyhoz. Mindannyian tudtuk, hogy ennél 
a vezénylésnél díjazás nem jár és azt is tudtuk, hogy 
T örzs úr is igen idegenkedik az ilyen vezényléstől, mert 
ez a vezénylés akkor jött volna, amikor a Törzs 1tr 
az esküvőjét tervezte és úgy tudtuk, hogy Törzs úr sem 
ilyen formában képzelte a t:nézesheteket. 

Azt hiszem, arra is emlékszik Törzs úr, hogy ami
kor szakácsnő nélkül voltunk és egyik ebédünket Törzs 
úr készítette el. Gulyásleves és burgonyapogácsa volt az 
ebéd. Nem is volt abban hiba, de csak a j6 Isten tudja, 
hogy mi ütött akkor belénk, mert nagyon kicsit ettünk 
valamennyien. J61 emlékszem, hogy Törzs úr azért 
nem evett, mert átjárta a konyhaszag. Szekfü csendőr·· 
nek m.eg a feje fájt. Virág pedig futladozásr61 panasz
kodott. Olyan nehezen szedte a levegf5t, hogy megsaj
náltuk szegényt. 

igy azután megmaradt az ebéd j6 része s mivel 
nem volt rá kilátás, hogy vacsorára is megtudnánk 
enni, a j6 gulyáslevest a híz6knak, a burgonyapogácsát 
pedig a Dolfi cigánynak adtuk. Amikor másnap dél
után a cigány telepen jártam, egy csapat cigánygyerek 
a mi pogácsái1Jkkal gurigázott. 

FI ej! jó világ is volt akkor, nem olyan, mint most. 
Most pedig rátérek a tulajdonképeni tárgyra és 

levelem befejezése előtt arra kérem Törzs urat, ha 
tudna egy j6 szakácsnőnek val6t, legyen szíves és 
közölje a eimét, esetleg személyleírási lapot is mellé
keljen, mert jelenleg a mi őrsünkön sincsen szakácsnő. 

Maradtam alázatos volt alárendelt je: 

Nemes Bálint tiszthelyettes 
(Kúnhegyes). 
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A m. kir. csendőrség egyenruhája 
és felszerelése. 

(Folytatás.) 

Az előrészek derékvarással készülnek és a jobb
oldali előszél mentén 9 cm-nyi, a baloldali előszél men
tén pedig 6 cm-nyi széles behajtással vannak borítva. 
Az előrészek felül egy-egy, zubbonyszövetből készült, 
ráncos mellzseGbel, az alsórészen egy-egy ráncos aljzseb
hel láttatnak el, melyek torkolatát ugyancsak zubbony
szövetból készűlt zsebfedők takarják. A zsebek alsó sar
kai mérsékelten lekerekítve, a mellzsebek egyenes, az 
aljzsebek pedig rézsutos zsebnyílásokkal és lefelé tra
pézszerűen széleshítve készülnek. 

Az előrészek alsó sarkai lekerekítettek. Az előré
szek 5, a zsebek I-I látható, 22 mm átmérőjű dombor

-nyomású, koronás, középnagyságú fémgombbal begom
holhatók. 

A zubbonyon a testméretnek arányosan megfelelő, 
alul kiszélesedő tág alsó 7sebeket kel/ készíteni. Ezek 
legkisebb méretei: zsebnyílás I8 cm, zsebközepének szé
lessége 20 cm, zseb alsó szélessége 22 cm, zsebhossza 
(mélysége) I8 cm és a zsebfedő belő széle I9 cm. 

Az olda/részek a hónalj alatt a derékvarrásig ter
jednek. 

A legénységi zubbony hátrésze egy darabból, tehát 
derék- és középvarrás nélkül készül. 

A zubbonya mell és hónalj körül tábori barna bé
iésvászonnal van bélelve. 

Az ujjak két részből, alsó és felső részből szabat
nak. Az ujjak a legénységnél simák, gombok, nélkül ké
szülnek. 

A lehajtott gallér méretét és formáját az alábbi áb
rák mutatják. 

A gallér összekapcsolására az álló rész baloldali 
végén alkalmazott I (egy) darab nőkapocs és a jobholdali 
végén alkalmazott I (egy) darab hímkapocs szolgál. 

A zubbony gallérján a hajtóka, sujtás és rendfoko
zati jelvények változást nem szenvednek. 

A zubbonyhoz tábori zöld cserkészinget kell viselni, 
nyakszegélyt e zubhonyhoz viselni nem szabad. 

A zubbonyon az aljrészt - a testméret szerinti de
rékhosszon túl - oly hosszúra kell készíteni, hogy az 
legalább 25 cm hosszú legyen. Természetes, hogy a zub
honyaljrész derék hosszának, magasabb termeta egyének
nél arányosabban hosszabbnak kell lennie. Az aljrész 

hátsó részének hossza aranyosan igazodjék az aljrész 
elülső részének hosszához. A zubbonynak felülről szá
mított 5. gombja a derékvarrásba esik. A derékszíj 
(vál/szíjas bőröv) a felülről számított 4. és 5. zubbony
gombok közé kerül. 

A legénységi zubbonyon mindkét vállrá egy-egy, a 
szabad végeken lekerekített, visszahajtással, acélzöld 
alapon buzérvörös posztóból, toldás nélkül készült váll
szalag van az ujjak varratába beillesztve és ezen varrá
soktól I-I.5 cm-re tazőöltésa varrással a vállakra le
tazve és cérnaretesszel lezárva. Az acélzöld szegély 
3-3 mm széles, a buzérvörös 39 mm. 

A gallérilleszték helyétől 2-2.5 cm-re mindkét 
vállra I-I koronás dombornyomású kisgomb van fel
varrva, ezekhez való gombolás céljából pedig a jobb
vállon alkalmazott vállszalag kettő, a bal vállon alkal
mazott vállszalag pedig három, cérnával kihurkolt 
gomblyukkal van ellátva. 

A vállszalag ok hosszúságát a vállméret, továbbá a 
jobb- vagy balvállon való alkalmazásuk határozza meg. 
Begomboláskor a gallérilleszték helyétől I cm-nél távo
labb nem lehetnek. Szélességük: 4-4.5 cm. Két hossz
oldalukon s a szabad végeken - a kerekítésben - I
I.5 cm-re gépvarrJssal vannak letűzve. 

A vállte.kercs tartására a jobb vállon - a vállsza
lag letűzővarrásátol 2-2.5 cm-re - IO cm széles, két
szeres vastagságú es kéziöltéssel összevarrt, buzérvörös 
posztóból készült csukordarab 'van felvarrva. 

A táboribarna zubbony lehajtott gallérján a haj
tóka az összes (csapat- és szaliszolg.llatot teljesítő) le
génységnél acélzöld alapon buzérvörös posztó. 

A táboribarna zubbonyon lzoronás dombornyomású 
fémgombok vannak, a "csendőr"-rendfokozatúaktól föl
felé homályosan ezustözött, a próbacsendőröknek pedig 
sötétkávébarna fémből készülnek. 

Rendfokozati jelvények: A legénJ!.ség részére rend
szeresített rendjokozati jelvényeket az I935. évi 5. 
számú Csendőrségi Kozlönyben közzétett I8.250/eln. 
VI-c. I935. számú B. M. körrendelet A) mellékleteként 
kiadott "Attekintési Táblázat" 7. függőleges rovata 
tünteti fel. Az 5/I9.i8. sz. Cs. K.-ben megjelent 
I56.343/VI-c. I938. sz. B. M. körrendelet a próbacsend
őrök és csendőrök részére, az eddig használt celluloid 
csillag helyett IB mm átmérőja, 3 lyukkal ellátott ma
csont csillagot rendszeresített. 

Megkülönböztető jelzés gyanánt az összes végleg 
és ideiglenesen kinevezett szakasz-, örs- és különítmény
parancsnokok, valamint az örsparancsnokiskolát végzett 
törzsőrmesterek részére a zubbonygallér hajtókáján -
a széles ezüstpaszomány közepe mögött, az acélzöld 
hajtóka közepén - egy-egy homályosan ezüstözött, ko
ronás dombornyomású, I5 mm átmérja fémgomb van 
rendszeresítve. Az összes felsoroltak - az örsparancs
nok-iskolát végzett törzsőrmesterek ki·vételvével - az 
említett fémgombot a köpeny hajtókáján is viselik. 

Legénység részére nyári ruházatnak "könnyű szö
vet"-ből készült táboribarna zubbony is van rendszere
sítve, mely úgy szolgálatban, mint szolgálaton kívül 
hordható. 

Tiszti. 

Mérete és kivitele a legénységivel azonos, az alábbi 
eltérésekkel: 

Tisztek részére a zubbonyon, mindkét vállon az 
"A-26." jelzésa szolgálati könyv J. Függeléke II. 3/a. 
pontjában előírt aranyvállzsinórok vannak rendszere-
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sítve. Azonban a vállzsinórokra. a fonott aranygyum 
nem alkalmazható, gombolásukra pedig kis aranyozott 
koronás dombornyomású gombokat kell felvarr:ni. 

A galléron a hajtóka színe a katona-állomány";' 
tiszteknél azonos a legénység hajtókájával~ míg a gazdá
szati tiszteké karminvörös posztó. 

Rendfokozati jelvények: Tisztek (hasonló állásúak) 
részére rendszeresített rendfokozati jelvényeket a 
l5.694/Elnökség A. 1920. és a 21.1lo/eln. 39-1919. 
számú H. M. körrendeletekkel módosított 1919. évi 55. 
számú Rendeleti Kozlönyben megjelent 212.228/42. 
számú H. M. körrendelet sorolja fel. 

Az ujjak alsó burkolatánál hajtóka-tűzés és 3 da
rab 15 mm átmérőjű, homályosan aranyozott dombor
nyomású, koronás fémgomb van alkalmazva. Az ujjak 
gyapotbéléssel vannak bélelve. 

A tisztek (hasonlóállásúak) és mindazok a legény
ségi állományúak is, akik saját ruha beszerzésére és vise
lésére jogosultak, illetve arra engedéllyel bírnak (pl. 
karpaszomány viselésére jogosultak), táboribarna zubbo
nyának hátrésze két darabból áll és a hátrész közepén 
- ellentétben a legénységi zubbony hátrészével - csu
pán egy kb. 25 cm hosszú középhasíték van. Az egyha
sítékú zubbony úgy szolgálatban, mint szolgálaton kí
vül hordható. Kivétel ez alól a sorban és rendben való 
díszöltözet, amikor a legénységi állományúaknak két
hasítékos tábori barna zubbony t kell viselniök. 

A táboribarna zubbony anyaga tisztek (hasonlóállá
súak) részére finom kamgarn szövet. Díszöltözet kivéte
lével posztóból készültet is hordhatnak. 

e) Nyári fehér zubbony. 
Kizárólag a tisztek (hasonlóállásúak) részére van 

rendszeresítve. Anyaga: félfinom és finom fehér vászon, 
vagy pedig nyersszínű len- (zsávoly) vászon. 

A nyári zubbony alakja és szabása: az "A-26." jel
zésű Utasítás I. rész 4. lej. A) pont, 44. baloldalán leírt 
lenzubbony alakjában, fedett gombolással, azonban há
tul a középen kb. 25 cm hasítékkal. 

Méretei a testalkatnak megfelelően. 
A gallér méretei: az álló (belső) rész: elől kb. 2.5-

3.5 cm, hátul kb. 3-4 cm, a lehajtott (külső) rész: elől 
kb. 4.5-6 cm, hátul kb. 5-6.5 cm. 

A gallér összekapcsolhatása célj'ából az állórész bal
oldali végére két nőkapocs, míg a jobboldali végére két 
hímkapocs van felvarrva. 

A gallérhajtóka alakját és a rendfokozati jeleket 
az A-26. 3. függ. 40-44. ábrái szerint kell alkal
mazni; a hajtókáknak az aranysujtással való szegélye
zése azonban elmarad, de tábornokok stb., IV. rangos z
tálytól felfelé, a hajtókán, az aranypaszomány mögött, 
az "A-26", 3. függ. 24· A) 3. pont c) alpont jában meg-
határozott babér- és tölgyfagalyat viselik. . 

A hajtókák általában oly szélességben készüljenek, 
hogy a hajtóka alsó és felső 'szélén tul, a gallér 2-3 
mm szélességben még kiálljon. 

A nyári zubbonyon ugyanolyan vállzsinórokat kell 
viselni, mint a szövetből készült táboribarna zubbo
nyon. 

A galléron a hajtokát, valamint' a vállzsinórt 
akként kell alkalmazni, hogy azok a zubbony tisztítása 
miatt, könnyen fel- és levehetők legyenek. 

A zubbony ujjai végének alsó felén, egy-egy kb. 
I cm átmérőjű fehér csontgombot kell viselni. 

Ennek a zubbonynak a kihordása 1941. novem
ber I-ig van megengedve. (LJ 14.624/eln. 20. 1940. sz. 
H. M. körrend. II/1940. sz. Cs. K.-ben.) 

d) Nyári ruházat táborizöld lenszövetből. 

A csendőrtisztek és tiszt jelöltek részére - a hon
védség részére rendszeresített - táborizöld lenszövetből 
készült nyári zubbony t és pantalló t rendszeresítették. 

A zubbony és pantalló szabásában és kiállításá
ban a használatban volt nyári ruházattal szemben vál-
tozás nincs. . 

A tisztek és tiszt jelöltek nyári ruházatának viselé
sét általában az 1935. évi 22. számú Csendőrségi Köz
lönyben megjelent 44°.265/2. 1935. számú körrendelet 
szabályozza. 

A zöldes színű nyári ruházat rendszeresítése kap
csán a fenti rendeletet az alábbiakkal egészítették ki: 

I. A fehér vászonruha az említett rendeletben fog
lalt korlátozás mellett kizárólag szolgálaton kívül vi
selendő. 

2. A lovagló-szabással készült úgynevezett "Bree
ches-pantalló" szorgálatban - az alábbi 4. pontban 
foglalt korlátozással - viselhető. 

Szolgálaton kívül a pantallót kizárólag csak lovag
lásokndl szabad viselni. 

3. A fenti rendeletnek a lenzsávoly és fehér vászon 
tábori sapka rendszeresítésére, illetve viselésének enge
délyezésére vonatkozó része azonnal hatályát veszti. 

A nyári ruhához a posztó tábori sapkán kívül csak 
a feleete sapka viselhető. 

4. A nyári ruhában történő kivomtlásoknál, ha az 
egyöntetíí öltözködés el 'van rendelve, todbbá tanala
kulatoknál nyári ruhában elrendelt menetöltözet esetén 
is, a gyalog kívonuló lisztek (tisztjelóltek) pantallót és 
cipőt (tehát nem csizmát), a lovasítottak pedig szövet 
lovaglónadrágot és csizmát, valamint tábori sapkát vi
selnek. 

(L.! l4.624 /eln. 20.-1940. sz. H. M. körrendeL'
tet a 11/r940' sz. Cs. K.-ben.) 

A csendőrcsapattisztek részére a társasági zubbony t 
a 45.540/eln. VI-c. I931. sz. B. M. kör rendelet (LJ 
10. Cs. K. 19]1.) rendszeresítette. A gazdászati tisztek 
tárJasági zubbonyánali az alapszínét és a hajtóka szí·· 
nét a 46.52l/e1n. VII--c. '932 sz. B. M. kÖl'rende~et 
(LJ 21. Cs. K. 1932.) rendezte. 

A táboribarna zubbony t - eredetileg táborizöld 
alapszínnel - az 1919. évi 80. számú H. K.-ben közzé
tett 21.1lo/eln. 39-19'9. sz. H. M. körrendelet rend
szeresítette a m. kir. csendőrség részére. A 19.043/eln. 
5-1921. számú H. M. alap rendelet ezt módosította. 
Kivitelében azota beállott fontosabb változtatásokat a 
121.08l/eln. VI-c. 1926. (L.! 24/CS. K. 1926.), 
54.456/eln. VI·-c. I929. (L.! 9. Cs. K. 1929.), 45.3911 
eIn. VI-c. 1930. (LJ 10. Cs. K. 1930.), 46.866/eln. 
VII-c. 1932. (LJ llCs. K. I933.), 20.009/e!n. VI-c. 
1935. (.LI I/CS. K. I936.), JI.2lo/e!n. vr-c. 1936. 
(L.! 16/Cs. K. 1936.), 141.623/VI-c. 1936. (L.! I9/CS. 
K. 1936.) és a 156.343/VI-c. 1938. (LJ 5/CS. K. -
1938.) számú B. M., a 80.36r/e!n. 20.-1939. sz. H. M. 
(LJ 6/Cs. K.-1939.), a 75.l5l/e!n: 20.-1940. sz. H. 
M. (L.! 14/r940' sz. Cs. K.) és 17.416/eln. 20.-1940. 
sz. H. M. (LJ 2;11940. sz. Cs. K.) körrendeletek, kö
zölték. 

A nyári fehér zubbony t a mai alakjában dz 1935. 
évi 22. számú Csendőrségi Közlönyben megjelent 
44o.265í2-1935. számú H. M. körrendelet szabályozta. 

A csendőr!egénység részére a zsávolyzubbony vise
lését a 46.o95/e!n. VII-c: 1933. számú körrende!et ll. 
pontja tiltotta be. (L.! 13/CS. K. 1933.) 
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NADRAGOK. 
Rendszeresítve van: fekete-, táboribarna- és fehér 

nyári panta1l6 és táboribarna looagl6nadrág. T ábori
barna panta1l6b6l csizmanadrág átalakítása és hordása 
- később tárgyaland6 korlátozások mellett - meg 
'l.'an engedve. 

a) Táboribarna pantalló. 
Csak a legénységi állományúak részére van rend

szeresítve. 
A táb()ribarna pantalló két, egy-egy elő- és hátrés~

ból összeállított, testmérethez illő hosszúságú lábszár-b61 
és a zsebek-ből áll. Elől egy begombolhatásra berende
zett hasítékkal 'Can ellátva. 

A panta1l6 derék-kerülete belülről hasonló színű 
gyapotbélésszövettel van borítva. Háts6 közepének 
felső szélén egy háromszögletű, 6 cm mély hasíték van. 

Az előrészeken két nagy zseb, a jobboldali zseb 
felett egy kis órazseb és a háts6 részeken pedig két be
gombolhat6, úgynevezett revolverzseb van beillesztve. 
A zsebek nyílása I8 cm, a tart6s nyers lenanyagból 
készítendő zsebek szélessége és hossza - kész állapot
ban - egyaránt I8-I8 cm-nél kevesebb nem lehet. 

Az elől lévő hasíték mindkét szélén táboribama 
bélésvászonnal van bélelve, ezenfelül a baloldali rész
hez egy nadrágszövetből készült és bélésvászonnal alja
zott, továbbá gomblyukakkal ellátott sáv van felil
lesztve. A hasíték (elülső) begombolására (felül) egy 
pár sötétkávébarnára lakkozott kapocs és sötétkávé
barna gombok szolgálnak. 

A hasíték meKbosszabbításában a lábközvards 
mindkét oldalán bélés'vászonból egy-égy darab lábköz
erősítő van. 

A pantall6nak a aerékban val6 bővíthetesére és 
szűkíthetésére a lábrészeken két deréknyelv van, ame
lyek egy csattaI , összefoglalhat6k. 

A nadrágtart6 használatára elől és hátul sötétkávé
barna gombok vannak. A panta1l6 tartására nadrág
tart6 szolgal, de a nadrágszíj használata is meg van 
engedve. 

A gyalog állományú legénység a táboribarna pan
tall6i közül egyet - amennyiben mint ilyen már ke
vésbbé viselhető - és ha ezen felül még megfelelő 
számú táboribarna panta1l6}a marad, csizmanadrág-gá 
átalakíthat. Panta1l6t lovagl6nadrággá azonban átala
kítani nem szabad. 

bJ Fekete pantalló. 
A fekete pantalló alakra és kivitelre olyan, mint a 

táboribarna pantalló, az alábbi eltérésekkel: 
Mindkét odalvarrása, a csípő től alábtorkolatáig, 

45 mm széles buzérvörös poszt6szegélyzet-tel van el
látva. 

A IV. és ennél magasabb rangosztályba tartozó 
tisztek (tábornokok) a nadrágot világos skarlátvörös 
szegélyzettel, ezenfelül a szegélyzet mindkét oldalán 
alkalmazott 3-3 cm széles, világos skarlátvörös poszt6-
sávokkal (/ampasszal) viselik. 

A fekete pantall6 a tisztek (hasonló állásúak) és 
az őrmesternél magasabb rendfokozatú legénység ré
szére van rendszeresítve. Viselési m6djdt az "Űltözeti 
Táblázat" szabályozza. (Foly tat juk.) 

Ki tudja? 
Nemcsak gazdasá.Qi. de honvédelmi szempontból is 

igen na.QY jelentősége van az orszá.Q lóállomá!nyának. 
Ki tudja, hazánkban milyen arányban van a lÓállomlÍ
nyunk a lakosság számához? 

(SE~DÓR LEl( SZIKO"'_ 
12. Kérdés. ASzut. 575. pont 1. bekezdése értelmében az 

15rsparancsnok olyan csekélyebb jelentőségű, nem rosszakarat
ból elkövetett mulasztásokat, amelyekből a szolgálatra kár 
vagy hátrány nem keletkezett, őrskihallgatáson oktató intés
sel vagy dorgálással saját hatáskörében elintézhet. Milwen. 
mulasztásokra vonatkozik az utasit ásnak ez a rendelkezése? 

Válasz. Au. őrsön a katonai rend és fegyelem közvetlen 
fenntartása az őrsparancsnok feladata. E feladatának azon
ban csak akkor tud megfelelni, ha megfelelő parancsnoki 
hatalommal iSI fel van ruházva. E parancsnoki hatalmi jogo
sítvány körébe tartozik az a joga, hogy aláre.ndeltjeit maga 
elé .kihaUgatásra rendelheti és kioJüathatja, illetőleg megdor
gálhatja. 

Azt, hogy melyek lehe'tnek azok a csele,kmények vagy mu
lasztások, amelyeket az őrsparancsnok saját hatáskörében 
elintézhet, nem lehet mind felsorolni. mert egy őrsl beléleté
ben sok mindenféle csekélyebb jelentőségű esemény történ
hetik, aminek nem kell mindjárt a tiszti előljáró beavatko
zását maga után, vonnia. Általánosságban azt mondhatjuk, 
hogy az őrsparanclsnok saját hatáskörében elintézheti az alá
rendelt jeinek minden olyan cSlelekményét vagy mulasztását, 
ami nem olyan súlyos természetű, hogy a tiszti parancsnok 
részéről fegyelmi felelősségrevo.nást tenne szükségessé. 

Hogy néhány példát mondju.ruk: a csendőr a szobapara.ncs
nok által történt figyelmeztetése ellenétl'6 nem tartja be az 
ébresztőt, hanem tovább marad az ágyban; a szoba ren dbe
hozatalám.ál nem segédKezik; ágyát rendetlenül veti meg; el
késve jelenik meg a foglalkozáson; a feladott tananyagot nem 
tudja; rendetlenül öltözködik; az előirt szolgálat megkezdé
sére késedelemmel jelentkezik; a fogalmazványát gondatla
nul szerkeszti meg; a homá nem illő egyén társaságában mu· 
tatkozik; a közgazdálkodás érdekében álló közös munka alól 
kivonja magát; szóigálatban kisebb szabálytalanságot követ 
el (pl. az állsziját nem ereszti le); feLeslegesen költekezik; baj 
társaival civakodik; 'a tisztálkodást elhanyagolja; a szolgá
lati kötelességeit általában lanyhám. teljesiti. stb. 

Mindezek csak példák, mert - mint emlitettük - ilyen 
kisebb jelentőségű cselekmény vagy mulasztás sokféle lehet. 
Jól meg kell azonban az utasításban foglalt két feltételt 
jegyezni, amelyek lehetővé teszik, hogy az ilyelIlJ termésrzetií 
ügyeIDet az őrspara:nCSL.ok a saját hatáskörében elintézze. 
Ezek: 1. A cs,elekménynek vagy mulasztásnak nem szabad 
rosszakaratból fakadának lennie és 2. a szolgálatra Illem sza
bad abból kárnak vagy hátránynak származnia. 

Nincs he<l ye az őrsparancsnok által való elintézésnek ak
kor, ha a csendőr 8 . fentemIített hibák .. alamelyikében meg
rögzöttséget tanusít az.által, hogy azt figyelmeztetés, esetleg 
már őrskihallgatáson történt megdorgálás ellenére is tovább 
folytatja. Amint nem áll sem a feg'Y'elemnek, sem a szolgá
latnak érdekében, hogy a csendőr minden legkisebb cselek
mélIlyért vagy esetleg csak emberi botlásért mindjárt fegyelmi 
fenyítést kapjon, éppen annyira fontos követelménye az őTSQk 
rendjének és fegyelm~nek, hogy ugyanannak a hibának meg
rögzött vagy éppen rosszindulatú ismétlődése miatt a vétkest 
a tiszti előljáró felelősségre vonja, mert tudvalevő, hogy a 
fegyelem meglazulása rendszerint nem nagy dolgokmal, ha
II1Jem apróbb jelenségekmel kezdődik. 

Annak a jó magaviseletű, szorgalmas, haszmálható csend
őrnek, aki egyszer kisebb hibát követ el, éreznie kell az ŐllS
parancsnok jóindulatát, ami abban nyilvánul, hogy őt Illem 
jelenti fel azonnal, hanem megrójja 'R hibáját ós ezzel igyek
szik őt alllnak megl.smétlésétő,l vIssz,atarta!ni. Ha azonban a 
csendőra,z őrsparanc'lnok jóindulatával szemben hálátla=ak 
bizonyul, vagy ha az őrsparancs;no~a ]tLtését semmibe .. eszi, 
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aikkor illem érdemel tovább kim életet; az órspar,ancsooknak 
nincs más V1álasztása, miut a feljelentés. 

Másik feltétele az őrsparancsnok által történő eIintézés
nek ,az, hogy <ll csendőr cselekményéböl vagy mulaSlZtásából 
a szolgálatra hátrány ne Bzárm,amék. Ha tehát a c,sendőr pl. 
egy nyomozás eredményéről tesz az őrsparancsnoknak vaJót
Iam jelentést, ha takal"od6.n túl engedély nélkiil kimarad, ha 
!kéthavi illetményeinek összegét meghaladó könnyelmű adós· 
ságot csinál, ha civódásaival. fegyelmetlenséget követ el, vagy 
megbontja az őrs bajtál"si egyetértését, ezt már ,az őrsparancs
nok ruem imtézheti el dbrgálással, mert a csendőr ilyen maga
tartása a szo'lgálatra hátrányos. Egyáltalán: ha a cselekmény 
olyan súlyos, hogy II tiszti elöljáró rés'zéről fegyelmi elinté
zést kell maga után vonnia, a~ őreparancSIIlomak nem sza
bad a feljelentéstől eltekinteni, mert külöuben ' önmagát tesú 
ki f,elelősségrevoruáSlI1ak. 

Azt pedig talán mondanunk ',sem kell. hogy az alárend·el
tek súlyosabb természetű cselekmény,einek vagy mulasztásai
nak Iszándékos elhallgatá.s'a vagy éppEllIl p.alástolgatása o,lyan 
súlyos hiba, hogy a felelősségre'OfI1ásoJl kívül az őFsparancs
noknak állásától való felfügge-sztését is maga utáln vonhatja. 
Az elöljáró jóindulatának is határt von a fegyelem, a rend 
és a szolgálat magasabb érd,eke. Sok baj származot.t már 
abból, ha az őrsparancsnok olyan méltatlanokkal szemben is 
kíméletet gyakorolt, akik nem érdemelték meg. Kivel-kive! 
az érdem·e szeriJrut bánni: eza legjobb fegyelemkezelé-s. 

13. Kérdés. Közreműködhet~k-e a csendőrség az árellen
őrzésbenf 

Válasz. A csendőTiségnek az ,áJreIlenőrzésben való köz,re
működése nemcsak lehetséges, hanem !kívánatos is. Figyel
meztetjük awnban olvasóinkat, hogy az ,alábbi válaszunk
ban foglaltackaJt figyeLmesen olvassák át és annál többet, 
mint armennyit itt a gywkorlI.ati szempontok figyelembevétele 
mellett tanáesolunk, Ine tegyenek, mert a'z árellenÖl'Ws olyan 
gazdasági, ipari 'és 'keresmedelmi szakismereteket feltételez, 
amelyeket a (JISlendőrnek nincs módjában megszereznie. 

Az árak meg.állalPítását és ellenőrzését az ország egéSlZ 
területére kiterjedő hatáSlk'örJ'el az ÁreIlenőrZlés Országos 
Kormánybiztosa végzi. 8Jkinek minden vá.rmegye swkhelyé!l 
kirendeltsége van. Ha tehát v,alamelyik ő1"Suek árellenőrzési 
kérdésben felviIágositásra van s'Lüksége, ne .az Árellenőrzés 
Országos Kormánybiztosához, ~anem annak 'aIZ illető vár
megye sZléklhelyén levő kirendel1tségéhez fo'rdulion. A kiren
deltségek címe: "A m. kir. Kereskedelmi Hivatal Kiren
deltsége." 

Az á:rtfelügyelet szempontjából ,kétféle hely8ég6t ]rell meg
lkiilöllböztetni: olyat, amely 'az árfeliigyeletbe be van vonva 
és olyat, amely az árfelügyeletbe nincsen bevonva. Az előbbi 
csoportba a 10.000 lakosnál né,pesebb, az utóbbiba pedi·g 8.IZ 
ennél kevesebb lakosú helysé,gek tartoznak. (Erdélyben a 
10.000 lakosnál nagyohb helységeknek az árfelügyeletbe való 
bevonása rrwst van folY!IJmatban.) 

Az árfelügyeletbe bevont (vasgyis la 10.000 la'kosnáJ népe
sebh) ·községek mindenikében a ,ke,reskedelmi kirendeltségek
nek egy-egy árellenőrzési helyi meg bizott ja működik, aki
nek az a feladata, hogy Ihetenkintegy, 123 áruci'kket fel
soroló nyomtatvány kitöltésével az ál"kormánybiztos,ságna'k 
és a kereskedelmi kirendeltségnek az illető helységben fenn~ 
álló kiskeoreSlkedelmi ámk,at bejelenti. A 10.000-en felüli 
lakos,ságu helysége'kben működő őrs'ök tehát helyesen teszik, 
!ha megtudjlÍ,k, hogy az ŐI'sállomáson ki az árellenlírzési 
!helyi megbizott és szükség esetében elsősorban vele lépnek 
érintke~ésbe. Ahol ilyen helyi megbízott nincsen, ott közvet
lenül a vármegye sz'ékhelyén működ ő keTleskedeJmi ikirendelt
séggel 'kell érintkeoosbe lépni. 

A kereskedelmi kirendeltségnek az árellenőrzés tekin
tetében az a feladata, hogy ,az áralailrulást nem0s!IJk a vár
me,gye székhelyén, hanem a v.ármegye egésrz telr'Ületén fi
gyelemmel kísérje és oda has,san, hogy az árszrubályozáRi {)'i, 

egyéb kormánybiztosi rendelkezéseket beíartsák, illetőleg a 
hat6ságok végrehajtsák. 

A ,gyakorlati áreUenlíroos ·szempontjából legfontosabb az 
árdr,á,gitó vis8'Za~.lésekről szóló 1920:XV. t.-c. 1. §-ána'k isme 
rete, mert ez batároz.za meg az e telkinte,tben eJ.követihető 
bűncselekményeket és azok Wntetését. Olvassuk át tehát 
alaposan a törvényt és az Whboz fű71ött magyarázatot a PiIlr 
ezés-féJ.e Btk. (1940. évi kiadás) J 051-1006. oldalain. Látjuk 
ott, bogy árdrágító visszaélést hatféle cselekménnyel lehet 
elkövetni. E7JfJ1k: 1. ,ártú,ué,pés, 2. árúuzsora" 3. munkabér
uzso-ra, 4. áJrdr,ágH,ó i:i.zéI1kedés, 5. áTÚelvonás és 6. árú-

CiSempé,szet. (Ugyanebbe a SZlaJIDaszba ütközik ugyan az a ooe
leJrmény is, !ha valaki közszükségleti cilek eladását megta
ga,dja aoort, mert őt valaki árdrágító visszaélés mi'att fel
jelentette, de ezt itt figyelmen kívűl 'hagyjuk, mert ezt It 
cselekményt nellIl árdrágító visszaélés célzatával, hanem bosz-
8zúból s,zű'kták elok,övetni.) 

VegyŰJk sorra .'a törvény 1. §-ámJak pontjait és vi2'Sgáljuk 
meg, hogyan kell a gyakorlatban elbírál ni az egyes cselek
mémyekeU 

1. pont. Árlúl1élpést csak valarmely hat6ságil:i.g megál· 
La;pított legmagasabb ár túllépésével lelb.6t elkövetni, még 
pedig ikétféleképpen. Vagy ÚJgy, hogy az eladó .kér, kcövetel 
vagy fogad el magasabb árat az áruért, vagy pedig úgy, 
hogya vevő vásárol IIli!IJg,asabb áron azért, hogya vásárolt 
árut nyere&é'ggel tovább eJadjla. Magasasbb áron történt vlÍ.
sárlás esetében telhát a vásárló csak akkor esik büntetés 
alá, ha a nyere&éggel való továbhadási célzat bizonyíthaltó, 
"agy legalábbis alaposan vélellllezhető. Pl. ha e,gy tejkeres
kedő vásárol a megengedettnéJ. magas:abb ároo tejet, nyil
vánvaLó az a s-z.ándéka, hogy azt nyexeséggel továbl>árúsítsa. 
Ha ellenben egy háziasszony vásárol a megengedettnél ma
gasabb áron annyi tejet, amerunyi a háztartási szükségletét. 
lényegesen meg nem haladja, nem büntetJhetö, IllieJ.'i a tovább
árúsítási célzat sem nem bizo.nyltható, sem nem valószínű
&íbhető. De a teJker.eskedő sem büntethető, ha a megeuge· 
deHnél magasabb áron nem tejet, hanem pl. ruhaanyag ot 
vásárol, mert ebből a tényből sem a továbbeladási szándé
kot, sem pedig a ny'eresZlkedési célzaiot nem lehet megálla
pítani. 

Ha aoonbasn valruki - alk.ár 'kereskedő, akár magánS'ZJe· 
mély - bármiféle árut a ,saját vagy családja szük.ségleté<t 
jóval meghaladó, nagy mennYiségben vásárol össze a meg
engede,ttnél magasabb áron, a nyel"és'zkedési célozatot a bíró
ság akkor is meg,állapíthatja, ha. az illető az értékesítést 
még me'g sem kísérelte. 

Hogyan áUapítjuk meg, hogy valóban a "legmagasabb 
ár" volt-e az, amit 'valaki túllépett'! 

Legmagasabb ár aI.att kétféle árat értünk: a helyi leg
magasalbb .árat és az orS'l.ágos legmasgasabb árat. 

A helyi legmagasabb árat a helyi közigazgatási hatóság 
(főswlgabíró, alispán) állapítja meg a kormánybiztos jóvá· 
halgyásával. A íhelyi legm!IJgasabb árat kÖIlillYű felismetrni: 
ennek ugyanis abban a helységben, amelyben megállapítta
tot, falragaS"Lokon közzé kell téve lennie. A falragaSlZt az 
összes kiskereS'kedelmi üzleWkben és a piacokon is ki keI.! 
fiiggeszteni. 

Eddig csak mintegy S'2Jáz élelmici-klkinlelk van a helyi leg
mag,asabb ára megáUapítva. Ha tehát valamely élelmicikk
nek a.z árát a falragaszon nem találjuk meg, ez azt jelenti, 
hogy a kérdéses ciok'k árát a helyi !hat6ság nem állapította 
meg. 

Ezután azt kell vizsgálni, hogy nem esik-e a cikk a7i· 
árrögzitő rend·elet hatálya ,alát Az árrögzítés tárgyá.ban ki
adott 8.300jM. E. 193'9,. számú kormányrendelet ugyanis a kö
V1etk~Zlőket rendeli: 

Ipacrcikkek, valamint igazdasági ter:mények és te:rmékek 
le,gmagas'abb áránaik az 1:939 augusztus 26-án fennállott árat 
lrelJ tekinteni, feltéve, hogy az illetékes hatóság ennél ma
gasabb árat nem eng9délyez. Az ál'rögzitő rendelet hatálya 
az összes iparc.i.kkekre, t.ovábbá a k'övetkező mezőgazdasági 
cikikekre terjed ki: ' ,búza, rozs, kétszeres, árpa, za b, tengeri 
és ezek őrleményei; sertészsir, háj, szaJonna; a szárazfő'ze
lé-Jre·k közül: bab, borsó, lencse; továbbá burgonya, tej, vaj, 
korpa, takarmány liszt, rép,aszelet, melas'z és olajpogácsa . .Az 
erdőgaao.alság termékei ~özül minden közszükségleti cikikre 
(tűzifa,é.piiletfa, sItb.). . 

Haa kérdéses cikk ezek szerint árr<igzítés alá esik, 
a:kkor az áTtúllépésszempontjából azt ken vhsgálni, !hogy 
mennyi volt a eikk ára 1939 ,augusztus 26-án. Legeélszerűbb 
a kereskedőt felsrzóIítani, ho,gy ezt az árat iga'Lolja. Az iga
zolás bármilyen alkaJmas módon történhetik (számlával, üz
leti könyvvel, tanúval, stb.). Me'glehet azonban, hogy a kér
dés'es cikk rögzített ,árához az idők folyamán a kormánybiz
<tos felárat enged'élyezett. Ha ez általános felár volt (az 
eg<é~z orszá,g t eriilebére kit,erjedő é<rvénnyel), askkor emnek a 
!kereskedelmi kirend,eltség rendeletgyüjteményé,ben berune kell 
lennie. Ha azonban a kereskedő cs,ak ú. n. egyéni felárat 
kapott, akkorr ezt neki kell igazolnia. 
. Ha a cikk árrögzítés alá sem esik, a'kkor meg kell 

kérde'ziIlJi <ll, keres~IDedelmi kirendeltsége t, hogy nem áI.lapÍ
totta-e meg az áJrkormánybiztos annak legmasabb árát eset
I,e,g ,külön rendelettel, aza:z nem Slzerepel-e a cik!k az á.rkor
mánybiztos ren deletgyüjteményében , Ha. Qtt S'!lIlIl szerepel, 
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akkor al cikknek nincs legmagas'abb ára, vagyis ,azt a }re.. 
reskedő a kialakult közforgalmi áron áruBÍthatjaalll61kül, 
hogy ár:túJlépést követne el. Megjegyezzük azonban, hogy 
milnden .közszükségleti cikknek meg van állapítv~ a legma
gasabb álla: vagy ,a helyi hatóság által, vagy árrögzítés
sel, ",agy kormánybiztosi rendelettel. Csupán az Ú. n. fény
üresi cikkek eladási árát állapithatja meg a kereskedő sza
badon; ezekkel tehát nem is lehet ártullépést elkövetni. 

2. Pont. Ha az ártúllé-Pés nem Játszik be.igazoltnak, 
azért, mert az illető közszükségleti cikknek nincsen sem 
helyi, sem országos legmagasabb ára és mert az árrögzítő 
!rendelet hatálya alá sem tartOiZik, (Pl. mezőgazdasági idény
cikk, wldség, gyümölcs, baromfi, stb.), akkor következik az 
1920:XV. t.-c. 2. pontja szeriruti vi~,gálat, vagyis annak a 
megállapítása, !hogy nem számított-e az eladó a cikk után 
a méltányosnál nagyobb ,kereskedelmi hasznot, vagyis nem 
követe tt-e el árúuzsoráty 

Itt két eset lehetséges. Ha a megengedett haszonkulcsot 
a kOfmánybiztO,s megál1apitotta, akkor az er:r<e vonatkozó 
,l\endeletIle'k meg kell leIliIlÍe a rendeletgyüjteményben. Ha 
pedig egyéni. haszon:kulcs-engedélyezés történt, a kereskedő 
fogja ezt ÍJgaz o1ni. Az ügy tehát tIsztán és könnyen elbírál
ható.. 

Ha az{)U'ban a felszámítható il1aszoIlil"a II1ézve egyáltalán 
l!i€'Ill tört.ént intézJkedés, a~or a !hasznot is rögzítettnek kell 
tekinteni, va,gyis annál több hasznot, mint amennyit az 
ihlető cikk eladásánál a kereskedelemben 1939. augusztus 26-án 
felszámítottak, a kereskedőnek most sem szabad fe1s?ámí
tania. Nem esik a kereskedői haszon fogalma alá termé-
6zetesen az, ha a kereskedő az áru beszerzési árához a 
maga több készkiadását - pl. a magasabb fuvarköltséget -
számítja hozzá, feltéve, hogy ez most bizonyítiliatóan maga
sa'bb, mint amennyi 1939 augusztus 26-án volt. (De ebben az 
esetben sem szabad Pl. egy kiló áru'ra több fuvarköltséget 
felszámitania, mint amennyi arra valóbam jutott.) 

3. Pont. Ez a pont a munkabéruzsoráról sZIól. E pont 
alapján nem igen tőrtént még eljárás, mert ezt a kérdést 
m.'Ociálpolitikai szempontból igen k<ényes elbírál ni. Azonban 

'külőnösen a fuvarozási és favágási munkánál figyelmet kell 
fordítani erre a kérdésre is. Elbirálása ugyanolyan, mint a 
2. pont alatt említctt árúuzsoroo. Munkabéruzsorát csalk köz.
szükséglet tángyául szolgáló munkateljesítéssel kapcsolatban 
lehet olk,övetni.. 

Fellhívjuk itt ohnasóink figyelm éJt a legutóbb kiadott 
1.520/M. E. 1941. számú kormányrendeletre (az 1941. évi 
12. sz. CseIlJdőrségi Közlöny mellékleteként van kiadva). 
A rendelet 8. §-a szerint az a. mezőgazdasági munka
vállaló, aki a megállapított munkabérnél magasabb 
munkaMrt követel, kihágást követ el, de csak akkor, ha a 
cselekménye súlyos'abb büntető rendelkezés alá nem esik. 
Ezen azt ken érteni, hogy ha pl. egy mezőgazdasági nap
számos általában ma'gasabb napszámot követel, mint ameny
nyit a'lJ iIlclő hely,ségre vagy vidékre nézve '!t ' vármegyei 
(Városi) gazdasági munkabérmegállapító bizottsfÍg megálla
pított, csak kihágást 'követ el, de ha a munkaadó szo
rult helyz.eVét kilhas7JIlálva (pl. 'a1'atás, vagy más igen sür
gős munka idején) követel a m elgengedettnél magasabb 
munka'bért, a cselekménye munkabérU'zsorává is minősü'het. 
Kü!'önösen ennek kell minősiteni. a cselekményt, ha a munka
vállalók a maga'sabb munkahért összebesz.élés eredményeké<p
pen, c.sopGrtosan követelik., hogy ezáltal a munkaadó szorult 
helyzetkt előidézzé-k. Nem munka'béru'Z:sora, hamem csak ki
hágás a cselekmény 3.tkkor, ha a munk3.tadónak módjában áll 
a legmagasabb munkabérért más munkásokat felfogadni. 

A munkabéruzsorát természetesen a munk,3.tadó is el1OO
vetlheti a:z,áLtal, hogy a munkavállalók swrult helyzetét (a 
munkát 'keresők nagy számát) kihaSl'lJILálva, nekik méltány
talllllul alacsony munka.bért fizet. 

4. Pont. A láncolatos kereskedés ismérveivel nem fo'glaJ
kozunk., mert ilyen cselekmény nyomozására a csendőrnek: 
Illem igen van sem alkalma, s'em lehetős~ge. Annak megálla
pítása ugyanis, hogy láncolJatos k(}res'kedés történt-e, csak 
úgy lehetséges, ha a nyommó 'ar]; áru útját a termelőtől a 
fogyasztóig követi, ez pedig kereskedelmi ismereteket és 
olyan nyomozó cselekményeket (könyvvizsgálat, stb.) felté
telez, amelyeket a csendőr saját 'kezdeményezéséből úgysem 
v'égezhet. Ha tehát láncolaJtos kereskedés mi3.ttt az örsön fel
jelentést tes'Znek, v,agy ha rurmak gyanúja felmerül, a nyo
mozás megindítása előtt a kir. ügyészségtő1 ~ell fel!hivást 
és útbaigazítást mni. . 

Megjegyezzük, hogy a mai nehéz áruforgalmi viszonyok 
között a látszat szerinti közl)cékelődés nem mindig káros, 
sőt hll6znos is lelhet a közönségnclr árnval v,aJó ellátása szem-

pontj ából, de hogy ez így van-e, ooaIk: szakértő tudja megál
lapttamU.. 

5. Pont. Az áruelvonás ,bűncselekményének me~állapítá
s ánál le~fontosa!)b a nyerés~kedési célzat megállapítása, 
mert enélkül nincs bűncselekmény. Áruelvonás a gyakorlati 
életben általában kétf~le formában szokott előfordu . ni: 

a) a 'kereskedőnek van Muja, de 'allllak kiszolgáltatását 
megtagadja, vagy pedig 

b) kis:7.0,lgáltatja a:n árut, de csak azzal a feltétellel, 
hogy a vevő más árucikket is vásárol. 

(Harmadik eset is Jehetséges: kiszolgál belőle, de csak 
Ikeveset. Ez a:zonban a mai általános árulliányt tclrirutve -
!ha csak más indo-k, pl. áruelrejtési szándék, nincs a háttér
ben - sok esetben egyenesen hasznos, mert meggátolja, hogy 
'IIi,a,gánosok j'~slegesen nagy ikészleieket halrnoz.hassanak 
fel.) 

Arúelvoná:s gyanúja esetében mindenekelőtt .azt kell vizs
,gál ni, hogy az eladónak a szö-banforgó cíkkru nézve meg
volt-e az eladási szándéka t 

Ha a termelő vagy a piaci árus a piacra már felhozott 
áruját a bárki által felkInált törvényes legmagasabb árért 
nem l:ujlandó eladni, áruelvonást 'krövet el, amelynek a ki
Slér,lete is büntetendő. Ilyen esetben ,az árucikket, amelyre 
nézve a cselekményt elkövették, bűnjelkónt őrizetbe kell 
venni, ha pedig az romlandó, a:kkor ,a Ihatóság elrendelheti 
az értékesítését és a befolyt vételárat helyezheti bűnjelként 
letétbe. 

Ugyanez áll arra az esetre is, ihw hivatásos kereskedő 
tag'adja meg az ,árukiszolgáltatást. 

Az áruelvonás mindig megállapítható, ha a kereskedő 
azzal az indokolással tagadja meg az áru kiszolgáltatását, 
hogy abból nincsen készlete, de ezzel szemben megállapí,tást 
Illyer, hogy az áruból készletet halmozott fel vagy Tejtett el. 
Ebben az esetben lIlyilvánvaló, hogy nem is volt szándé<ká
ban az illető cikket e1árusítani, hanem azt eJrejtette azzal a 
szándékkal, hogy később, ha az ára emel.kedni fog, magasabb 
haszonnal árusítsa el. 

A folyó évi 5. számunkban a 9. lexikon válaszunkban máT 
említettük, hogy a húsiparos megkívánhatja, hogy zsír vá
sárlása esetében a vevő húst is vásároljon. A húsiparos ezzel 
nem feltétlenül ,követ el bűncselekmény t, mert különösen 
vidéki helységekben a nagy zsírhiány idején úgy megrohan
ják a henteseket ú. n. fehéráruért, hogy a zsír szempontjából 
Tosszul értékesülő selejtes sertések húsa másként eladhatat
lanná válnék a részükre. Ugyanez az eset a lisztnél is: a ki
őrlési rendelet értelmében a malmok ma kétszerannyi kenyér
lisztet állítan,wk elő, mint nul1ást s ezért kikötik, hogy nullás
liszt vásárlása esetén a pékek kenyérlisztet is Vásároljanak 
tőlük. Ezen a helyzeten büntetésekkel sem lehet segíteni; 
!közelIátási kérdés, hogy a kenyérlisztet oda szállítsák, ahol 
semmiféle liszt sincsen, de szükség van reá. 

6. pont. Az árucsempészetnek egyszerü az ismérve. Áru
csempészet az is, ha valaki hatóságilag zárolt cikket vagy ter
ményt szállítási igazolvány nélkül szállít vagy hoz forga
lomba. 

Ma főként az élelmiszerdrágítás megakadályozása a leg
fontosabb. Iparcikkeknél csak néhány ,árufajtában lehet erŐB 
árdrágítási kísérleteket megállapítani (tüzelőszer, talpbőr, 
szappan, petrÓleum). Az élelmiszerkereskedelem ellenőrzése 
azért igen fontos, meTt a mezőgazdaSági terményekben eddig 
céltudatosan engedélyezett áremelkedés már elérte az élelmi
szer-árszínvonalnak azt a megengedhető legmagasabb mérté
két, amelynek túl1épése már könnyen olyan általános munka
béremelkedési törekvéseket hozhat létre, amely már pénzünk 
vásáTlóerejét is veszélyeztetheti. 

Az elmondottak szerint tehát a csendőrségnek az árellen
őrzésben való közremüködését a következőkben foglalhat juk 
össze: 

1. Az ' árellenőrzés cswk közszükségleti cikkekre terjed
het ki. 

2. Ha annak gyanúja merül fel, hogy valaki közszükség
leti cikket (iparcik'ket vagy mezőgazdasági termény t) a meg
engedettnél magasabb áTon árusít, meg kell állapítani, hogy: 

aj Vam-e az illető cikknek a helYi hatóság által megálla
pított helYi legmagasabb ára (Szerepel-e a falragaszon 7); 

b) ha a falragruszon nem szerepel: !lem esik-e az árrögzító 
rendelet hatálya alá, vagy 

c) nem állapított-e meg az árellenőrzés országos kormány
biztosa az illető cikk számáTa külön legmagasabb áraU 

Az utóbbi esetben, de minden más esetbAn is, amikor ár
ellenőrzési kérdésben felvilágosításra vagy útbaigazít~sra van 
szükségünk, foroulju'n'k a vármegye lilzékhelyén működő ke
reskedelmi kÍJl"endeltséghez. 



23i CSENDöRS~GILAPOK 1941 április 1. 

•• NIJUÁIiI)I O'I)MI)IÁII)_. ...... 
Cigány-furfang. 

írta: ILLE SÁNDOR ny. tiszthelyettes (Kámon). 
1922. évi március hó 24-én a Battonyán tartott 

országos vásárt követő reggelen a vásár alatt látot
takat és hallottakat tárgyaltuk meg. Úgy éreztük. 
hogy jól láttuk el a szolgállatot, mert egy'etlen lopás 
sem fordult elő, vagy legalább is ilyen miatt senki 
feljelentést nem tett. A be,szélgetést be sem fej 'eztük 
még, runikoT az őrsön megj elLent Fehér Adám- bat
tonyai lakos és feljelentést tett ismeretl-ffil. tett'esek 
ellen, akik a battonyai határban levő tanyáj,a aJblaka 
üvegét betörték és a szobában 1evő nyitott szekré
nyéből 2 öltöny férfi ruhát, több f'ehérneműt, 2 drb. 
kék zománcozott tejes kannát és a konyháJban a 
szegre felaJkasztva volt 3 pár lÓSZC118zámát ellopták. 
Elmondta még a sértett, hogy az egyik zománcozott 
tejeskanna füle alatt a zománc pengőnyi nagyság
ban le volt ütve, az egyik öltöny nadrágjának ülep
része pedig meg volt foltozva. A lopást nem vette 
azonnal őszre, me,rt mi.nt n6t16lIl. ,ember .az istállóban 
szolwtt aludni. 

A panasztevésI :roö:zJb6lIl. be!jörtt ~z őrsTe Gruics 
MHán battonyai lakos is, ki ugyancsak felljelentést 
tett ismeretlen tettesek ellen, kik amap virradóra 
tanyáján, a kocsiszin alatt álló hosszú szekeréről 
egy rudaló kötelet és két rudaló láncot elloptak. 

Nyomozást töhb ízben vé~eztünk, eredménytele
nül. Már-már feladtuk a reményt, hogy az eset ha
marosan kiderüljön, amikor a véletl6lIl. a s.egíts& 
giinlkre jött. 

Az eset u táJn 4 hétre BattOlnyán labdlaIúgó mér
kőzés volt. A mérkőzést én is végignéztem. A mér
kőz'és után a két hátvédhez csatlakozva indultam 
haza. Beszélgetés közben a bátorságról és merészség
ről is szó esett. Az egyik hátvéd megjegyezte, hogy 
ő nem szokott félni, de az elmult országos vásár éjje
lén, amikor a tanyájuk felé igyekezett, nem mert az 
országúton menni, hanem leté,rt a földek:ve és úgy 
ment haza. Amikor ugyanis a községi bíró tanyája 
közelébe ért, halk beszélgetésre lett figyelmes. Meg
állt. De a beszédet, bár magyarul, németül, szerbül 
és románul is ért, nem éll."tett,e melg. Az ,a vélem.énye, 
'hogy az ott levők - be,sZlédjü'kről ítélve - cigányok 
vOltak. 

hgatottan ,eIl!köszöntem. A kiderítetlen 10lpás,i ese~ 
tekre gondoltam, úgy éreztem, hogy ha a beszélgdő!k 
cigányok voltak, abetörések tettesei azok! Ezt annál 
is inkább valószínűsítettem, mert a v.áJsárban több 
végegyházi c.igánYlt is ,láttam és Végegyháza abba 
az irányha esik. 

Bementem az őrs,re lés 'a hrulloitaikat jelellltettem. 
KOIpIaCz Áron tiszthelyettes őrsparancsnokIliak és kér
t,em, vezényeljen éjjel szolgáJlatba, hogy a végegy
házi cigányok között a nyomozást lefolytathassam. 
Parancsot kaptam, hogy éjjel 2 órakOlr örsparancsnof
kommal megyek szolgálatha. Amint lakásOImra haza 
akart,am indulni, az őrsr'e megérkezett a mez,őko~ács
ház8Ji őrs járőre és je16lIl.tette, hogy dohány jövedéki 
ügyben nyomoz. Mivel a járőrvezető, Nagy tiszthe
lyettes, már huzamosruhb ideje szolgált a mezőkovác6-
h,áz,ai őrsÖ!ll, ,a;melynek körl eMhez Végegyháma is tar-

• A neveket megváItoztattuk. (Szerk.) 

tozott, megbeszéltük a járörrel, hügy másnap reggel 
5 ómkor .2 bizalmi egyénnel együtt legyen a falu
végén, majd átmegyünk a végegyházi cigányokhOlZ 
nyomozni. 

MáJsnap a cigányokat sikerült alvás közben meg
lepnem. A sorakozó után kiderült, hogy a 78 közül 
2 hiányzik, még pedig Balog Zsigmond (Zsubrik), a 
bíró és Kolompár József (Jocó). Ezek hollétére nézve 
a többiek előadták, hogy elmentek a faluba munkát 
keresni. Amint a hálz,ak, sátrak és kunyhók között 
jöttem-mentem,az egyik kunyhóban egy 10 ~ éves 
forma gyerek e.gy kék zománcozott kannának nem 
találta ,a helyét, mert hOll ide, hol oda dugta, ami· 
kor azt · gondolta, hogy én. nem ,figyelem őt. :Köze
lebbről sz.emügyre véve láttam, hogya kanna füle 
alatt a zománc ,pengönyi nagyságban le van ütve. 
Ebből tudtam, hogy - alighan'em - jó helYeIll já
runk. Eközben megéa"kez:e.tt ~ járőr a bizalmi egyé;
nekkel együtt. 

Ezután Kopacz tiszthelyettes eb.1enldelte, hogya 
Lakásokból hordjanak ki minden ingóságot. Amikor 
ez megtÖortént, azokat átvizsgáltuk. E közben az 
egyik cigánylány dunnája alól egy ismeretlen ci
gány került elő. Ez előadta, hogy őt Bagó Sándor
nak hívják és Kistele'l"ről jött ide nősülés végett, de 
csak két napj,a van itt. A kirakodásnIál azért nem 
vették őt é,SIZtl'e, mert, amint a cigánylány a dunnát 
a földön vonszolva kihúz:ta, 6a dunna alatt négy-
kézláb lépkedett. . 

A jel'en volt Fehér Adám a Bagón volt nadrág
ban saját ruháját ismerte fel. 'A házkutatás és sze
méllymotozás kö,zben előkerü1t Fehér 2 drb. kJéIk 
zománcozott kannája és több f'ehérneműjeis. Hiány
zott a 3 pár lósz,eTszám, 1 öLtöny ruha és Gruics 
rudalókötele és lánca. Ennek előkerHése végett K{)
pacz tiszthelyettes e,lrendeUe, hOlgy a sárból, nádból, 
t.e'ngeri- és ciroks~záirhól éptÍteiÍlt kunyhókat is SlZiét 
keM szedni. 

Ekkor ért csak' az igazi InIeglepetés! 
A távol levő Balog Zsigmond bíró úr kunyhó

jának széjjeLSzedésekor ugyanis kiderült, hogy a 
kunyhó hátsó végén kettős fal van! Kívülről, de 
még belülről nézve sem tünt fel ez az embernek. ,A 
kettős fal között hosszú árok volt. Ebből előkerült a 
,távollevőnek mondott Balog Zsigmond és KolompM 
Jocó, valamint előkerült egypár lóra való szers~ám, 
egy zsákban, ' !kétoldal sózott szalonna, daraboKi'a 

. vágva,elgy zsák kimosott különféle női és férfi 
ruha, valamint Balog Zsigmond bíró u1'on, Fehérnek 
egy hiányzó öltönye. 

Mondhatom, szép !jelenet volt! A2'J előkerült bűn
jelek láttára Balog bíró úr beismerte, hogya bat
tonyai lopást ő, valamint Kolompár Jocó Kolompár 
Rudolf, 0118Ó8 István, Kolompár Jáno,s (Jané) vég
egyházi és Bagó Sándor kisteleki lakos követték el. 
A még hiányzó lószerszámot, rudaló köt'elet és lán
cot pedig eladták Gál Márton és Csordás Ferenc 
vég'egyháJzi lakosoknak. (Itt abűnj.eleket hiány nél
kül meg is találtuk.) 

A szalonnára é,g ruhanemriir'e a.zt adták elő, hogy 
azt az asszonyok kártyavetésért és szerencsemOIl
dásért kapták. De amikor a szalonnát a községházán 
az asztalon összeraktáJ{ és az bizony egy drb. sertés 
55 kg-os 2 oldal szalonnájának fel<elt meg, a bíró úr 
- de csak ~z ,egy napig tartó, több izben történt 
ldkérdezés után - beismerte, hogya szalonnát az
dött két nappal lorpták a hódmező'váJSárhelyi határ-
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ban, egy kamra ajtajának feltörése után, mig a 
ruhanemüt ezen tanya padlásán sr.lledték: h~1 a köt.él
ről. A tanyában az Ő, valamint a Kolompár J OCÓ 

felesége két nappal előbb járt M.r;tyát vetni és aJ,
kor kémlelték ki a he.lys~1nt. 

Ezek után helyszíni szemlére vittük a bandát, 
ahol bizalmi egyének jel-enlétébren bemutatták, hogy 
a lopást hol és hogyan kö-vettékeL Am!ikor a hód
mezővá.sárhelyközponti őrsre is elmentünk, melynek 
Mrleltéből lopták a szalonnát és a ruhanemüt, az 
egyedül odahaza levő napos nem győzött eleget cso
dállwzni, hogy az ő körletükben elkövetett lopást 
hogyan követhették el a 60-70 km távo1sitgra lakó 
végegyházai cigányok. 

Az őrsre becvonultunk, hogy a tényvázlatot meg
szerkesszük. Előbb azonban a nálunk elkövetett lopás 
és annak kiderítés-e között eltelt idő alatt érkez·ett 
nyomozati ügyeket mlégegyslzer átnéztük. Láttuk, 

. hogy a magyarbáJ.lhegY'e.si őrs, mely a mezőkovács
házai őrssel szomszédos, me.gkeresésébern közölte, 
hogy azelőtt két héttel egy kamrából az ajtó fel
törése után két lóra való ezüst v:eretü lós~e'rszámot, 
egy másik ház padlás ajtajának feltÖtrése után pe
dig nyolc drb. Ifüstölt sonkát ismeretlen tettesek el
loptak. Ezekre a lopásokra nézve is kikérdez,tük a 
cigányokat, de. mivel bűuj'el nem volt,a lopás elkö
vetését mirulnyájan. tagadták. A:rz. elkövetés helye, 
módja és ideje az ő mmnlJffijuknaJk felelt me,g, így az 
a meggyőződés érlelődött me-g hernnünk, hogy itt 
cSaJk v-alami furfang slelgít. Nalgy tiszthelyettes, aki 
ezekkel a cigányon&al igen sokat foglalkozott és <ID

nek következtében jól ismerte őket, tudta, hogy Ko
Lompár Rudolf :ruagya:1aváJgyó hiú emberr, aki minden 
áron bíró SlZeretett volna lenni. Ezt a gyengéjét ki
használva N agy tiszthelyettes tmegígérte neki, 
hogyha nyomravooet minket, kiszabadulása után, . ő 
lesz a cigányhÍró. Ezen ígéret fedében alZután Rudi 
elárulta, hogy a keresett lószerszám: ZSl11bri bírt> úr 
k'Unyhójaelőtt levő szekér alá van elásva, egy 
zsák:ba bekötve. 

Ismtét íkutatás vette kezdetét, miközben a SZHkéLl' 

is elkerült a helyéről, és annak a helyén a keresett 
lÓSizerszám, m1eg is Jmrült. EZ/t látva Zsubri bíró úr 
és társrui, úgy a lós:zelrslZám, mint la sonkák ellopá
Brut - beismertélk, bár a sonikából bűnjelet már nem 
sikerült előkeresn:i. 

A cigányoka;t átadtuk a szegedi kir. ügyésZ/ség
nek Itt újabb meglepe'téshen volt részünk Amikor 
az átvett cigányokat a fogházőrmesterhez kísértiik, 
akkor derült ki, hogy az egyik cigány régi ismerő
sük. Ugyanis, amikor Bagó Sándorra került a sor, az 
őrm?Ster d'eddőleg reászólt, hogy "Csucsár", már 
megmt itt v.agy, hisz alig 6 héttel ezelőtt hely-eztek 
feltételes sZ3Jbadságra! Ez ellen Bagó tiltakozott, 
mondván, hogy ő itt még soha nem vollt, őt nem 
Osucsárnak, hanem Bagónak hívják. De amikor több 
fogházőr is bioonyította, hogy ő bizony Csucsár Sán
dor, akkor beismerte, hogyajárőrnek hamis nevet 
mondott be, gondolva azt, hogy szabadlábon marad 
és így nem találják meg. 

Négy év mulllva Nagy tiszthelyettessel őrsöt cse
réltünkés eikkor Rudi nálam, mint cigánybíró jelent
kezett. Igy Nagy tis1zthely,ettes ,az igéretét megtar
totta. 

A leírt lopási esetek nyomozásánál a battonyai, 
magyarbánhegy-esi és a Hódmez.ővásárhely központi 

őrsök járőre,iti mulas21tás terheli, mert a nyomozáso:k 
alkalmával egyiknek a figyelme sem terjedt ki arra, 
hogyalopáJs előtt 'kik fordultak meg a helyszinen. 
Pedig a nyomozás alkalmával a Rudi és J ooó fele
sége bei-smerte, hogy k é regetélS , kártyavetés é8 sze
rencse mondás ürügye alatt előzőleg ők mindig ki
kémlelték a helyszint. Ha az első lopás után a batto
nyai 61'S járőrének emébe jutott volna az ott megje
lentek után érdeklődni, igen sok fáradtságtól és kel
lHmetlenségtől meglkímélhette volna úgy magát, mint 
'a ,több!i őrsök,et és a -sértettetke,t is. 

Igen nagy mulasztás terheli a mezőkovácsházai 
őrsöt is. Mert amikor a lS:wms~édos két őrs megkere
sése hozzájuk megérkezett, annak nem a legalapo
sabbap. tettek eleget. Ha a battonyai őrs megl~el'esté
sekor a járőr egy kissé alaposabban néz szét, biztos 
eredmény (lett volna. Annál is inkább, med oly sok 
bűnjelet nem oly könnyű elrejteni. 

A cigány nem tehetségtelen fajta. Csak, amint 
mondani szokás, nem mindig jóm használja az eszét. 
A cigánybünöző ravasz, furfangos és ezért a csend
őrnek nagyon vigyáznia kell, hogy a cigányok túl 
ne járjanak az ·eszén. Másnak, mint a cigányna;k 
olyan fogás, hogy a földön vonszolt dunna alatt 
négykéz.láb lépkedve igyekszik elrejtőzni, eszébe. se 
jutna. 

A cigányokkall szemben folytatott nyomozás si
kerének feltétele, -hogy a osendőr legyen alaposan 
járatos a cigányfurfangok és szokások tevén, sz6val 
alaposan ismerje őket. 

A házkutatás két főkövetelménye a rendszeres
ség és alaposság. E térfl'll. a leírt esethől tanulhatunk. 

Tapasztalati télIlY, hogya cigányok falujukba.n 
többnyire rendesen viselkednek és tartózkodnak a 
bűncsel-ekmények elkövetésétőtl. Bűnözni a közeli 
községekbe, de inkább távolabb eső helyeikre járnak. 
Az ilyen kirándulásaik alkalmával sokszor, hihetet.
len rövid idő alatt, igen tekintély,es hosszúságú utat 
tesznek meg. Gyorsan mozognak. Ezért sohasem sza
bad távolabb lakó cigányok tettességének feltételezé
sétŐil, csupán a nagy távolság miatt e,ltekinteni. 

1.gb~iJt (;MeIt. 
a Csendőrségi Lapok képes mellékiete? Biztosan. 
Legyen munkatársunk, segítőnk abban, hogy minér 
gyakrabban adhassunk ilyen mellékletet: küldjön 
fényképeket. 

E.g.éI~ltse #lJ. "v-ug.dl.;ót! 
címmel a "CSENDORStGI LAPOK" mórcius 
1-i szómóhoz egy felhívóst mellékelWnk. 
Ebben a vonatkozósban szivesen adunk 
felvilógosítóst mindenkinek, aki ezért hoz
zónk fordul. :: Felhívósunkhoz erre a célra 
levelezólapot csatoltunk. :: Feihivjuk erre a 
mélyen tisztelt olvasók szíves figyelmét. 

fOD(itre AltöliínOs 
Diztosltó Inttzet 
BUDAPEST, V., Sas-utca 10-12. Tel: 127-233 
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I HALOTTAINK I 
N yugállományú bajtársaink közül meghaltak: 
Békefi .Jakab tiszthelyettes (I. ker.), 1881-től 

1919-ig szolgált, 
Báró Gyula tiszthelyettes (L ker.), 1906-tól 

1921-ig szolgált, 
Kővári Imre tiszthelyettes (IV. ker.), 1896-tól 

1926-ig szolgált, 
Német József törzsőrmester (VI. ker.), 1912-

től 1924-ig szolgált, 
Visnyei Káro,ly törzsőrmester (II. ker.) 1908-

tól 1918-ig szolgált a testületben. 
Kegyelettel őrizzük emléküket! 

11l •• ,IIMI •• IIíl. 
dQ -

r. 
A német nagyvezérkar jelenti... Irta: Vitéz 

Barabás Emil altábornagy. A nyugati háború tükrc 
ez a könyv, a világtörténelemben páratlanul álló 
győzelmes hadjárat leí3eményeinek tükre. 1940 május 
10~én lépi át a német hlldsiereg a nyugati határt és 
hat hét alatt a hadsereg példátlan győzelmet ara
tott. Ha e győzelem a vil'ág, 'előtt csodálatot és 
íjedtséget váltott ki, akkor ezek egyike sem volt 
indokolatlan. Hogy miért nem, azt ebből a könyv
ből láthatjuk. A könyv - :i.smételjiiJ." -: tükör. Az 
események tükre, de az, eSiemény'eket mozgaM okok, 
erők is világosanáljanak előttünik. Katonaembert, 
a harc emberét ez,e:ken túlmenőleg legin.kább az 
fogja érdemelni: hogyan tudott ,a német hlldsereg 
ilyen hihetetlffilül rövid idő alatt hadsereg~ket, or
szágoka t legyőzni ~ El kell olvasni a könyvben, idő
szerű egymáButánban közölt hadijelffiltéseket, rádió
bemondásokat, sajtókivon;atokat - és ellőttünk áll 
az a hat hét, amelynek eseményeit annak idején 
izgalommal vártuk és vettük tudomásul. Minden 
lapja e könYVillek idegf.esZÍ'tő hősi kmteményeegy 
népnek, amely magára talált az egységben. 

A könyv a legszebb könyVek egyike, olvassa el 
mindenki, a győzel:em, a ,siker, az erő utáni vágy 
érz,elte fogja ,el és ,ö,sztöillz.éslt Imp arra, hOlgy r 'éf. 
szeGe l,ehessen - ,az egyszer e,ljöv,endő - győzel
meiknek. 

(Megrendel'hető: Oentrum KiadóváUalat Rt., 
Budapest, VIII., Gyulai Pál-u. 14.) 

II. 

Cseh világ aKárpátokban. Irta: Ortutay Tiva
dar. A könyvpiac egyik érdekessége, a szerző a cseh 
meg'8zállás, a 20 éves bitorló uralom eseményeit 
írja le, mint szemtanu. Érdekfes.zítő, izg.almas 01-
va,smányez a könyv, amely felnyitj,a az olvasó sze
mét olyan világra, ahonnan annyi keserű,ség fakadt. 
AjánljU'k látni-, tanulni vágyó, a jó könyvet meg
becsülő olvasóillilmak. I (Megllenrlelhető: a szerzőnél, 
Ungvár.) 

, HIREK 
A visszakerült erdélyi 

részekről szomorú leírásokba,r~ innen is, onnan is 
jajkiáltások jutnak el hozzánk fajunk veszteségéről, 
amely eg'yes vidékek, falvak vérségileg magyar la· 
kosságának elromámosodásával ért bennünket. 

Évszázadok véres háborúiban PU$ztult, kevesbe
dett a magyarság. Keleti '/)érét Nyugat védelmében 
ontotta, testvérharcban állva a Keletről előtörő faj
rokonaival. És e szívós fajt, amely kivéreztetve is 
keményen állt Nyugat kapujában, lassú sorvadás 
kezdte ki. Ősi, többezeréves származását és faji ön
tudatát elfeledve, elhagyta nyelvét, dalait, népszo
kásait és megfogyatkozott tábMával csatlakozni 
kezdett azokhoz, akik harcából kivüJmaradva a he
gyek ormairól szemlélték titáni erőfeszítéseit. 

A gazdátlan'ul maradt portákat, a gyomfelverte 
telkeket új gazdák vették birtokba. A régi harang 
elsírta az eltávozottakat, minden új kopjafával új 

' gazda jelent meg a falu végén, aztán a kis harang 
1'égleg elnémult, mert a megmaradottak is átmen
tek a másik templomba, hogy őseik nyelvét el· 
hagyva, idegen nyelven sírják el fajuk lassú pU$Z
fulósát. 

Ma már Kovácsok, Baloghok, S,mbók, Kisseli: 
csak román'ul beszélő ezreinek és tízezreinek fájdal
mas sora mutatja azt a szomorú utat, amelyen a. 
vártán továbbőrködők táborát elhagyták. 

Magam is Erdélyb'en szolgáltam és elgondol
kodva mered tem a temető fejfáira, ahol elbékélt 
magyarok: Kovácsok, Szabók alU$szák örök álmu
kat az ŐSi földben, de az elpihentek véréből fakadt 
unokák szemében már ,hiába keresem a testvér meg
értését. Magyarul szólok hozzájuk, de az ősi keleti 
vonÓJSok nem rándulnak meg és a szemek értelmet· 
lenül néznek re'ám, aki vér vagyok a vérükből. Mi 
kellett történjék, vagy mi minden nem történt, ami
nek történnie kellett volna, hogy ide jutottak P Tán, 
ha visszamennék a turáni pU$ztákra, a Góbi-sivatag 
füves térségeire, szavaim, i.smerős hangjára inkább 
meglobbaima a testvéri szemek tiize! Es itt közöt
tünk, mellettünk hagyjuk kialudni a tiizeket a ma
gyar szemekből, hagyjuk fogyni a magyar szót a 
magyar ajkakon P 

Mi csendőrök, ápoljuk és gyarapítjnk a magyar 
erénye1;ret, hazánkért mindig többet igyekeztünk 
tenni, a kötelességteljesítés, az áldozatvállalás 
terén mindig az elsők között igyekeztünk maradni, 
mert vérünk, fajunk, megmaradásunk parancsolja 
ezt. Nemcsak a rend, a biztonSág őrei vagyunk, de 
szent missziót teljesítő ' népnevelők is, akik elődeink 
útját járva, tudásban és lelkierőkben gyarapodva, 
nem szakadunk el onnan, ahonnan jöttünk. Rá keU 
eszmélnünk arra, hogy olyan faj élniakarásának 
vagyunk hordOzói, amely faj tárvoli é1,ezredek ho
mályában kezdte fOr1nálni történelmét. A nagy 
mult, a többezeréves faj történelemforrnáló szere[.e 
arra kötelez bennünket, hogy őseinkhez méltóan m 'j 
is kivegyük résziinket abból a küzdelemből, amely 
az ázsiai puszták lovasát oly keménY7'e edzette. 

Ez az áldozatos kötelességvállalás most azt pa
r-ancsolja nekünk, hogy segítsünk visszavezetni kö
zénk azokat, akik nem tudatosan, de a küzdelmes 



1941 áprtilis l . CSENDÖRSÉGI LAPOK 237 

.mult hányódásai közben tévedtek le arról az útról, 
amelyet mi járunk. N em akarjuk a másét, csak a 
magunkét akarjuk számbavenni. Seregszemle ez a 
nemzeti öntudatosodás és megújulás küszöbén. 

A nép között élünk, falvait járjuk" résztveszünk 
örömében és segítjük elesettség'ében. Sok alkalmunk 
dS lehetőségünk van arTa, hogy e számbavételnél 

.segí'tőkezet nyujtsunk azoknak, akilc avisszatérítő 
rnunka elhivatott jai. Olyan munka ez, amelyet nem 
körvonalaz semmiféle utasítás. MagyO7' szívünk pa 
'ranCSa ez! Testvéreink és utódaink soráról van szó, 
. akiket nem akarunk elveszíteni, hanem v~sszahívjuk 
őket az oly krüzdelmes magyar -sors közö,'! mun
kájára. 

Lehet-e szebb hivatás, nemesebb rendeltetés: 
újraéleszteni magyar tűzhelyeket, megfényesíten'i 
megtört, tétovázó magyar szemeket, hogy a jól vég
,,<ett munka után kéz a kézben, egymást támogatva, 
méltók maradhassunk a keleti lovashoz, aki egy év
ezred előtt vérében elhozta ide Kelet pusztáiról aZ07 
kat az erényeket és hibákat, amelyek felemelhetnek, 
·de el is buktathatnak és amelyek örököseiként lehe
tünk nagyok és erősek, de lehetünk gyengék is. 

Mi csendőrök, magyar sors hordozóinak része
.sei, jövőbetekintő szemünklcel most is látjuk az utat, 
amelyet magyar szívünk sohsem SZűnő lángolása 
világít meg és amely megtért testvéreinkkel körünlc
ben elvezet bennünket a sZebb magyar jövő kü
szöbére! 

T AKACS J6ZSEF százados. - ... -
A kÖlligazgat!.í.si tanfolyam hallgatóinak látogatása a Bő. 

.szörményi·úti laktanYában. A közigazgatási tanfOolyam hall· 
g,atói 1941 március ~"én dél,előtt meglátogatták a csendőrség 
nyomooo,koöz,~eilljedési és hiradó alak u1aJt ait, ahol érdekes és 

.szakszerű ,eW~dáso,k és bemutató,kll:,e,r,ertóben ismel'tették ve· 
Irük a mai idők 'ÍgényéJlek mim.dJenben megfelelő ,alakulaiainik 
működését. A bemuItatásokon és előaJdásokon részt W),tt vité:< 
Nemerey Márton rtáJbo,rnok, ,a m . Mr. csendőrség felügyelője is. 

Dicséretek. A m . kir. csendőrség nyomozó osztály parancs. 
nok,sága nyilvrínosan megdicsérte: Lukács Pál, Nemes József, 
Ger8tIldeli Pál tiszthelyettest, KapOos Mihály, PalOotás Fereno 

Katonai kitüntetések 
szalagok, miniatUr6k: 
kistétényi WAL THER E. 

Buda pest, IV., Pe tőf i S án do r-ut ca 6. félemelet 5. 

.. ,' JlIlllNIIS" kelmelestö psve ,ltytisztitóUze m VI., H E GE D tJS SAND OR-UTCA 8 . 
T e lefon. 22- "5- 10. . Fiók: 
IX., LÓ"''' A Y-UTCA 51. SZÁ M. 
FUg~önytisztitás ! Mint a utáni 

III 
feslés ! Sz ő nyegti s ztitá s ! 

Ö s k e r e s. t é n y o é g I A t e s t ü l e t tag-jainak 5-10% engedmény 

.I3.T~<>~ 
LŐRINCZ fehér- és Illühntnras",alos . Ozlet : VI. , Király·utca 89. Üzem: VI., 
Podmanic.lty-utca 41. Tetefon: 319-955. ~aját készf'tményU konyhák és elászoba· 
bútorok állandóan raktá ron. avagy rajz szerint készülnek. Háló, komb inált és 
mUbútor raktáron. Öskeres.t6ny eeg-. A testület t"".jainak kés.pén.
vásárlásnál ""ín engedmény, avag-y kedvezményes fizetési feltételek. 

Könyv. , papír-, írószer-, kegytárgy szükség letünket szerezzük be •• • 

az "ORSZEM" 
könyv, papír és kegytárgy kereskedésben 

NAGYVARAD, Szilágyi Dezső-utca 1. Színház hátamögött. 

II. és BOorbéJy József őrm est e,r t, meTt a törzsalosztálYlllál nyo
mozó teendőiket fáx:lidságQt nem ismerő lelkiismeretes pontOos
sággal és ig,en jó szaktUidással végezték, Révész János tiszthe
lyett~st, Pus2tai Béla törzs6r:mestert, Tardi József, Józsa Sán· 
dOor, Buda István, Lendv,ai György, Karácsolny Ferenc őo:mes
tert, mert mint a vasúti al.akulatokhoz beosztott altisztek a 
vasúti őrs közbiztonsági sZOolgálatát fáradságOot nem ism!)rő 
lal.kadatlan szo"galommal, odaadással és igpn jó eredmén:1yel 
teljesítették. Bálint Sándor, P,ap István, Kató ]1erenc, Horváth 
Lajos V., Szabados Zsigmond tiszthely,ettest és Kaposi Pál 
törzsőrnnestert, mert mint nyilvántartók teellld,őiket nagy sZOor· 
galommal, jó sz,aktudálSsal és igen jó eredménnyel végezték. 

Honvédségi Közlöny. 10. szám. Személyes ügyek. Dr. Kör· 
möczy Rezső gazdászati hadnagyot 1941. érvi április.hó l-től szá . 
mÍtandó 6 hó talrtamára várakozási illetméltlyekkel szabadsá
goltáik. A m. kir. belügyminiszter ÚT 1937. évi június hó 19'-én 
'kelt 43.196/H.-1937. számú határozata szerint dr. Sándor Ist
ván csendőr f6hadnagy ő'si 'székely ,,16fő"-i rangja és a "Far
C'ládi" eWnév haszl!1álatához való jOoga igazoJt. 

Honvédségi Közlöny. 11. szám. Személyes ügyek. Álhelye
Z'ések, kinevezések. A m . kir. honvédelmi miJniszter úr a bel
ügyminiszter úrr,al egyetértésben ,azOonnali hatállY:li1 áthe
lyezte : Zekány Zoltán őrnagyot UngváJrról, parancsnoki minő· 
ségben, a mislkolci VII. kerület miskolCi gyalog tanalosztályá
hoz Miskolc,ra, Orendy Norbert őrnagyot iBudapestről, pa· 
rancsnorki minőségben az ungvári közlekedési szárnyhoz 
Ungvárra, - kinevezte : Pálfy Sándor századost a kassai 
VIII. kerület ungvári szárnyának palrancsnokául, ne. 
mes derecskei Fodor Sándor századost a műszaki :lilosztály pa
rancsnokául, Mondok István főlh~dnagyot a budapesti közle
kedél<i szárlIlY parancsnOokául, dr. Németh László V. főhadna
gyot oa v'llisúti szárny paranCimOtkául, beosztotta: vitéz Thassy
Plávenszky Ferenc ő'rnagyot előadó-tiszti minős égb'm a mis
kolci kerület törzséhez, Lázár Pál őrnagyot a, lJyomozó-osztály 
segédtisztjévé, dr. MeszlénYi Egon főhadnagyot a budapeisti ke
rület budapeslt~ sz'árnyáhOoz, dr. Bóna Zoltán főhadnagyot a köz
lekedési és hÍraJ(1ó osztályhoz segéd tiszti minőségben, 
dr. Borhy EmU hwdnagyot p,arancsnOok-.helyettesként a 
műszaki alosztályhOoz. Nemesség elismerése. A m. kir. bel
ügyminiszter ÚJr határ'oz'a1-a szerint dr. Németh László Dezső 
csendőr főhadnagy régi magyar nemessége igazolt. 

OSZTÁLYSORSJEGYET , 

TOROKNEL 
vÁSÁROLJUNK 

Nye r e m ényhú z ás m á r 

április 5-én és 8-án 
Egy sorsjeggyel nyerhető legnagyobb nyeremény 

100.000 P. 
Hivatalos sorsjegyárak : 

Egész P 28.-, f61 P 14.-, negyed P 70-' 
Nyo!cad P 3.50 

Török A. és Társa 
BANKHÁZ R.-T. 

Budapest, IV . Szervita-tér 3 
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Honvédségi Közlöny. 12. szám. Személyes ügyek. A Kor· 
mányzó Úr Ö Főméltósága Legfelsőbb elhatáJrozásával vitéz 
Marssó Lőrinc századost 1940. évi május hó 1-év'el május l-ei 
ranggal őrnaggyá kinevezni méltóztatott. 

Csendőrségi Közlöny. 10. szám. Szabályrendeletek. A Nem
z'etvédelmi Kereszt Alapszabályai. Kereskedők és iparosok ál· 
tal vásárokon, piacokon és búcsúkon folytatott árusítás ható
sági engedélyhez 'kötése. A liszttel vaió ta'karékos gazdálkod'ás 
újabb szabályozásáról szóló 1.040/1941. M. E. számú rendelet 
egyes r endelkezései hatálybalépésének elhalasztá sa. Háztartá
sokban és ve,ndég}'átó ipari üzemekben tartható élelmiszerkész
letek korlátozása tárgyában kiadott 280/1941. M. E. számú ren· 
delet kiegészítése. 

A visszacsatolt keleti és erdélyi országrészre beosztott 
csendőregyének kiküldetési pótdíja. A B. M. úr 194i1. március 
21-én kelt 233, 197 lVI. b. 1941. szám ú rend,eletében kimondta, 
hogy a vis,szatért keleti és erdélyi országrészen Jlelállított 
új csendőmlakulatokhoz - MagyawT13zágnak az 19.40 augusz
tus 30. előltti területérő,li ábhi;llye""ett (1940 november 23-tól 
1941 január 31-ig terjedő időben tart6san vezényelt) olyan 
nős tisztekiet és nős legénységi egyéneket, akik: ,nz adott 
viszonyok között új állomáshelyükre családjukk,al együtt -
sajá,t hibájuko.n kívül - áJtköltözködni nem tudtak, illetmé
nyek szempontjából idelÍglenesen vezénYl8lteknek ,kell t ekin· 
teni mindaddig, míg családjuktól vaJó kényszerű különéló,s 
szükségleSsége fennáll, illetve családjukat az új állomás
helyre átköHözltetik, ],egtO'Yább azonbam 1941 április végéi g. 

A vezényeltetési költségtérítés ös'szege ezredes, aJezredes, 
őI'llJagy és szá2Jadosnál napi 3 pengő, főhadnagy, hadnagy és 
zász1ósná! napi 2 piengő 50 fillér, 'ElZ·enf·elül a tiszrtJeknél az 
átvo11uló lS.zálláspénz. A'Z ig®yjogosul1t nős osem:MliIegény
ség vezényeltetésf köl'bségtérítésének összege - rendfokozatra 
va.ló ,tektrutet nélkül - napi 2 peng1ő. 

Határsértés. A buzai őrs jelentése szerint március 7-én 16 
óra 45 perckor .a melegfö1dvári hatáJrvadá'szőrs egyik járőrére 
a román granicsárok rátüzeltek. A romámok U-14 lövést tet
tek. A lövöldözésre, a hatáTszélen portyázó és a buzai őrs ál· 
lományába tartozó Juhász MikJlós őrmester és Kéri László 
próbacsendőrből állott járőr a me.gtámadott határvadászjárőr 
segítségére sietett. Ezek odaérkezését azonban a román gram
csárok nem várták be, hanem a !l.'omán területen levő Katona 
község irányában elmenekültek. Magyar részről sérülés nem 
történt. 

Fogoly megszökése. A zalaszentgróti őrs állományáha tar
tozó Magasházi Pál tiszthelyettes jv. és Huszti Gyula cse'Dldőr
ből álló járőr őrizetéből március 16-án 8 óra 30 perc'kor Bogdán 
János sorozatos lopással gyanusított cigány Türje községben 
megszükött. 

Jelentkezés az O. T. K. tenisz osztályba.. A:z, O. T. K. buda
pesti tenisz osztálya ezévi működését előreláthatólag május hó 
l-én kezdi meg margitszig,eti sporttelepén. Idénydíj: 40 pengő; 
a kezdők részére 30 pengő, mely összegbe labdaszedő, valamint 
a tenisz osztály felszerelésének díja van felszámítva. Labdaár 
fenti összegben nem foglaltatik be·nt. Labdáról az osztály 
igyekSZik gondoskodni, de a mai rendkívűli viszonyokra való 
tekintettel felhívjuk a Tagok figyelmét, hogy erről maguk is 
gondoskodhatnak. Az idénydíj egyszerre, vagy 10 pengős havi 
r észletekben fizethető. Az első részletet a felvételko'r, a többit 
június, július és augusztus hóban kell az O. T. K. pénztárába ., 

nAtil' AR AlIAlANOS tiŐSZiNOANYA 
RtslYtnUlarsulol 

BUDAPEST. V •• Zolt6n-u. 2. Tel: 129-560. Sürgönyclm: BRIKETT 

Szénbónyák: rotobónyo, 
T okod. DODg. 

Brikettgyár : T otobónyo. 
Portlandcementgyárak : FeJ

s6goll0, Beremend, Nyer
gesuifoJu. 

Bauxitcementgy. : Fels6goJla. 

Mésztelepek: F e I s 6 g o II a, 
He j6csobo. Beremend. 

Karbidgyár: Fels6goJla. 

Szénlepárol6telep: FelscS
galla. 

Ferr6siliciumgyár: Fels6galla 

befizetmi. Jelentkezés: írásban vagy személyesen az O. T. K. 
igazgatóságnál (IV., Váci-utea 38. II. emelet, titkári szoba) 
aprilis hó 30-ig. 

A Nemzetvédelmi KerelSIt Alapszab'ályához kiadott Végre
hajtási határozványokat (a csenid,őrség egyénei részére) ismer. 
teti a ll. Cs. K.-ben közzéte,tt 97.039/,eln. 20.-1941. számú 
honvéd,eJ,mi min1s1Jtel'i körrendelet. 

A csendiírségi szolgálati ' könyvek magánrendeléscinek le. 
bonyolításával a honvédelmi m l,I1iszter úr a belügyminiszter 
úrral egyetértőleg a Csendőrségi Lapok szerkesztőségét bí:ota 
meg (ll. Cs. K.-ben közzélteut 581.528/20.-1941. számú honvé· 
delmi miDJis-nteri körrende.let.) 

Tényleges állomláJnyú csendőrtiszteknek és a~,cl'.r c<;alád· 
tagjainak magaslati helyre való beutalását szabályozza a 11. 
Cs. K.-ben kÖZJzéltetJt 232,827 lVI. b. 1941. s zámú b~lügyminisz
tel'IÍ. körrelI1d'e1e't. 

Tényleges lállományú csendöraltisztek gyermekeinek nyárl 
iidültetéséről intézkedik a 231.345NI. b. 1941. számú belügy. 
miniszteri könrendelet. (ll. Cs. K.) A ké,rvooyeket úgy kel,l 
f,elterjesZJteni a. H. M. ú l'hoz (20. osztály), hogy oda legké
sőhb folyó évi áprulJs 20-ig heé,rkezZJeI1ek. 

Árkormánybiztosi rendeletcll: gyüjtéménye. Április hó ele
.ién: h ézagpótló szakikönyv fog m egjelenni, amely méltán 
számíthat a rendószeti szervek és hatóságok érdeluudésére 
is. Címe: Az ]j;lelmiszer- és Termooyársza;bályozás Rendeletei. 
SZJe1rkesztette: dr. ,sz,. Zsótér Be'rial.am főrevizor, laz árkol" 
mánybiztos wrfeJügyeleti osztályának vezetője. A mű közel 
nlégyszázoldalas, zsebkönyv formában kés2lÜ.l és tartalmazza 
ntindazokat a tudniva;].ókat, amelyek az wr,el1enőrzésre vonat· 
koznak, valamint bőséges IIlJaJgyru-ázatok'IDal ellátva közli az 
élelmiszerek és mezőgaZJda,sági termooyek ármegáHapítására 
vOI1atkozó összes jelenleg érvélnyooill lévő árkormánybiztos~ 
és miniszteri rendeletelret. A könyv kedvezményes ára 4.- p, 
ha a megl'\endelésélt II sz'erző 24.344. számú postatakarékpénz
tá.ri 0sekkszámlájára történő befiwtés útján eszkö:<'.llik. 
Bianoo csekklapok minden postahivatalnál kaphatók. 

Eladó 2 darab tiszti köpeny, 1 tiszti körgallér, 2 dara}} 
gyalogtiszti kal'd, 1 vadáJsZikalap, 1 tollforgó, 1 k wlaptok, 
1 bőröves vállszíj, 1 kamgárn zubbony, 1 szövet zubbony, 
1 pár gyapjú lábszártekeres, 1 gyalogsági szuromy boHtal, 
1 pár fehér glaszé bőrkeztyű, 1 tiszti kardbojt, 2 páir tarajos 
sarkantyú, 11 drb különböző éremsza}a,g, továbbá 1 pár alig 
has'znált 43-as t iszti csizma. 1 drh (IRizmanadrág. Megtekint
hetők It szerkesztőségben 8-14 óra kÖZlött. 

Ki tnd róla? Hegedüs József volt csendőr alőrmestert, aiki 
1916-ban a gyergyótölgyesi őrsön teljelSített SZOlgálatot, keresi 
Benedek József gyergyótölgyesi lakos. Akik a keresett címét 
tudják, kérjűk közöljék azt Benedekkel. 

Ki tud róla? Kovács Antal II., Gulyás Balázs, Szücs Ist· 
'ván csendŐ'l'öket és Kun János őrmestert, akik 1925-1929. évek· 
ben a szőregi őrsön teUesítettek szolg1ála tot, keresi a szentesi 
csendőrosztály parancsnokság, mert r észükre az O. F. B.·föld 
után Visszatérítés j ár. Nevezetteket, vagy azokat, akik a ke· 
resettek eimét tudj ák, k érjük, közöljék ezt a szenteSi csendőr 
osztályparancsnoksággal. 



1941 április 1. CSENDÖRSÉGI LAPOK 239 

Többek érdeklődésére közöljük, hogy "A m. k i r. c s e n d
ő r s é g e l h e l yez é s i t é r tr é p eU c. kiadványunk telje. 
Ben elfogyott, nem tudunk tehát küldeni senkinek. A 
,,0 s e n d ő r T í z p a ra n c s o l a tU tartalékpéldányai a m. 
kir. csendőr felszerelési anyagraktár parancsnokságnál van· 
nak, indcliolt esetben onnan kell kérni. 

SZEMÉLYI H1REK. 

Új őrsparancsnokok: a stékesfehérvári II. kerületben: 
Szabó József VIII., Pongrácz János tiszthelyettest; a debreceni 
V 1. kerütf!tben: Madal',ász Gyula. Szöllősi Mihály I. tiszthe
lyettest őrsparancsnokk.á kinevezték. 

Új alcsoportvezet6k: a budapesti l. kerületben: Szücs J ó-
1Isef I., Bárdos János tiszthelyettest nyomozó alcEopOll'tveze
tűvé kinevez ték. 

Véglegesítették: a pécSi W. kerületben: Szentmiklósi Ist
ván; a mu;kotci VII. kerületben: Papp József; a kal;sai Vlll. 
kerületben: Gombos József, Bánf,alvi Miklós; a kolozsvári lX. 
kérütetúen: Barna Kalmán, Tulisz Márton, RIzsvölgyi Pál, 
Kozma József, ,Fekete Imre, Cukor György, Vágvölgyi Károly 
Bélavári Antal, Tóth Pál, Ladányi József, Zoltán József: 
Burom Jakab István, Oláh László. Sólyom Imre, Horváth 
Gyula 1., Horváth Lajos II.; a marosvásárlldYi X. kerületben: 
Göndöcz József, Nagy Károly II., Szabó Pál, Kiss Ferenc, 
Jallcsó Gyula, Farkas István, Varga Mihály Novák JállOS, 
Kiss Varga István, Sándor Ignác, Fucskó Fro-enc, Dulai János, 
Hatos József, Balogh József IV., Németh Sándor. Falusi Ist
van, Borus István, Kememes Sándor, Mezős Flórián, Olasz La
jos, Tóth Sándor IV. csendőröket a próbaszolgálati ~dő J.etelte 
után. 

Házasságot kötöttek: a budapesti l. kerületben: Geroncsér 
József őrmester Porcsa Erzsébettel Porrogon, Mogyorós János 
1. őrmester Csorba Rozáliával Dunaegyházán Bernáth József 
őrmester Hummel An'nával Nyergesujfalun, Sebestyén Ferenc 
őrmester Kecsmár Annával Kerecsenden, Révész Dénes tiszt
helyettes Molnár Teréziával Ocsödön, Kocsis Bálint tiszthe
lyettes Nyerges Ilonával Budapesten, Szabó Sándor IV. törzs
őrmester Kiss Edith-AllII1ával Jászfényszarun; a pécsi IV. ke-

MEZ HIMZÖFONALAK 
S E LY EMF É NY O E K ÉS 
KIVÁLÖAN SZINTARTOAK! 

Gyártja 

BUDAPEST 

NAGYATÁD 

Mez-Cameza 
Mez-Meridian 
Mez-Gyöngyfonal 
Mez-Horgol6 

MEZR·T. 

rületben: Fehér Sándor I. őrmester Knittel Katalinnal Igalon; 
a debreceni V I. kerületben: Gyarmat Lajos őrmester Fülöp 
Juliannával Gyulán, Szombathy Lajos őrmester Kóczián Mar
gittal Jászberényben; a miskolci V ll. kerületben: Tari János 
csendőr Csonka EteI IréllI~1 Karádon, Nagy József II. törzs
őrmester Faxkas Annával Gyöngyösön, Mészáros László őr
mester Hegyi Rozáliával Tiszafüreden, Endrődi János őrmes
ter Tóth Ilonával Rimócon; a kassai VIII. kerületben: Vörös 
Ferenc őrmester Péosvári Juliannával Budapesten Jakab Ká
roly őrmester Kovács Margittal Balmazujvároso~; a kolozs-

• vári IX. kerületben: Csider Zsigmond törzsőrmester Márffy 
Teréziával Vépen; a marosvásárhelyi X. kerületben: Kővári 
Albert tiszthelyettes Kád,ár Ilonával Poroszlón, Tóth Mihály 
tiszthelyettes Takács Irénnel Vaján. 

Születés: a budapesti l. kerületben: Fodor Sándor százados 
feleségének Péter-Sándor-Gyula fia, Magyar József lll. tiszt_ 
helyettes feleségének Attila fia, Nagy Károly I. törzsőrmester 
feleségének Klára -Izabella leánya, Gerencsér Imre őrmester 
feleségének Imre-József fia; a székesfehérvári ll. kerültdben: 
Várnagy Imre II. tiszthelyettes feleségének Terézia-Zsuzsanna 
leánya; a debreceni VI. kerületben: Beke József II. törzsőr
mester feleségének Sándor fia, Nemes Bálint tiszthelyettes 
feleségének László fia; a miskolci VII. kerületben: Lőrincz 
Pál törzsőrmester feleségének Mária-Teréz;a leánya; a kassai 
V II r. kerületben: Erdei Miklós törzsőrmester feleségének Ka
talin leánya, Zsadányi László tiszthelYéttes feleségének László 
fia, Balogh József I. tiszthelyettes feleségének József fia, 
Oláh Pál I. tiszthelyettes feleségének Árpád-Pál fia Dávid 
Lajos őrmester feleségének Ilona-Anna leácrJya; a ko;ozsvriri 
IX. kerületben: Horváth József II. őrmester feleségének Ág
nes-Franciska leánya, Ferenc Máté tiszthelyettes feleségén ek 
Árpád-Máté fia; a marosvásárh'elYi X. kerületben: Csaba Jó
zsef t!szthelyettes feleségének Brigitta-Teréz leánya, Jegenyés 
Pál Ílszthelyettes feleségének Mária-Valéria leánya, Tóth Ká
roly I. törzsőrmester feleségének Zsuzsanna-Irén leánya, Osuka 
Károly törzsőrmester feleségének István fia. 

HaláI~zás: Horváth István III. alhadnagy felesége. szül. 
Orosz Juhanna Szegeden és Kerekes János törzsőrmester v. 
felesége szül. Gacsori Kiss Piroska Szilvásv;áradon meghalt. 

~ O~, ~dlCd:Ikn 
~ 10 ~ aLOfr~ a, 

B~Bé B 'B ' SONKAs BAB, 
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BUTORT 
KOCSIS JÁNOS-Iól ,egyen 
Üzlel: Y .• Yisegradi-ulcl 14. Tel.~ · 112·821 
Üzem: Y .. Btdlánv-ulca 32. Tcl.: 31 D-628 

Inlézeti berendezések o 
a legjulinrosabb aron. 

dluJólP/C.kéf.! 1{;uK-wlknU 
a visszatéri Erdélyi résszel együtt. Ara 2.- P. Tllbhs.h,fl nyomAs, 110)(,0 alak. 
t 760.000 mértek Á .... 2 - P. Bélyegben ~Iörd b~l{fI dve - berm_nl\'e! 

KÓKAI LAJOS K6NVVKERESKEDES 
Budapest, IV., Kamermayer-utea 8. 8~ám. 

CSENDÖR GyOROK 
Ezüstből csendőrfejjel szép 
kivitelben monogrammal 
14 pengőért 3 havi 
r é s z I e t r e i s f i z e t h e t ő. 

SASVÁRI JÓZSEF 
Budapest, IV., Régiposta-utca 10_ sz. 
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S:er'k.es:1öi ü:ene1e'k.. 
Közlemény t nemcsak a csen(Mrség tagjaitól, hanem bárr

kitől elfogadunk, de tizenöt gép- vagy kézírásos hasábnál 
hoss~abbat csak előzetes megegyezés után. -- A 1vözlemények 
fogalmazási átcsiszolásának és - ha szüksRges - tarfalmi 
m6dositásának. valamint a törlés és a kiegészítés jogát fenn
tartjuk magunknak. 

A fréziratot kérjük a papirlapnak csak egyik oldalára és 
félhasábosan lehetőleg ir6géppel irni. Olvashatatlan vagy 
névtelen kéziraUal nem foglalkozunk. Kéziratok sorsáról 
szerkesztői ü zenetbe<n adunk választ és csak akkor küldünk 
'vissza kézirato t, ha ia s .zerző megcímzett és válaszbélyeggel 
ellátott borítékot mellékel ahhoz. A megjelent közleményeket 
tiszteletdíjban részesitjük. 

Fényképfelvételek beküldése alkalmával csatolni kflll a 
fel1.'étel kés.zitőjének nyilatkozatát an'61, hogya felvételek 
közléséhez - a .~zokásos tiszteletdíj ellenében - hozzájárul. 

A m pgjelent 1vözleményekre., fényképe kre, rajzokra tulaj
donjogunkat fenntart juk, azokat tehát beleegyezRsünk nélkül 
nem szabad másutt közölni, sem pedig utánnyomatni. 

Kö~lemények különnyomatait a nyomda ve/ünk kötött 
szerződésben megjelölt árszabás szerinit köteles elkésziteni. 

IftÓfifp ~~~~:s 
. kedvező rl!szl eire ~ O ( S A ft Y -nál 

Nagyv6rad,Rákóczl-út 13. Telefon: 20-35. Dljt.lan árajánlat 
Sza~szerO javftó Uzem. 

................................................................................................. 

il 
Ha petróleummal világít 

, .lfhldin. 
. lámpát vegyen! 

125 gYllly.""'" kez.lé,menl ••. ligy,.h'r viIiglI.'. R'g, limp.,.1 .lalakHjuk 
.8 .. ertetöt d f I m e D t e 8 e D ILtUd I 

~ RT. Budapest, VII., Nyár-u. 7. 
•••••••••••••••• R •••••••••••••••••••• ••••••••••••••••• •••••••••••••••••••••••••••••••••••• • •••••••• 

Minden hozzánk intézett levélre a szerkesztői üzenetekbell' 
válaslz,olunk, jelige alatt. J eligéül legcélszerűbb kisebb hely
ség ne'vét, vagu ötjegyíf, számot választani. Aki jelinét nem 
jeWI men, annak neve lcezdőbetűi és áJllomáshelye megjelölése 
alatt válaszolunk. 

lIfagánlevelet nem írunk, akkor sem, ha a beküldő válasz· 
bélyeget mellékel. 

Közérdekű kérdésekre nem szerkesztői üzenetben, hanem 
a "Csendőr Lekszikon" rovatban felelünk. 

Minden levelet teljes névvel és rendfokozattaI alá kell 
írni és az állomáshelyet is fel kell tüntetni. Hoz.zánk intézete 
levelet szolgálati útra nem terelünk és azok tartalma, vagy 
bekűldőinek kiléte felől senkinek sem adunk felvilágosítást. 

Előfizetést csak a csendőrség nyugállományú tagjaitól, 
továbbá a honvédség és a m. kir. rendőrség, a bí1·ósdgok. 
igazságügyi és közigazgatási hat6ságok tényleges és nyug" 
állományú tagjaitól fogadunk el, mást61 nem. Előfizetési dH 
a nyugállományú csendőrtisztek, valamint a honvédség, rend
őrség, bíróságok. igazságügyi és közigazgatási hatóságok 
tényle.rJes és nyugáUományú tagjai részére évi 12 pe<ngő, 
nyugállományú csendőrle,qénység részére pedig évi 8 pengő. 
Legkisebb előfizetési idő: fRlév. A nyugállomány ú csendőr
legénység az előfizetési díjat negyedévi 2 pengős részletek
ben is fizetheti. 

A pénzkilldeményefret kérjük a .. Csendőrségi Lapok" 
25.342. számú postatakarékpénztári csekkszámlájára befizetni. 

Címválwzását mindenki maga köteles velünk közölni, 
kérjÜIi:, hogy ezt a borítólap 3-ik és 4-ik oldalán nyomatott 
levelezőlapon tegyék. 

• 
Simon Péterné. Köszönjük ~edves sorait, boldog ember, 

alkin~k ily;en me}.úgen érző, okosal!l gondolkodó feJ.1eségc van. 
Úgy van, Magy írt.UJk SI ahogy Ön i,s mondjla: '.' minden 
egyébtől eltekintve is, a cSfludőrasszony egyik legnehezebb, 
legszebb hivatá;s.a a gyermekek fe1nevelése, az Qly sokszor 

BUTOAT 
bizalommal vásárolhatunk M E S T I T Z butorüzletében 

KOLOZsvAR, De6k Ferenc-u. 30 • 
Kedvezó fizetési feltételek. ALAPirASI tV 1869. 

éjjeli portyázásain csak 

[~n~öriárör ~rlrix ~ e l e m m e l világítson 

MInden szaküzletben kaphatól 

D OX A 
A TÖKéLETES, MEGBIZHATÓ SVÁJCI ÓRA • 

. DOXA 6rét vegvUnk. 
\ üGYELJÜNK AZ OLOMPLOMBÁRAI 
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nélkíilőúitt csa:ládfőt ebben a munkában :ils pótolni! Erőt 
merítsen a. maga tiS'llta gondotlkodásából, az egys1li)['ű é.s 
~Ii!lltle éll'1léselihől, adj,a ls,ten, hogy nyugodt,an é[jék srz.ép 
életüket., newJlh~sséik !gyermelküket és s:egítJse 1,S/telIl önt ,:ll -

második ill.próságná,l is. üdviizöljük. 

1001. Ha elvégoote is a lO'Vas csendőri tanfoJy,amot, d,e még 
gywlogőrSire van beo!lZ'tv.a és gyalogo,g I'..sendől'i srz.olgát1atortl tell
jooit, ,a lovas csendőr kardot nem vi&e,lheti. 

11.620. 1. Fiatalabb bajtáTsai okulá,sára szószerint idézzük 
level~nek egy rél~7lét: "Saját kérelmemre szereztem le Nyilat
kozat alapján. A zt II napot sohasem · fogom elfelejteni, amik,or 
eT1'e a l~önnyelmií lépésre rárul/am a fejemet... Pedig mind
járt állam'i állásba keriillem es havi km'esetem 150-160 P 
között mozgott." Nem az első s nem is az wtiolsó levéil' az., 
melyben m"g-gonrlollartlan volt hadtársak sóvárognak viss:lla a 
0sendőri élet után. Még jó, ha ilyen bajt,árRr61 van szó, aki 
rruindjáDt hiztos lIDenyé1'hez jnLoltt, de háuy olyan van, akinek 
betevő falatja is aUg ,akad. Nem azért mondjuk ezt, hogy 
mindenál'on vÍlSiS",ataritlsnk azt, >!Ilki menni aJmr. Nem! Aki 
úgy érzi. hogy nincs eJreje megállani köW-ttÜllk s nem tudja 
jÓis-z.lÍntiibÓ,1 magára '"CD ni a "Bendől' k emény, de tisztes', féil'
rias <tiirvénye"ÍlU, a~ j6ll tes~, ha megy. De csupán meggondo
l~~I,alJJságbó.] ne tegye. egy hajtáI18 SCI! 2. A nJemtényl~geiSek 
visBzatény1eg.esítés iránti kérvényélÍJ e>lől"e~áJthintól'ag április 
hó foly,amán elintéo-.ilietiík:. EI1esü1ésiink s,zerrint aránylag kev~
,,;en s.zámíthaJtrua~, visszaJ1:léJnyJegesítéSire, különös' reményeu{'et 
toilhát nl' tápláljon. PolgMi állásának megtartására és abból 
fdlyó díj.3JZwsára nérz.ve olvassa e[ ezévi 4. számunk JAl. o~da
Ján "Hazavágyé" jeLigés ü7lE>netiinket Töhbet nem mondha~ 
tunk .alll ön eseté-re ,s'em. Vis'Szaténylegesítés iránt benyujto tJt, 
klélret1me még ncan befolyásolhatja ,a vis,zonyt, bede1enteni~ 
ooakakkoll' !kemo ha (lIOOtile,g crüdmérrmyel járna. 

Tóth Lajo.s, KoloTJlivár. A voU kolozsvári esendőrkerület 
any~öliyvi l,apj~,inak egy réslUll a budape-s,ti kerületné>l van. 
Ese'tleg megtalálható o·H az Öné is. l'fjou oda,. Ha nincs melg 
és a vil:ígháb'Jrúban szerzett kitüntetésel1t nem tudja más
kélnt !igazolni, mNt arzJ -c·zekrő! k,apOlút i,galllo.Jványai eJvesrz
telk, kérjen ,fuvé'lben "llJ m. kir. Hadilevél-tár ,sz,c!llJéQyűgyi osz.-

tályá"- tól (Budapest, L, Bécsikapu-tér 4. ,szám) kutaJtMrvm 
és p,s·eIkket . A cookken 2,50 P kutatási díjat kell befi'lletnie, a 
lmtlutóívett p tdig kitö,ltv!' vissza kell küldenie> a hadilevé>ltá;r
nak. Körülbelül egy éven belül megikapjla a választ. A Károly
esapatkereszt ilyen úton nem iga,zoJta,tható. Erre nézve a 
községi jegyző megadja a fedvilágosítá.st. 

1942. Újabb számvívő .altiszti tanfolyamot őszre terveznEl'k, 
de lehelt, hogy MJ3őbbre marad. 

55.555. A ,,11.620." jeligés üzenetünkbetn megtalálja ' a 
Yá],fI,szt. 

Csarnapuszta. Irja meg, hogy milyen eélból 'van szüksége 
Ri ,l,ért eimre. ldéz:be újból a nevet ÍJS, mert a le,yel~ket vála.sz.
adási után azonnfIJL megsemmisít j ük. 

99.959. - PSlb. Nézetünk szerint a csendőr.ap.a sZlárma,zási 
igazolványát felhasználhfltja menyasszonylánya i,s. Ha n6ID 
r,olgadmík el, éil.1t~sitést. kflpnak s akkor is tá.érnerk felJterjesz-
ieni( ,M: eredeti olkmá:llyoka t. . \ 

N. S. Királyháza. ValószínűnEl'k tartjuk, hogya haJotti 
anYla.könyvi kivona:tokat is olfogadják ebben Urll esetben igll.L

Iwlá:sul. A plébániahiva'tal jelzett igaZOllvooyá!t is csatolják. 

N. N. Szentes. Névtel,etn levélre nem válaszolunk. 

Mátra. 1. Rablás. Olvassa el ,a Pinczés Btk. 1940. évi kiadás 
725. ,olld,alán ,a~ 'e1"l1'e vonatkozó magy.a1'á:llatot. 2. KöteloilCl,őjc 
1~40 Oiktóbell' l \.én járt le. E7Jt láthatta volna a Szut. (1927-'Ccl 
kiJllJdás) 21. pOIlltjából i,s. Jelentse az őrsp'arancsnokáILa,k,. 

B. L. Pestszenterzsébet. Nem kell 'külön me.gköszönnie. 
megérdemelten kapta. 

Takarékosság. Helyes gondolatok. Szóvátettük, a rendezés 
követ~ezik. 

Sóstó. Az igényjogosultsági igazolvány elnyeréséhez szük. 
séges hat szolgál.ati évbe beszámít a honvédségnél teljesített 
,s'zolgálati idő is, még ,abb-an az esetib-em ~S, ha meg'sz,akítássa,l 
j·ött volna át a honvédJséW(,ö,l. 

érdekel, aki KERÉKPÁRT óhajt venni, hogya 
gyári képvíselettel történt egészen kivételes 
megállapodásunknál fogva módunkban áll 

:ezidős:zerint még, amig a kés:zlet tart 

a csendőri szolgólatban anyagminőségénél 
és teherbirás'ánál fogva legjobban bevólt, 
kiállításában is felülmúlhatatlan 

EREDETI STEVR WAFFENRAD 
kerékpárokat, teljes felszereléssel, (elsőrendű gumikkal, csengővel, 
pumpával, bőrtáskában elhelyezett szerszámokkal), szólIitani. 
Készpénz ára 210 pengő. 12 havi rés:zletre '''~"*'':;',r;, 'l , s:;".~""'i 
(csak a csendőrség véglegesített tagjainak) 225 pengő. 

Luxus kivitelü kromozott Styria Dinamó-lámpa, teljes készlet 24 P. 
Bosch-Iómpa teljes készlet ára 21 P. 50 f. 

Ebben az órban bentfoglaltatik az A. K. óltal mególlapitott fózisadó felór is. 
Az első részlet a k e r é k p ó r ó t v é t e I e k o r u t ó n v é t t e I fizetendő. 
Rendelje meg levelezőlapon, erre megkapja oz aláirandó körlevelet s ennek 
beérkezte utón elküldjük a kerékpárt. --------A kerékpórra vonatkozó feltételek vonatkoznak a I e g i o b b g Y ó r t m ó n y ú 

WANDERER CONTINENTAL 
hordozható irógépre is. Készpénz óra 236 P. 12 havi részletre 266 Pengő. 

CSENDŐR BOC,' 
B U D A P E ST. XII., BÖSZÖ RMÉN VI·ÚT 191a. TELE; ON: 154-733. 
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Kérjük az olaszteleki örsöt, értesítse alkalmilag a Füle 
községbea:J. lakó Boda GyuláJt, - aki 1918-ban prÓbac.sendőr 
volt - a következőkről, ,a~al, hogy leveLet válaszbélyeg cs,a
tolása esetón sem irunk sen.kinek. 1. Leveléből nem látjuk, 
hogy a Nemzetvédelmi Keresztre való igény,ét meg1szerezlte 
volna. Csupán az a körüLmény, hogy esendő, Lótére belekeve
redett az akkori zavaros idők forgatagába és a vörösök, 
majd a románok elfogták, még nem jelenti az igény meg
szerzóslt. önként vállalt, saját kezdeményezésből végrehajtott 
tettek szükség'esek ehhez. IlyeIlJlek számit p é.ldául a volt 
Székely Hadosztálybeli önként vállalt szolgálat. A fel'tétele
ket egyóbként ,a folyó évi 10., il1etve ll. Cs. K,-ben közzétettt 
erl'evonatkozó rendelet isme~teti. Természetesen mint csendőr 
is igény t szerezhetett a Nemzetvédelmi keresztre, ha a hivat
kozott Cs. K,-ben foglalt feltétel ekn ek megfelel. Ennek elbí
rálására mi nem vagyunk hivatottak. Ha úgy gondolja, hogy 
Jogosultsága meg van, adja be a kérvényét. 2. Elhalt csendŐT· 
testvér után sem nyugdíj, sem egyéb igény nem t ámasztható. 

Ricse. Vitéz Csathó István iIlyugáll. ezredes címe: Buda. 
pest, VI., Benczur-utca 35. 

Kiárászteleki. Kertész JCIIlő ny. eZ'l'edes címe: Miskolc, 
Farkas Károly-u. 20. Cseresznyés Emil őrnagy meghalt, POil
grácz Aladár századost Püspökladányban a kommunisták meg
öltÓllr. A másik cÍmet nem találtttk:. 

R. L. Sepsiszentgyörgy. Viselje jóegészséggel. Örülünk, 
hogy így megbecsüli. 

G. A. Kápolnásfal u. 1. Mihelyt megállapítják !Ilyugdíjjogo· 
sultságát és megkapja a nyugdíját,megrendelheti lapunkat. 2. 
A nyugdíjat most kell kérni. MegizClIltük ezt március 15-i szá
munkban és ebben is. 3. Régebben nyugdíjazott idősebb al
tiszteket nem vesznek vissza-

K. L. Ungvár. A kérdezett cím: Budapes't, honv. minisz· 
terium 7/k. osztály. 

Családvédelem. Kívánsága szerint válaszolunk: nemi Gon. 
doljon arra, hogy mi lenne, ha ilyen esetekben egyre-másra 
megkap!Ilák az engedélyt1 Sajnáljuk. Elhatáirozása egész fér· 
fira vall. 

Continental irógépek képviselete 

JUHASZIMRE 
SztKESFEHÉRV ÁR, Rákóczi-u. 2. 

m. kir. cSI1Hrstlla liainlk h dmi "nihi feltételek. 

MI 8 Ú T O A T " le~e/!:ls.erdbbtöl a 
" a löolelfeS "Ivllell~ 

FEKETE VILMOS mabútor a8.lalo8me l ter 
bótor" .. roolrából • á 8 á ro I n D k 

S z ... k e ~ • .• b fo r 9 á r. 9.lnhás 'pUe' 
A m lrir. ""eodör8é/!: tal.'Ja lDat kedve.6 floetél' feltételek 

Mfoltányo. árak! K Iváló maaka I 

I:GYEHRUHAZAl 

FElSIERELESI CIKKEK 

UR I SZASOSAG 

Mi 'f' 

ZALKA LAJO.S 
s I É K E S F E H É R V Á R, H á d O r-u. 35. 
I E l ~ F O N S Z AM : 8 - 1 9. 

A magy kir csendőrség szerződéses sz61i1t6ja. 
Az O R. L megbizottia - A m, kir csendőrség 

tagjainak kedvező fiz~tési feltételek. 

U rá t-é kszerl Alpacca ev6esz
közök. Aj6ndék
t6rgyak Kedvez6 
fizetési feltételek. 
Megbizható be
v6s6r16si fo rr6s. 

REGÉNYI LAJOS 
óRAs ES EKSZERESZ CEGNEL. vAsAROL.UNK 

R emény. A kérdezett cím: ezredes, Miskolc, hadtestpa. 
rancsnokság. 

F . s L,ds. K olozsvár . Rendiokozata: alezredes, címe: Buda· 
pest, honv. miniszterium 7/m. osztály. 

Nyil egyháza. Nyugáll. ez~edes, címe: NYiregyháza, Szín
ház-utca 5. 

Tölgyesi szoros. A visszatért országrészek honvéd kórhá. 
tlaira is egyaránt vonatkozik az a rendelkezés, hogya kór. 
hazba utalt cs andől'legenység napi 1.50 P gyógy- és élel:ne· 
zési térítmény t fizet. A nőtlenek ez~nkivül még napi 50 fillért 
a közgazdálkodásnak. Ha többet vontak le, !kérheti a vissza· 
térítést. 

ÚjVidék. Ha a közgazdálkodás fűtötte a nős őrsparanesnok 
r észére folyósított őrsiroda fűtéSi átalány ellenében az őrs
irodát a hideg téli hónapokban. akkor természetes. hogy az 
őrsparancsnok a március és áp'rilisi hónapokra is átadja a fű. 
tési átalány t, hogy ezekben a kevésbbé hideg hónapokban is a 
Közgazdálkodás fűtsön s megtakaríthassa azt az összeget, amit 
a hideg hónapokban az átalányra esetleg ráfizetett. Fel sem 
tételezzük, hogy lenne olyan őrs, ahol ne így lenne. 

Kiárpátok 9999. A ténylegességi illetmé'llyek élvezése a 
Kárpátaljáról és a Felvidékről származó csendőröknél két fel
tételhez volt kötve és pedig az eskü letételéhez és a tényleges 
cse'lldőrségi szolgálat teljesítéséhez. Önt igazoltatása elhúzo
dása miatt csak 1940 január l-ével vehették fel a testületbe, 
illetményeit tehát csak ettől az időponttól folyósíthatták. Az 
előleget ezt megelőzőleg - a többi érdekelttel együtt - törvé· 
nyes alap nél'kül kapta, ezért a jelzett 3 hónapra sem előlegre, 
sem illetmény ekre igénye nincs. 

Áthelyezés. 1. Egy éven belül tÖ'l'tént ismételt áthelyezés 
esetében az első alkalommal mindenképpea:J. igénye van az át
!költözködési átalányra, akkor is, ha nem költözködött volna 
át; a többi áthelYezésnél már csak akkor, ha valóban át is 
költözködött. Ebből láthatja, hogy Sárvárról Beregszászra az 
átköltözködési átalány megilleti, a többi helyeken azonban, 
ha azokra nem költözködött át, nem. Ha viszont az első áthe
lyezése - melynél Dem költözködött át - hatálylalanJtva l'ett, 
az átköltözködési átalány eNe nézve nem illeti meg, de ebben 

Kerékpir, Ir6gép, Rid.6 és Gramofon 

legolcsóbban Ifj. Varga J6zsef.nél 
RÉSZLET! CS ERE I "G Y 6 R, ArptJd-út 50-
.J A V t T Á R! 

Alkatrészek 

MI bárm.ly 

rends.er d 

IragépeL 
Kerékpárt, ~ 
Rúdiat 
IOZIAI JÓZS EF :tJro~u~~ 
s z o M B A T H E L V, 
Szt. Márton-u. 20. • Telefonszá m: 214. 

A m. kir. cseodőrség tagJaloak k e d vel Ő r I • e I e 8 I f e I t é t e J ek. 
M e gb I,h aló keresdény oég. 9.ak80er1l jav l ló a.e m 

:.Iegbllbató JÓ 
B U T O R T o 8 a k m e 8 I. e r o é I r e D d e I J e n. 

HOAVATH MIKLÓS 
la k her e nd e z ö - kárpi tos m est e r 

G y 6 R, Deak Feren,,·ut,a 20. 
M~ltányo8 ji .. o k ! . 1\" k e r P'" t é o y r t ll . • Alnprt'·" 1!'(lI'-blln 

FEINER GYULA 
Már " ':'~ őr ':'.. 6~A s~StKSZ E RÉ .Z 

a .. oJ .. n., aJ"o4Ut' ~y"k 1ll .. r:bllha tÓ SZOM BATHELY 
k1Yl1 olbcD .K~dvtt.O ti! . r. l \ e\elö k, ••.• Ic: ... • 
;.!W!~.ulr. . • Ker .... le Dl ma!';)' .. ' alhll , ORO, SZECHEN YI ' U TCA' 
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dZ esetben a mlÍ!soo'ik áthe,lyezésé,ből folyólag van rá igénye. 
2. Kérdezze meg a gazdasági hiv.atalt, eue nézve mi nem ad
hatunk választ. 

Fegyelem. Me,gtalá:lja a választ ,a folyó évi 5. számunk i74. 
oldalán "Jövő" jeligés üzenetünkben, ez általában az Ön ese
tére Is vonatkozik. Ha nem j.avul az állapota, kérje kerületi 
orvosfőnöki megvizsg1áltatását. Szükség esetén kórházi meg
figyelés a'lá veszik, hogy megállapítsák pontosan a haját. Ad
dig nem is gyógykezeltetheti magát. Ezt szorgalmazcrüa kell, 
mert enélkül nemhogy meg·gyógyulna, hanem elfajul a baja. 

Dráva. Ahhoz, hogy az akna a,z Ön eJgondolá:sa szerint 
robbantJható legy;en, ,áramfejlesztő berendezéssel kellene el
látva lennie. Ez pedig a feltételezett helyzetekhen nem való
sítiliató meg. EgYébként ügyes okoskodás. 

Debrecen. Polgári kórházban történt . ápolás utáln felszá
mítható költségekre nézve olv.assa el 19\!9. évi 3. számunk 100. 
oldalán "Mindent vi,ssza" jeligés üzenetünket. Ez vonatkozik a 
családtagokra is. 

Hullám. 1. A szolgálati cselédkönyvek !kezelésére és veze
tésére nézve olvassa el a cseléd és gazda közötti viszonyt sza
bályozó 1876. évi XIII. t .-c. III. fejezeté,t. 2. A vasúti féláru 
jegy váltására jogosító aricképes igazolvány megszerzése tel
jesen a csendőr belátásáJra VaJD. bízva, mert csak magánuta
zásra haszn.áIhatj.a. Szolgálati utazások alkalm.ával utazási ok. 
mány (menetlevél, szolgálati lap) alapján a katonadíjszabás 
szerinti menetdíjat fizeti mind a Máv., mind .a magállvasúta:k 
vonal am, ami általában kevesebb, mint a féM ru jegy alapján 
fizetendő összeg. A polgári fogoly után teljes viteldíjat kell 
fizetni, .amit a saját menetleveIén számol el a csendőr. 3. 
Amennyiben' az Ú. n. áramvonalas vonat gyorsvonatot pótol, 
az is igénybevooető. Ezt a vasútnáJ megtudj.a. 

Pozsony. Az illető eJIen nem Ikell eljáll'lli, mert küU'öldön 
elkövetett kihágás miatt magyar állampolg1ár nem vonható fe
'lelősségre (Kih. Btk. 13. §.). Ha azonban állambiztonság szem
pontjából mutatkozik aggályosnak az a körülmény, hogy az 
illető magyar határátlépési igazolvánnyal a szomszéd állan;J. 
engedélye'zett határsávját túllépi és beljebb utazik a szomszé
dos ál'lam területére·, a szükséges intézkedéseket meg kell tenni. 

Gyűjtsd a vasa t. 1. Katonai s.zolgálatát .azért nem számít
hatják be a nyug1díjába, mert 30 napnál hosszabb volt a meg
szakítás katonai és cseJldőrségi szolgálata között. Minthogy 
Ön még 19\!4 j·aJD.uár 1. előtt távozott nyugállományba, a pol
gári nyugdíjtörvény fenti rendelkezése i'l'>ányadó Önre. 2. Az 
igényjogosultsági igazolvánYTa vonatkozó igény a 45. életév 
betöltésével megszűnik. 3. Március végé veI v.alószínűleg már 
le is szerelt. LakásűgYébClIl forduljon a debreceni polgármes
teri hivatalhoz. 4. A rendelet 1941 február l-i hatáll;yal köz, 
ben megjelent. 

I Bármelymárkás RÁDIÓ vételén_éj forduUnnk bizalommal 

Gazelli Arpád céghez 

Kolozsvllr, Mátyás király-tér 2. városháza. Villanydzerelés, rádió 
javítáSOk és alkatrészek, csillárok. K e d v e z ö fizetési feltételek . 

EXA 
A sokoldalú egyszemü 
tfiköl'retlexkamara a 
csendőrség munkájára is 
klválóan alkalmas: Re
dőnyzár l/WOO -12 
mÚsodpe rcig. önki
oldás, csatlakozás vil
lanófényleJ vetelekhez, 
lröorészelr kőzeli fel vé
telek számára. (Ujle 
nyomat ok stb.fé n y . 
képezésére) . Is
mertetés díjtalan! 

e 
Dresden-Sll'it·sen 673. 

Ma . yarorsoAl?i vezérkép
viselet : Kulbanek 
H. A, Budapest. V., 
Bálvány-utca 24. szám. 

Meggyesfalva_ Olvassa el 1940. érvi 20. számunk 695. oldal án 
,Temesvár" j elige alatti üz·enetet. 

Ungvár. 1. A Nemzetvédelmi kereszt megszerzésére üzene
tet tal,ál mai számunkban. 2. Ha bevonul az iskolából az 
íírsére, írja meg nekünk pontosan szamélYi adatait, Ulyelvis, 
meretét, távirászképes'ségét, előző ilyen vizsgáját, szolgálatát 
il általában ismételje meg, amit most írt, mert megválaszoláa 
után megsemmisít jük a leveleket. Lehet, hogy segíteni tuduI1k 
II dolgon. 

S. I. Cs. 1. Erll'e a kérdésre később ka~p választ. 2. Idegen 
állampolgárságú magyar nőt is elvehet feleségűl, ha egyéb
ként a nősülési szabály feltételemek megfelel. Az előírt anyagi 
t.ámogatást természetesen az ara nagyszülei is felajánlhatják. 
Az ara kiSkorúsága esetén a bel,eegyező nyilatkozatot csak a 
,::zülő vagy törvényes gyám írihatja alá. 3. Budapesten sok 
i!y,en orvos van. Levélben - kivételesen - megírjuik, ha közll 
veliionk, hogy kinek a gyógyításáról van szó, 

Sió. A folyó évi ll. Cs. K.-ben megta1álj.a. Aszerint - nem 
kedvezményes áron -a hozzMa,rtozó beutalása is kérhető 
csendől'ségi gyógyházba, még ha nem is élne vele közös ház
tartásban. 

T. I . Uj tnsnád . Mi sem tudhat juk az okát, hogy miért nem 
véglegesüettéik még. Valószínűleg azért, mert - amint írja -
eljárás alatt állott. Ha tisztázódott az ügye és érdemesnek ta
lálják, bizonyáJra nemsokár,a megtör ténilk. 

Felelőtlenség. Jelentse be az ihlető a panaszát a következő 
helyre: Nép- és családvédelmi alap országos szociálIs felügye
lőség, Budapest, L, Uri-utoo 39. 

E lem i csapás. Az árvízkárosultak közül elsősorban és fő
képpen azokat részesíthetik csak segélyben, akiknek megélhe, 
tési lehetőségét veszélyezteti az okozott kál'. Akinek létalapja 
biztosítva van - mint pl. az állásban lévőknek - nem sok 
reménYe lehet rá. Megkísérelheti ugyan szolgálati úton kérni 
a B. M. úrtól {IX. oszt.), de eredllllény;re aligha számíthat. A 
testületben gyüjtés engedélyezését ilyen célból hiába kérné. 
Levélben senkinek sem VálaszoIlunk, ezért a válaszbél~eget 
LapuIlJk jaVára Írtuk. 

4.444. Nyugállomlányú csendö!l'cgyén tisztességes polgári 
foglalkozá,st erngedé,ly nélkül űzhet. Ha az államnál, vagy az 
álla=al valam.Hyen vonatkozásban álló vállalatnál helyez
kedik el, he kell jelentenie a B. M. úrnak, mert ilyenkor bizo
nyos esetekben a nyugdíjat a kereset idejére némile,g csökken
tik. Ha ilt1eiglenes is .az állása, akkOlT is be kell je'lentenie. 

1917. A hábo'rús évek kétszeres'en szárnítaIlJak. Ezt Önnél IS 

bizto·san figyelembe vették. 

Egy szomorú asszony. Minihogy a férje 1934 január 1. 
előtt ment nyugállományha, a polgári nyugdíjtörvény vonat
kozott reá s így temetési segélyként csak a csökkentet>t nyug
díj 1 haVi öS'szege és a Clsaládi pótlék volt illeté·kes. 

Érsekcsanád. A 4%-08 emelést bizomyára megkapja. fla 
nem, jelemtse be a B. M. úrnak, ahol az ügyét mcgvizsgáljá:k. 

a. egészségrs és gazdaságos étlfeoés alapja. 
10 dkg 4 személyre sült vagy tllltelékek. 

Kapható: MEI~L üz letekben és Növényi 
Tápszer ü zem, Bpest, VIl., Buszár-utca 10. S3. 

T E L EFON: 2 2 1-136. 

IRODABUTOROK 
a legmegbízhatóbb kivite lben méltónyos ó ron 

B er1alann é 
b utorraktóróban n a g y v ó I a s z t é k b a n 
Bpest, VII. AlIkóczi-íd 82. I. em. T e I e t o n; 223-131. 

HEGEDÜS 
ir6 és szllmol6gép vllllalat 

6 s k e r e s z t é n y c é g, 
BUDAPEST, V., Szabadság-tér 7. 

Te Jefons z6 m; 12- 32-90. 
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Kl1:ZlRATOK. Fl1:NYKÉPEK. 

G. Istvánné Zagyvaróna-Vízválasztó. Szeretettel !köszönt
jük, levelét mai szaruunkIJan közöljük. A harmadik csöppség 
érkezéséhez minden jót, életére Isten áld,ását! 

Megoldás. 
Január 15-i számunkban közölt vel's,eny feladat megoldása. 
I. helyes felelet: Százados úr alázatosan jelentem, a pus

kám hossza egy méter. 
II. "Egyketted pár félcipő" helyett ezt kellett volna úni: 

Egy darab felcipő (ballábas). 
lll. Terüj,e,tenkívüüséget egye,SI külföldi ,személyek és nem

zetközi szervek tagjai éiveznek, alükre külön törvényes ren
delkezések érvényesek; velük szemben a c'Sendőr a Sznt. 85. 
§-ában előírtak szerint járhat el. 

IV. Az 1:75.000-e,s térképen 4 centiméteres négyzet 1563 ka
tasztrális hold kilm'jedésű területet foglal magában. A térké
pen 1 cm= 750 méter, 4 cm=3000 m, a négyzet tehát 3000X3000 
négyzetméter. A katasztrális, hold 5755 négyzetm~ter. 'rehát: 
9,000.000:5755= 156 :3. (Kikerekítvel) 

Az a],ábbi pátlryázóink közü} a legjobbak nevét kövérebb 
betűkkel szed tük. 

Abonyi Sándor prbc'ső. (Valkó), Almás ISltván őrm. (PUJsz,
tavacs), Balázsi Lajos cső~ (Csökmő), Bata József cső. (Bercel), 
Békefi Imre cső. (Püspökhatvan), Béni József őrm. (Hajdu
dorog), Bérczes Józse,f II. cső. (Miskolc), Borbély József r. 
cső. (V ág,sel1lye), Borda Istv,án cső. (Meggyesfalva), Budai 
'ú:tván cső. (Csökmő), Buzás Józs,e,f cső. (Egyek), Buzás Mi
hály cső. (Pécel), Czigány Ferenc cső. (Székesfehérván:), Czir
busz Pál cső. (Békés) Csányi Nándor cső. (Dobrád), CsAszi 
Lajos cső. (Kápolnokmonostor), Cserfalvi Péter törm. (Buda
pest) , Csikesz I ,stv,án thtts. (Budapes'!), Csóka István III. thtts. 
(Vép), Csőri 1!'erenc cső. (Mezőcsát), Csuka Lajos cső. (Zá
kány), Dobó József tőrm. (Füzesgyarmat), Egedi Mihály 
őrm. (Bükkszentkere,szt), Far~as Imre őrm. (Püspökhatvan), 
Fehér Géza cső. (Dömsöd), Fias József örm. (Szarvas), Finta 
Kálmán thtts. (Isaszeg), Galambos József őrm. (Pelsőc), Gom
bos Sándor tőrm. (Deménd), Góg Mihály cső (Medgyesegy
háza), Gurmai Péter thtts. (Debrecen), Halmos Ferenc őrm. 
(Tatabánya), Honos Ferenc ulhdgy. (Gödöllő), HoránYi Isr.. 
ván cső. (Lillafüred), Horváth Ferenc cső. (Berettyószéplak), 
Horváth Józse.! ny. thtts. (Keszthely), !só Ernő prbcső. (Ká
polnokmonostor), .Jánosfalvi József cső. (SárkeresZites), Juhász 
József nt. törm. (Medgyesegyháza), Kardos Ferenc őrm. (Bázake
rettye), K elemen Andrá,s cső. (Nagykanizsa), Kiss Sándor L 
tIttts. (Salgótarján), Komjáti Lajos cső. (Úgyalla), Kőrösi Far· 
kas csö. (Isaszeg), Kuko!' Vince cső. (Meggyesfalva), Lakatos 

F 'eronc thtts. (Jánosháza), Lánc József cső. (Hajdudorog). 
Lévai János cső. (Battonya), Mag Mihály csö, (Szarvas), Ma
gyarlaki János cső. (Kapolcs), Makra Lajos cső. (Mezőtelegd) , 
Móczár Lajos cső. (Oroszka), Moesai András cső. (Valkó), Mo
nori András cső. (Dömsöd), Nagy József III. cső. (l1:l'kávás), 
U. Nagy József thtts. (Hajdudorog), NagYVáradi Béla őrm. 
(Pusztakengyel), OláJl András prbcső. (Füzesgyrurmat), Olasz 

-Ferenc cső. (SaIánk), Orbán József I. thtts. (Jánosháza), Or. 
bán Simon nt. thtts. (Isaszeg), Palkó Sándor örm. (Salgótar
ján), PeJyhe József prbcső. (Berettyószéplak), PintélI' József 
nt. thtts. (Szabadszállás), Radó András cső. (Soltvadkert), Rajna 
László őrm. (SepSiszentgyörgy), Rendes Géza cső. (Naszvad), 
Sághi Antal thtts. (Budapest), Sebestyén Pál őrm. (Salgótar. 
ján), Soós Lajos prb. cső. (Ava,sujváros), Szabados István cső. 
(Endrőd), Szabó József X. thtts. (SzékeSfehérvár), SzécsénYi 
Géza cső. (Rákoskeresztur), Szegő Ferenc cső. (Békés), Szikszó 
Károly tőrm. (Fadd), Szilágyi László cső. (Ma'l'osvásárhely), 
Szilágyi László thtts. (Kaba), Ta~ács Ferenc II. cső. (Csorvás). 
Tátrai István cső. (Cigánd), Tóth István I. cső. (Medláesegy. 
háza), Török István nt. tőrm. (BalatonfÖldvár), Udvardi 
GYÖTgy thtts. (Salánk), Ujfalussy János tőrm. (Marosvásár. 
hely). 

A legjobhaknak könyvjntalmat küldtünk. 

Pályázat. 
Hegyvidéki 

őrs8Iink él8ltéből swretnénk bemutatni néhány képet azok cl'őtt. 
akik az alföld ,,,lapossán" vagy a dombvidékek szeilíd világá
ban portyáznak. Akik KárpátaUa és Erdély hegyei közé ke_ 
rüH ek, soka't tudnak mondani a nehézségekről, mondják, írják 
hát le a tapasztalataikat. Elég, ha egy-egy képet adnak, elég, 
ha ügyese n megrajzolt egy őrjáraui beosztáSlt küldenek, (abból 
és a felljegyzett ,idő, stb. adatokból is tudunk olvasni), elég, 
ha egy portyázás részletét kapjuk; ld ahogyan akarja és leg
jobban tudja, írja Le a szolgál'at nehé:IJség,oit, amely'oke,t a régi 
területek őrsein nem tapasztalt. 

A dolgozatokat kérjük április 20-áig hozzánk beküldeni. 
Osak legénységi ál~ományú bajtársaink vehetDek részt a pá
lyázaJton. 

A ~erkesztésért és kiadásén felelős: 
Besenyői BEöTHY KALMAN őrnagy. 

stádium SajtóváIlaIat Rt., Budapest, V., Honvéd-ntca 110. 
FelelIIs: Gyliry AladJár ig>~gató. 
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124 thletben nyujt vásárlási lehetőséget. 

t belyen jelem ri.etési kötelezettséget, a 
havonta megújuló továbbvásárlásjogávall 
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